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  Voor mijn liefdevolle, behulpzame familie


  Voorspel


  Duizend jaar lang waren de Wijheuvels het vaderland van de eenhoorns, hun toevertrouwd door de godin Alma. Als bewakers van haar gewijde ven, de Bron van de Maan, noemden de eenhoorns zichzelf kinderen-van-de-maan, zij die de Moeder-van-allen het dierbaarst waren. Toen kwamen de wyverns, de witte gifwurmen die de bejaarde koning van de eenhoorns doodden en zijn volgelingen aanvielen. De trotse prinses Halla was een van de weinigen die niet door vergif aan hun eind kwamen. Zij en haar kleine, zwaarbeproefde groep volgelingen vluchtten zuidwaarts over de grote grasvlakte, totdat ze een toevlucht vonden in een weidse vallei die slechts door geiten en herten werd bewoond. De eenhoorns namen deze verlaten Vallei voor zichzelf in beslag en woonden daar vierhonderd jaar lang, wachtend op degene die een einde zou maken aan hun lange ballingschap, de verloren gegane gebieden van hun voorvaderen zou opeisen en de gehate wyverns met het hemelse vuur van de godin zelf zouden verdrijven.


  Zod de dromer noemde deze toekomstige krijger de Vuurbrenger: zwart als het donker tussen Alma’s ogen in de koudste der wolkeloze midwinternachten. De wassende maan zou zijn voorhoofd markeren en een witte ster een van zijn achtervoeten. De wilde Caroc voorzegde vurig bloed, hoeven die vonken sloegen en een vlammende tong: een hengstveulen, met donkere maan geboren uit de buik van een wyvern en verwekt door de zomersterren. Ellioc, die na Caroc kwam, beweerde dat het zelfs geen in de Ring geboren eenhoorn zou zijn, maar een wetteloze Afvallige. Hij zou in een stroom van vuur uit de hemel stormen en zijn komst zou het einde van de wereld inluiden. Maar de eenhoorns maakten de wilde Caroc en Ellioc voor gek uit. Hoewel hun vreemde visioenen nog vele jaren werden doorverteld toen zij reeds lang waren heengegaan, dreef men er de spot mee. Slechts Zod werd als ware ziener van de Vuurbrenger beschouwd, en ook hij was al eeuwen dood in de tijd waarin mijn verhaal speelt.


  Toen wij hier twee avonden geleden verzameld waren, vertelde ik hoe ik vele jaren her als vroedvrouw diende bij de geboorte van de Vuurbrenger. Ik sprak over Alyan, zoon-van-Korr genoemd, die, hoewel nog baardeloos en onervaren, op pelgrimstocht van de Vallei naar de Wijheuvels trok en daar een wyvern doodde. Haar vergiftigde angel zette zijn bloed in vuur en vlam. Metgezellen droegen hem weg in haar afgeworpen huid en wierpen hem in de wateren van Alma’s meer. Toen bekoelde het dodelijke gif dat zijn bloed aan de kook had gebracht en verrees hij zwak als een pasgeboren veulen uit het buikvel van de vrouwelijke wurm, zijn hoeven en hoorn tot onbreekbaar toe verhard, zijn vacht zwartgeschroeid, een smalle, wassende maan op zijn voorhoofd geprent en een witte ster als merkteken op zijn hiel. Toen hij aldus zijn inwijding in de Ring der Krijgers had voltooid, keerde de jonge Yan naar de Vallei terug om aldaar de krijgsprins van zijn volk te worden.


  De afgelopen avond heb ik u de tweede zang van het Lied van de Vuurbrenger gezongen, hoe Yan een verbintenis aanging met mijn dochter, Tek, de bonte krijgsmerrie, een band die in Alma’s ogen onverbrekelijk is. Ik vertelde hoe hij vrede sloot met de geitenvoetige pans, hoe hij de strijd aanbond met roofzuchtige griffioenen op de kusten van de Zomerzee, en hoe hij ten slotte zijn vijandigheid liet varen en vriendschap sloot met de gewonde vleugelkat die eens zo fel op zijn leven uit was geweest. Ik vertelde over zijn verblijf in het verre land van de tweebenige vuurbewaarders, waar hij op de gewijde klippen boven hun woonstee het geheim ontdekte van de vlam die in hem smeulde. Voordat Yan met zijn gave van het vuur de weg naar huis aanvaardde, schonken zijn gastheren hem de titel Maanbrauw, maar zijn naam bij zijn eigen volk betekent Donkere Maan.


  Deze avond, die het besluit van mijn verhaal zal brengen, zing ik hoe Alyan Maanbrauw zijn bestemming als Toorts van Alma vervulde, met zijn volk naar de Wijheuvels terugkeerde en de giftige wyverns daaruit verdreef. Mijn naam is Jah-lila. Men noemt mij de Rode Merrie. Ziener, zanger en reiziger ben ik, vroedvrouw en magica – de vierde en laatste profeet van de Vuurbrenger. Over mijn eigen, geringe rol bij zijn triomf en ondergang zal ik eveneens spreken: hoe Alyan de Wetsring verbrak en zijn koningschap over de eenhoorns voorgoed verloor, hoe hij op vurige wieken door de hemel scheerde, waardoor elk woord van mijn voorgangers bewaarheid werd – tot hij hier ten langen leste de onblusbare vonk deed ontspringen die op het moment dat wij hier dansen de wereld uiteen doet vallen.


  1 

Slangen


  Een fijn waas van jonge grasvezels, groen als griffioenendons, lag over de donkere aarde gespreid. Een windje stak op en deed de donzige sprieten rimpelen. De lentezon verwarmde de rusteloze lucht boven de heuvelflank. Yan bleef staan en schudde zich. De spleten tussen de tenen van zijn gekloofde hoeven zaten vol modder. Hij boog zijn hoofd voorover en gebruikte de lange, spiraalvormige priem van de hoorn op zijn voorhoofd om de kluiten te verwijderen. Vonken sprongen op toen de scherpe punt van de hoorn over zijn hoef schraapte.


  Snuivend richtte de zwarte prins van de eenhoorn zich op en schudde zijn voorlok uit zijn ogen. Hij sprong de steile, grazige helling op om de tweeling, zijn dochter en zoon, in te halen. Op zijn plotselinge hoefgetrappel keek Aiony, het merrieveulen, over haar schouder. Zacht hinnikend steigerde ze, haar leden fijn als die van een hertenjong, haar ene kant zilverwit glanzend met zwarte benen en een zwarte ring om haar oog, de andere kant precies andersom: zwart en de benen en het oog zilverwit. Yan besnuffelde haar toen hij naast haar kwam. Aiony danste op haar achterbenen en floot naar haar broer, boven haar op de helling, het geluid hoog en lieflijk als een panfluit.


  ‘Hé daar, Dha! Wacht op Yan en mij.’


  Het veulen Dhattar bleef staan. Hij was even groot als zijn zuster, maar licht als een klare wolk. Evenals zij had hij een hoornknobbel op zijn voorhoofd, nog weinig meer dan een belofte. Evenals bij haar waren zijn jeugdige manen nauwelijks langer dan de borstels van een zuigeling en was de pluim aan het eind van zijn touwachtige staart nog maar net aan het groeien. Hij stond met een sneeuwwitte hoef in het gras te wroeten.


  ‘Ik wacht toch ook!’ riep hij.


  De prins der eenhoorns hinnikte zacht. Hoewel ze nog maar pas gespeend waren, spraken zijn kinderen nu al beter dan de meeste veulens die anderhalf maal zo oud waren als zij. Toen Yan zijn zoon bereikte, knabbelde hij even aan diens schoften. Het witte veulen huiverde van plezier. Yan snoof en klom verder de helling op.


  ‘En, krijg ik nog te horen wat jullie me zo graag willen laten zien?’ informeerde hij voor de zesde keer.


  Met een plaagstootje tegen haar vaders ravenzwarte ribben schudde Aiony haar hoofd. Dhattar wierp haar een blik toe.


  ‘Dat kan niet,’ antwoordde hij.


  ‘Het is een geheim,’ zei Aiony met klem.


  ‘Een verrassing,’ beaamde het witte veulen.


  De prins der eenhoorns hees zichzelf over de zoveelste glibberige plek heen en schudde zijn hoofd. ‘Vooruit dan maar,’ lachte hij. ‘Ga maar voorop.’


  De tweeling schoot ervandoor en klauterde op een drafje achter elkaar aan de rotsige heuvelflank op. Toen Yan omkeek, was hij verrast om te zien hoe hoog ze al waren. Beneden lag de Vallei der Eenhoorns uitgespreid, een open veld, omsloten door gedeeltelijk beboste hellingen. Ver weg op de bodem van de vallei stond de genezer Teki, turend naar een wortel of kruid met geneeskrachtige eigenschappen, duidelijk herkenbaar aan zijn zwartbonte vacht. Om hem heen dromden vijf of zes halfwassen. Zij behoorden tot de weinigen die een kleine twee jaar daarvoor als veulens de afgrijselijke winter hadden overleefd die de kudde zwaar had geteisterd.


  De prins der eenhoorns knarsetandde. De helft van zijn volk was omgekomen tijdens dat verschrikkelijke seizoen vol ijs en sneeuw – een sterfte die door de tirannie van een krankzinnige usurpator tijdens de afwezigheid van de prins enorm was toegenomen. Een gonzende groenstaartvlieg beet de jonge hengst tot bloedens toe in het oor. Getergd sloeg Yan hem weg met zijn staart. Korr – zijn eigen vader – was verantwoordelijk geweest voor al die ellende, terwijl een zorgvuldig beleid van verkenning en voedselverdeling ongetwijfeld velen zou hebben gered die nu aan honger en kou ten prooi waren gevallen. Het oor van de prins prikte. Hij schudde zijn hoofd.


  ‘Vertel ons over de wyvern!’


  Aiony kwam de heuvelflank afglijden. De donkere eenhoorn keerde met een schok in het heden terug.


  ‘Ja, vertel ons hoe je de wyvern in haar hol hebt gedood,’ riep Dhattar. ‘Toen je nog maar een veulen was.’


  ‘Net als wij.’


  Hinnikend schudde Yan zijn hoofd. ‘Ouder.’


  ‘Zo oud als Lill?’ opperde Dha.


  ‘Jullie tante is pas vier!’ riep Yan uit. ‘Ik was zes – drie keer zo oud als jullie, kleine geitelingen.’


  Aiony gaf hem een kopstoot. De zwarte eenhoorn gaf haar een zacht duwtje terug. Boven hem stond de witte Dhattar te niezen in een zwerm vliesvleugelige fladderaars. Aiony hapte haar vader in de flank. Yan schudde haar van zich af en begon:


  ‘Lang geleden en vele lentes her, op pelgrimstocht…’


  Het verhaal vertelde zichzelf en ontrolde zich voor hem als een vaak betreden pad. Hij luisterde nauwelijks naar zijn eigen stem; volledig opgaand in het verhaal vormde hij als vanzelf de onzuivere binnenrijmen en de ritmische cadansen die onderdeel waren van de kunst van het vertellen. Zijn eigen gezellin, Tek, was een uitnemend verhalenzanger en de genezer Teki, haar pleegvader, was een van de beste die hij ooit had gehoord. Hij luisterde al zijn hele leven naar hen, maar hij had niettemin zijn eigen voordrachten nog nooit aan kritischer toehoorders durven offreren dan zijn eigen dochter en zoon, die helemaal in de ban waren.


  ‘Was je toen bang?’ viel Dhattar hem in de rede, terwijl hij hem aanhoudend kleine duwtjes gaf. ‘Toen de wyvern je stak, was je toen bang om dood te gaan?’


  Yan knikte. Jazeker.’


  ‘Maar de moeder van onze moeder heeft je genezen,’ zei Aiony. ‘Jah-lila heeft het gif van de slang met het water van het heilige ven onderdrukt.’


  Weer knikte de zwarte prins. Hij boog zijn hoofd naar voren en gebruikte zijn krachtige achterhand om zichzelf over het steiler wordende pad omhoog te werken. Dhattar en Aiony renden vooruit toen het pad een donkere bomenmassa in voerde. De huid van de zwarte eenhoorn tintelde. Het uitzicht over de Vallei achter hem verdween toen de sparren en ceders hem insloten. Toen ze op een rotshelling weer opdoken, wierp hij een blik op de lucht, zich er meer dan ooit van bewust hoe ver ze geklommen hadden. Hoe verder ze zich van de veilige bodem van de vallei vandaan waagden, des te gemakkelijker zouden ze aan de griffioenen ten prooi vallen.


  Toch was hier de afgelopen twee jaar vreemd genoeg geen enkele gevleugelde rover geweest. Er waren geen enorme, blauwgevleugelde formels – de wijfjes – neergedoken om de zuigelingen van zijn volk te stelen, en de snellere, lichtere tercels met hun slagpennen zo groen als pas opgeschoten gras hadden evenmin toegeslagen. De eenhoornprins fronste verwonderd zijn voorhoofd, want jagende vleugelkatten zouden hier een ruime hoeveelheid malse prooien hebben aangetroffen. Sinds die bitterste aller winters, nu twee jaar geleden, had de vallei vroeg voedsel, weldadige zomers, overvloedige herfsten en ongewoon milde winters gekend. Dankzij Jah-lila, fluisterde de hele kudde, de zegening van de vroedvrouw die Alma ons heeft toegewezen. De kinderen-van-de-maan hadden er geen gras over laten groeien maar snel nieuwe jongen verwekt en gebaard.


  Yan volgde zijn eigen jongen, het zwart-met-zilveren merrieveulen en het sneeuwwitte hengstveulen, die nu vlak langs een uitstekende, lichte kalksteenrots glipten. Waarlijk, peinsde hij, terwijl hij argwanend naar de rotsmassa keek die uit de vruchtbare zwarte aarde omhoogstak, misschien was het enige nadelige effect van twee vrijwel sneeuwloze winters op rij de enorme toename van het aantal slangen geweest. Sommige waren niet dikker dan een reigerpoot, andere omvangrijk als het been van een hengst. De eenhoorns begonnen er goed op te letten waar ze liepen.


  Yan floot naar zijn jongen. ‘Aiony! Dha! Hoe ver nog?’


  Het stel, dat nu aan de andere kant van de uitstekende rots stilstond, hinnikte. ‘We zijn er.’


  Yan draafde om de pokdalige rotsblokken heen. ‘Wanneer zijn jullie hier eerder geweest?’


  ‘Nooit,’ antwoordde Dhattar.


  Yan draaide zich om, perplex.


  ‘Niemand heeft ons gebracht,’ zei Aiony. Zij en haar broer wisselden een blik.


  ‘We zijn hier afgelopen nacht geweest,’ vervolgde Dhattar.


  Zijn zuster knikte. ‘Niet lopend. Kijkend.’


  Yan hield zijn hoofd schuin. ‘Jullie hebben vannacht allebei tussen jullie moeder en mij in geslapen en je niet verroerd.’ Hij verplaatste zijn blik van de een naar de ander. De ogen van de tweeling keken hem griezelig direct aan, bijna alsof ze zijn diepste gedachten opvingen. Willen jullie zeggen,’ begon hij behoedzaam, ‘dat jullie hier allebei… in een droom zijn geweest?’


  Het witte hengstveulen knikte, maar het zwart-met-zilveren merrieveulen schudde haar hoofd. ‘Geen droom. Het leek op dromen, maar…’


  Haar stem stierf weg.


  ‘Het was kijken,’ besloot Dhattar. ‘We zijn wezen kijken.’


  Yan merkte dat zijn hart sneller ging kloppen. Bezaten zijn kinderen misschien net als hun grootmoeder Jah-lila het droomgezicht?


  ‘Zien jullie dingen op die manier,’ vroeg hij voorzichtig, ‘dingen die echt zijn?’


  Aiony had zich afgewend en stond de rotsen te bekijken. Ditmaal kwam het antwoord van Dhattar. ‘Toen we vannacht deze plek zagen, wisten we dat we jou erheen moesten brengen.’


  ‘Waarom?’ vroeg hun vader.


  Het witte veulen ging nerveus verstaan en zweeg nu.


  ‘Om je de slang te laten zien,’ mompelde het merrieveulen, dat volmaakt stilstond.


  ‘Slang?’ Yans hart bonsde in zijn ribbenkast. Snel keek hij nogmaals rond, zoekend naar iets wat op slangen wees. Dhattar maakte pas op de plaats.


  ‘Jawel, een groot, lang geval,’ vervolgde het witte veulen. ‘Oud en slechtgehumeurd. Het ding had van de winter in de sneeuw moeten omkomen.’ Yan nam zijn zoon op, die bij zijn zuster vandaan schoof. Zij stond stil en staarde naar de rotsen. ‘Maar er is geen sneeuw gevallen, al twee jaar achter elkaar niet meer,’ vervolgde Dhattar. ‘Nu gaat hij dood, de ouwe wurm, maar langzaam en pijnlijk.’


  ‘Hier is hij,’ zei het zwart-met-zilveren merrieveulen.


  Toen hij zich weer omdraaide, besefte Yan dat ze niet meer naast hem stond. Ze liep nu naar voren en zocht zich een weg tussen de rotsblokken door. De eenhoornprins zag een fletse gedaante, ziedend, blauwgespikkeld, kronkelend, midden op het pad van zijn dochter. De nadder rees sissend op en legde zijn kraag plat. De zwarte spleten van de pupillen verwijdden zich boven opengesperde kaken. Aan de punt van beide lange, gekromde slagtanden hing melkwit vergif. Het merrieveulen stapte onbevreesd binnen het bereik van de slang.


  ‘Dochter, nee!’ schreeuwde Yan en sprong tussen de nadder en zijn prooi in.


  De slang sloeg toe. De zwarte eenhoorn voelde een brandende steek in een van zijn voorbenen toen hij Aiony opzij drong en zich vervolgens met een ruk omdraaide om de gifslang, zo dik als een jonge boom, onder zijn voorhoeven te verpletteren. Het stervende serpent begon te stuiptrekken en sloeg in een reflex nogmaals toe. Yan voelde de ruggengraat breken toen hij het beest vertrapte. Enkele ogenblikken later restte er nog slechts een natrillende, levenloze kluwen. De prins der eenhoorns wankelde en staarde naar zijn bebloede scheen. De dubbele wond vlak onder het gewricht bracht zijn bloed aan de kook. Hij werd door duizeligheid overmand. Zijn aderen klopten toen het gif van de nadder voorbij zijn knie naar boven kroop.


  ‘Dochter, zoon,’ hijgde hij. ‘Haast je de helling af en fluit om hulp. Breng de genezer…’


  Yan voelde het brandende gif optrekken naar de spier die zijn voorbeen met zijn borst verbond. Zijn hele been deed zeer en begon al verdoofd te raken.


  ‘Weg nu!’ hijgde hij. ‘Maak voort!’


  De veulens bleven staan waar ze stonden. Ze keken eerder nieuwsgierig dan geschrokken. ‘Rustig maar,’ zei Dhattar. Bijna gelijktijdig antwoordde Aiony: ‘Niet nodig.’


  Yan staarde met heftig bonzend hart naar het stel. ‘Kinderen, luister naar me,’ zei hij met gesmoorde stem. ‘Dat was een gevlekte nadder, barstensvol vergif. Zonder de genezer ga ik dood.’


  ‘Maar dat ga je niet,’ zei het witte veulen tegen hem. ‘Dat is het geheim.’


  ‘De verrassing,’ zei Aiony nadrukkelijk. ‘Geen wurm kan jou iets aandoen.’


  ‘Niet sinds dat andere serpent je heeft gestoken,’ voegde Dhattar eraan toe.


  ‘De wyvern,’ zei het merrieveulen.


  Ze keken hem allebei kalm en verwachtingsvol aan. Yan zwaaide op zijn benen. Hij had in zijn hele leven slechts één andere verwonding als deze opgelopen, toegebracht door de wyvernkoningin toen hij vier jaar terug op pelgrimstocht was in de Wijheuvels. Slechts de magische wateren van het maanmeertje hadden hem destijds gered – maar die gewijde bron bevond zich een halve wereld verderop en was nutteloos. Onbereikbaar. Zijn zicht werd troebel. Bloed bonsde door zijn lijf als het trage rommelen van de donder. Het vergif van de gevlekte nadder was bijna in zijn borst getrokken – maar vreemd genoeg verspreidde het zich nu trager en verminderde het branderige gevoel.


  ‘Je hebt de steek van de wyvern overleefd,’ zei Dhattar. ‘Geen slang kan je nu nog vellen.’


  ‘En hun beten kunnen ons, jouw nageslacht, ook niet deren,’ zei Aiony.


  Zijn zicht werd weer helder. Yan zag hoe zijn merrieveulen haar manen schudde en hoe haar broer knikte. ‘Toen we vannacht in ons visioen de nadder zagen, wisten we dat.’


  ‘Die beet heeft maar even gebrand,’ vervolgde Aiony, ‘en je niet geschaad.’


  Yans zicht keerde terug. Hij hervond zijn evenwicht. Sprakeloos van verbazing staarde hij zijn tweeling aan. Hoewel zijn hart nog steeds bonsde in zijn borst, was de pijn van het vergif weggetrokken, opgelost als een wolk. Met een felle prikkeling keerde het gevoel in zijn gewonde been terug. Behoedzaam zette de prins der eenhoorns zijn hiel op de grond neer.


  ‘We wisten dat je ons niet zou geloven als we het gewoon vertelden,’ zei Aiony ernstig.


  Het witte veulen danste nerveus. ‘Dus besloten we maar om het je te laten zien.’


  ‘We wilden niet dat je bang zou worden,’ voegde de kleine merrie eraan toe. ‘Was je bang?’


  Het gewonde been van de prins kon zijn gewicht gemakkelijk dragen. Het verdoofde gevoel was verdwenen. Het geronnen bloed op zijn scheen droogde al op, zodat de haren aan elkaar kleefden. ‘Jazeker, kinderen,’ antwoordde hij naar waarheid. ‘Heel erg.’


  Aiony wreef haar snoet tegen hem aan. ‘Ben je boos op ons?’


  De eenhoornprins boog zich naar voren om haar te liefkozen. ‘Nee, kleintje,’ mompelde hij, ‘maar je moet dergelijke dingen niet voor me verzwijgen.’


  Zichtbaar opgelucht hapte de witte Dhattar even naar hem. ‘We zullen het nooit meer doen,’ zei hij. ‘Nu zul je ons wel geloven.’


  Yan haalde zijn kroost bij zich en gaf hun ter aansporing een duwtje. ‘Kom, dan gaan we jullie moeder zoeken.’


  Dartelend en schokschouderend voegde de tweeling zich naast hem toen hij voor hen een weg omlaag over de steile, rotsige helling zocht. De gedachte kwam pas bij hem op toen ze al bijna bij de bomen waren.


  ‘Ik vraag me af,’ mompelde hij terwijl ze zich de struiken in begaven. ‘Nu ik bestand ben tegen slangen, en jullie ook, zou er een manier bestaan om ook de anderen daartegen bestand te maken?’


  Het geboomte werd dichter en schermde de hemel af. De prins der eenhoorns schudde zijn hoofd. ‘Als ik onze kameraden nu eens een steek kon toebrengen, zoals ik zelf gestoken ben…’


  Aiony schuurde met haar wang tegen zijn flank. ‘Je kunt ze een schram geven met jouw bloed,’ zei ze tegen hem.


  ‘Wij zouden het ook kunnen doen,’ voegde het witte veulen eraan toe, ‘als we maar niet zo jong waren.’


  Aiony zuchtte. Als we horens hadden.’


  Voor hen uit werd het geboomte dunner. Daarachter lag een grazige helling. Yan kon er net een glimp van opvangen.


  Als we de kudde bestand konden maken tegen vergif,’ peinsde hij, ‘dan hoefden we niet meer voor de angels van de wyverns te vrezen…’ De eenhoornprins bleef abrupt staan. ‘We zouden de Wijheuvels kunnen heroveren!’


  Luttele passen van de rand van het bos staarde Yan voor zich uit zonder iets te zien. De Wijheuvels heroveren? Bij die mogelijkheid duizelde het hem. Hij wachtte al jaren op een teken van Alma dat de tijd eindelijk rijp was om het vaderland van zijn volk weer op te eisen. Nu had de godin gesproken bij monde van een slang die uit de dromen van zijn kinderen was komen aanglijden om een bloedig merkteken op zijn scheenbeen achter te laten. De zwarte prins van de eenhoorns schudde zich en zette zijn afdaling voort. Hij moest dit onmiddellijk met Tek bespreken. Op het moment dat die gedachte bij hem opkwam, wierp Dhattar hem een blik toe.


  ‘Niet onze moeder,’ riep hij uit. Naast hem voegde Aiony er gretig aan toe: ‘Deze keer moet je bij Lill zijn.’


  Yan keek opzij toen de naam van zijn jongere zuster viel, die nauwelijks vier en zelf nog een veulen was. ‘Waarom?’ vroeg hij stomverbaasd. ‘Waar is Lill?’


  ‘Bij dat grote adelaar-ding,’ antwoordde het witte veulen. ‘De… de…’ Hij fronste zijn voorhoofd, zoekend naar het woord. ‘Katvogel?’


  ‘Vleugelkat,’ verbeterde Aiony hem en keerde zich toen opzij om haar vader in zijn baard te happen. ‘Lill is hier beneden, vlak voorbij de bomen – en ze onderhandelt met een griffioen.’


  2 

Onderhandelingen


  ‘Toen wendde Isha, de hemelmeesteres, zich tot Ishi, de heer der winden. “Deze griffioenen, de felste van al mijn kuikens, zullen een teken van mijn gunst ontvangen.” Met één machtige klauw krabde zij in de grond en schiep een vallei. Met één aanraking van een vleugeltop bracht ze er leven in: beboste hellingen en groene weiden. Hier liet de windgod zijn geiten en herten grazen. Hier haastten de blauwgewiekte formels zich elke lente om het eerste vlees voor hun pas uitgebroede jongen buit te maken – totdat jouw soort vierhonderd winters geleden de gewijde zwermen van Ishi verdreven. Nu vinden de formels alleen nog jullie bittere vlees om hun jongen te voeden. Dat, kleine eenhoorn, is waarom deze vallei aan mijn volk toebehoort en niet aan het jouwe, ongeacht hoeveel generaties jullie voorvaderen hier al op verboden terrein leven.’


  Groengevederd en met een gouden vacht zat de griffioen op een uitstekende rots boven het hoofd van het amberkleurige merrieveulen. Zijn kleuren bestempelden hem duidelijk tot een tercel – een mannetje – maar dermate groot dat de jonge eenhoorn verbijsterd was: zelfs ineengedoken was deze grasgroene rover nog bijna net zo groot als een blauwgevleugelde formel. Lill stond er roerloos bij, half in de ban van de zachte keelklanken van de tercel, die het midden hielden tussen spinnen en grommen. Plotseling schrok de zuster van de prins op. Lill, nog niet half volgroeid, haar slanke, rechte hoorn nog ongescherpt, wierp briesend en stampend haar hoofd heen en weer. Haar moeder had haar ervoor gewaarschuwd dat vleugelkatten hun prooi in slaap susten voordat ze toesloegen.


  ‘Een fraai deuntje!’ riep ze uit. ‘Maar om mij te vangen moet je nog mooier trilleren.’ Ze schudde haar kastanjebruine vacht, nog ruig van de winter; ze was nog niet verhaard. Haar lichte manen vloeiden als melk. ‘Al veertig generaties lang verdedigt mijn volk deze vallei – en als het moet, zullen we die nog veertig generaties verdedigen. Mijn broer de prins zal ervan horen dat je hier binnengedrongen bent.’ Ze verhief zich op haar achterbenen. ‘Vleugelkatten mogen hier niet komen. Verdwijn!’


  Een mondhoek van de tercel vertrok tot wat een glimlach zou kunnen zijn.


  ‘Kleine eenhoorn,’ antwoordde hij mild, ‘luister. Wij griffioenen zijn niet degenen die in Ishi’s Vallei in overtreding zijn. Maar denk na: nu in jullie zwerm de lang gezochte Vuurbrenger is geboren, is voor jullie de tijd niet rijp om te vertrekken en jullie Wijheuvels weer op te eisen?’


  Lills mond zakte open van verbazing. Hoe kon het dat deze vreemdeling de heilige profetieën van haar volk kende? De ogen van de griffioen, groen als rivierstenen, sloegen haar gade.


  ‘Zeg tegen prins Maanbrauw,’ zei hij, ‘dat zijn schoudervriend Illishar van de Gebroken Vleugel, als gezant van mijn verwant Malar, de huidige vleugelleidster van alle clans, vliegt. Zij wil vredesonderhandelingen voeren indien jullie werkelijk deze vallei willen opgeven, zoals je broer beweert.’


  ‘Dat is zo. Dat moet. Hij is Alma’s Vuurbrenger,’ riep Lill uit, meer dan een klein beetje onder de indruk van haar eigen dapperheid, nu ze de enorme roofvogel zonder enige aarzeling van repliek diende. De griffioen haalde zijn schouders op. Zijn slagpennen golfden. Het bruingele merrieveulen bespeurde de wind die ze maakten en een rilling trok over haar huid. ‘Wanneer wil jullie vleugelleidster besprekingen voeren met mijn prins?’ wilde ze weten.


  De tercel klokte. ‘Als de pas uitgebroede kuikens voldoende gegroeid zijn om aan de zorgen van hun vaders te worden overgelaten. Aan het einde van de lente of vroeg in de zomer.’


  Lill fronste haar voorhoofd en dacht als een razende na. Hoe zou haar broer Yan hebben geantwoord? ‘De zonnewende valt dit jaar samen met de Maandans. Kom dan,’ riep ze hem toe, ‘in de nacht van de vollemaan die de komst van de zomer markeert.’


  De rover spreidde een paar enorme, juweelgroene vleugels. ‘Zo zij het. Ik vlieg nu om mijn verwanten het nieuws te brengen voordat het broedsel door de schaal breekt.’


  Hij klapwiekte, zijn slagpennen volledig gestrekt. Lills manen wapperden. Ze was stomverbaasd dat hij de woorden die zij namens haar broer had gesproken zo gemakkelijk aanvaardde. Plotseling voelde ze de aandrang om ervandoor te gaan, maar ze hield stand.


  ‘Zeg tegen Yan,’ zei de griffioen, ‘dat Malar als bewijs van vertrouwen de formels zal verbieden dit voorjaar weer in Ishi’s Vallei op jacht te gaan en aldus jullie jongen voor het derde achtereenvolgende jaar zal sparen.’


  Er klonk gedruis van krachtige vleugelslagen. Zijn stem deed nog steeds aan het spinnen van een kat denken. Met een geweldige sprong, op wieken die sneller bewogen dan het oog kon volgen, was de tercel plotseling in de lucht. Zichzelf ten spijt kromp Lill ineen. De spanwijdte van zijn vleugels was schrikbarend. Zijn schaduw streek over haar rug en flanken.


  ‘Wij zien elkaar weer over drie maanden, kleine eenhoorn,’ riep hij, en hij scheerde weg van de steile heuvelflank en omlaag.


  Als ze op dat moment was opgesprongen, besefte Lill, had ze hem open kunnen rijten. De luchtstroom maakte haar duizelig. Haar hoorn tintelde. Het bloed in haar aderen zong. Met een ruk draaide ze zich om en ving een glimp van de rug van de griffioen op voordat zijn furieus klapwiekende vleugels hem voldoende hadden opgetild om te zwenken en een opwaartse glijvlucht naar de rand van de vallei te maken. Achter de heuvelkam lagen de Panwouden.


  ‘Lill!’ riep ze hem achterna, terwijl ze in zijn kielzog de helling op stormde. ‘Ik heet Lill!’


  De griffioen hield niet in en keek niet om. Hij steeg nog steeds en zijn grasgroene pennen ranselden de lucht. Hij zweefde bij haar vandaan. Lill kwam struikelend tot stilstand. Waar hij was geweest, leek de heldere lucht te zinderen. Ze vroeg zich af hoe het voelde om vrij als een havik zo ver boven de grond te zeilen. Haar schoften spanden zich onverwachts, bijna pijnlijk, smachtend naar vleugels. De tercel, gekrompen, vloog de heuveltop over en verdween uit het gezicht. Met haar hart nog in volle galop besefte ze dat ze haar adem had ingehouden.


  Plotseling hoefgeroffel maakte dat Lill abrupt haar hoofd omdraaide. Het knappen van vertrapte takjes drong tot haar door, en het ritselen van struikgewas. Vanaf de bosrand, luttele passen bij haar vandaan, klonk het luide strijdgefluit van een krijger. Even later kwam de prins der eenhoorns het geboomte uit schieten. Snuivend en steigerend keek hij fel om zich heen, alsof hij een vijand zocht. Lill hinnikte. Terwijl ze op haar achterbenen omhoogkwam, stootte ze met haar jonge hoorn naar de lege hemel.


  ‘Yan! Yan! Heb je hem gezien?’ riep ze. ‘Mijn griffioen! Hij zegt dat zijn vleugelleidster met ons komt onderhandelen, met de zomerzonnewende, Maandans.’


  De nacht van de zonnewende viel. Het was stil en helder en boven nam de lucht de donkere, gelijkmatig blauwe tint van water aan. De ronde maan klom blinkend als zilver omhoog en deed de met zomersterren besprenkelde hemel verbleken. De bonte Tek, de gezellin van de prins, danste in de grote ring van eenhoorns die in korte galop voortbewogen onder de maan. De witte Dhattar en de gevlekte Aiony dartelden naast haar en deelden elkaar tikken uit met hun hoeven, die zacht waren als bij alle pas gespeende veulens. De dansers vertrapten het dichte, geurige gras en schopten de pollen alle kanten op. De zoele adem van de nacht was vervuld van de naderende zomer en het hijgen en zweten van eenhoorns.


  Overal om zich heen zag Tek hoe haar kameraden zich bogen en hun hoofden wendden om met scherpgepunte horens hun flanken te krabben, om ze vervolgens uit te strekken en hun makkers te prikken. Sinds de equinox hadden ze met iedere vollemaan hetzelfde gedaan, vanaf het tijdstip dat haar gezel over zijn gevecht met Alma’s slang en de magie in zijn bloed had verteld. Hij had een plechtige gelofte afgelegd om die aan de hele kudde te schenken. Zijzelf was de eerste geweest. Iedere daaropvolgende Maandans hadden zij die al gekrabd waren, hun bloed met dat van anderen vermengd en nu, na deze nacht, zou iedereen – van de jongste zuigeling tot en met de meest eerbiedwaardige oudste – bij de gratie van Alma voor altijd tegen slangen en hun beten bestand zijn.


  De bonte merrie schudde zich van pure uitzinnigheid en danste. Ze keek naar haar pas gespeende kleine merrie en hengst, die midden in de rondwervelende stroom trippelden en met hun botte, nauwelijks opgekomen hoornknobbeltjes stootjes aan Lill uitdeelden. Lachend duwde het oudere merrieveulen terug en hapte naar hen. Ze verscholen zich achter hun grootmoeder Ses. De moeder van Yan en Lill, licht roomkleurig, haar manen en staart vuurrood, raakte geen moment uit haar ritme terwijl de drie veulens rondhopsten en kiekeboe en tikkertje speelden. Tek floot Aiony en Dha bij zich terug.


  Voor hen uit ontwaarde ze Yan, die opdook van onder de dansers. Hij besteeg de raadsheuvel, een lage steenmassa die op de bodem van de vallei oprees. Daaromheen cirkelde de grote maandans. Toen hij boven was, bleef de prins staan. De slanke gestalte van de jonge hengst, die net in de bloei van zijn leven kwam, stak als een scherpe schaduw af tegen de maanovergoten heuvels. Wat fantastisch is de gezel die ik trouw heb beloofd, nog geen drie jaar geleden bij de Zomerzee! Tek glimlachte bij zichzelf. Ze bewonderde zijn rijzige nek, de lengte van zijn hoorn, zijn fraaie ledematen – die van een renner.


  Rondom haar vertraagde de dans. De maan had de helft van haar reis naar het hoogste punt van de hemel afgelegd. Tek bleef staan en keek rond, terwijl de eenhoorns die haar en haar kroost omcirkelden her en der verspreid een voor een tot stilstand kwamen, begonnen te grazen of op de zachte, verende aarde gingen liggen. Ook Tek ging liggen met Dha en Ai, niet ver van Ses en Lill. Uit hun schichtige getrappel en hun rusteloze gehinnik en gesnuif maakte ze op hoe vol spanning de anderen wachtten. Haar eigen nerveuze verwachting maakte dat er een rilling over haar huid liep.


  Boven op de verhevenheid werd haar gezel plotseling gespannen. Er ging een huivering door de kudde. Hoofden werden opgeheven, halzen gerekt. Toen ze naar de naadloos zilveren hemel opkeek, kreeg ook zij ze in zicht: griffioenen, twaalf in getal, zeilden in een holle wigvorm door de maanverlichte lucht, zwart als sintels, geluidloos als spookbeelden of dromen. Teks kuddegenoten verplaatsten zich en drongen onrustig mompelend tegen elkaar op toen de V daalde. Een reusachtige vleugelkatformel bevond zich aan de punt; zelfs bij het licht van de maan was te zien hoe intens blauw haar verenkleed was. Het waren allemaal formels, besefte de bonte merrie, op eentje na die de vleugel van de leidster flankeerde; de punten van zijn groene tercelveren beroerden bijna de hare. Het enige mannetje gleed voort, nauwelijks kleiner dan zijn metgezellen.


  Dichterbij zweefden ze, en nog dichterbij. Hun schaduwen streken over de zwijgende kudde. Tek voelde hoe de haren van haar vacht strak rechtop gingen staan. Met een hoorbare plof van poten op geribbelde rotssteen streken de griffioenen op de raadsheuvel neer, eerst de vleugelleidster, toen de tercel naast haar, en daarna alle blauw-met-geel-bruine formels van de V-formatie. Tek merkte dat haar kameraden verstijfden en heel licht achteruitdeinsden. Slechts haar gezel stond daar kalm tussen hun vijanden in, die nog steeds met hun vleugels door de lucht zwiepten.


  De bonte merrie spitste haar oren. ‘Zie je hem, mama?’ hoorde ze Lill fluisteren. ‘Die groene? Mijn griffioen.’


  Tek zag dat de lichte merrie haar dochter eenmaal moederlijk met haar tong streelde. ‘Ik zie hem,’ mompelde Ses. ‘Hou je koest.’


  Op de verhevenheid kromde de leidster van de griffioenen haar nek voor Yan, haar blauwe veren glanzend in het maanlicht. Haar monsterlijke vleugels zwiepten heftig en zelfs waar zij stond, kon Tek de luchtvlagen voelen. De scherpe geur van roofvogels en parden drong tot haar neus door en er ging een rilling door haar heen. Boven haar stond Yan bedaard te wachten totdat de formel tot rust kwam en met haar leeuwenstaart tegen een geelbruine flank sloeg. Ze zette even haar veren op; toen trokken ze glad.


  ‘Gegroet, Yan, prins der eenhoorns.’


  De bonte merrie schrok op. De stem van de formel leek verrassend veel op die van een kat, keelachtig en glad, en had niets van de rauwheid van adelaarskreten.


  ‘Gegroet, Malar, vleugelleidster der griffioenen,’ antwoordde de prins. ‘Wees welkom in onze vallei.’


  Tek hoorde hem uitstekend. Zijn woorden reikten tot aan de rotsige hellingen, waar ze heel zacht weerkaatsten. De formels achter hun leidster raakten in beroering en begonnen met fonkelende groene ogen te mompelen. Slechts de tercel bleef onaangedaan. De leidster van de griffioenen hield haar hoofd scheef en bezag Yan met een katachtig spleetoog.


  ‘Eens was dit onze vallei,’ sprak ze, ‘ons toevertrouwd door de hemelgodin Isha, de nestplaats van de heilige zwermen van haar gemaal Ishi. De komst van uw soortgenoten heeft die zwermen verdreven.’


  Opnieuw gingen de formels achter haar verstaan en klikten met hun snavels. Tek meende een laag gegrom te horen. Haar eigen volk bewoog rusteloos. Ze ving het geluid van gesnuif op, gestamp, het schudden van manen. Dhattar en Aiony leunden slaperig tegen haar aan. Tek boog zich naar voren om hen met haar snoet te liefkozen, haar blikken nog op het heuveltje gericht.


  ‘En na ons vertrek,’ antwoordde de prins Malar op ferme toon, ‘heb ik goede hoop dat de schapen en herten van uw windgod in overvloed zullen terugkeren. Mijn volk heeft hier eeuwen geleden een toevlucht gezocht. Wij waren uit ons eigen woongebied verdreven en hebben nooit geweten dat wij hier in overtreding waren. Maar nu gebiedt onze godin ons de landen van onze voorouders weer op te eisen. Wij moeten gaan, maar wij willen niet als vijanden vertrekken. Hoor het verhaal aan van onze komst naar de Vallei. Mijn gezellin zou dat lied van onze lange ballingschap en het verraad van de wyverns gaarne voor u zingen. Kom je, Tek?’


  Tek voelde haar hart bonzen. Dit was het ogenblik waarop ze de hele avond had gewacht en dat ze de hele lente had gevreesd. De warme geur van vleugelkatten vulde haar neusgaten toen ze opstond. Dhattar en Aiony sliepen. De hoeven van de bonte merrie schraapten over de harde, afgesleten steen toen ze de raadsheuvel beklom. Zij en haar gezel wisselden een blik. Yan drukte zijn schouder tegen de hare, maar sprak geen woord. Zijn aanwezigheid kalmeerde haar. De snavels en klauwen van de griffioenen blikkerden. Hun maandoorlopen ogen blonken.


  ‘Gegroet, Malar, koningin der griffioenen,’ zei Tek tegen hen. Haar stem klonk tamelijk gelijkmatig. Haar hart steigerde en bokte in haar ribbenkast. ‘Ik heb de uwen talloze keren in de strijd ontmoet en had nooit kunnen dromen dat ik nog eens vreedzaam met u zou onderhandelen. Maar mijn gezel verzekert mij dat hij en uw neef die vijandschap twee jaar geleden terzijde hebben gezet.’


  Ze wierp een blik op de groengevleugelde tercel die de koningin flankeerde. Hij gaf met een knik te kennen dat hij haar gebaar had opgemerkt, maar zei niets. Zijn vleugelleidster hield haar blik op Tek gericht.


  ‘Ik ben bereid diezelfde vrede met u te sluiten, koningin Malar,’ zei de bonte merrie, ‘al hebben wij kinderen-van-de-maan veel geleden onder de klauwen van vleugelkatten.’


  Ze neeg haar hoofd naar haar slapende jongen, zij aan zij in het gras beneden genesteld, en zag uit haar ooghoeken hoe de kam op het hoofd van de griffioenenleidster overeind kwam en weer ging liggen. Malars snavel klapte dicht. Tek voelde hoe de flank van haar gezel tegen de hare aandrukte. Hij hield zijn adem in. Achter hun koningin bewogen de griffioenen. Een van de formels siste, maar viel stil na een scherpe blik van de tercel. Tek voelde dat Yan zijn adem liet ontsnappen en durfde zelf ook weer adem te halen.


  ‘Ik zou u het Lied der Eenhoorns willen zingen,’ sprak de bonte merrie tot de koningin der vleugelkatten, ‘dat vertelt hoe mijn volk uit de Wijheuvels werd verdreven. Daarna zou ik het Lied van Ballingschap willen zingen, dat verhaalt hoe wij deze onbewoonde vallei vonden en in bezit namen, en aldus na onze omzwervingen een toevluchtsoord vonden.’


  Malar leek daarover na te denken, haar maanverlichte ogen geloken. Aan de gespannen hardheid van Yans nek merkte Tek dat hij zijn kaken op elkaar geklemd hield. Hij ademde met horten en stoten. Haar eigen hart bonkte als een razende.


  ‘Wilt u in ruil daarvoor,’ vervolgde de gezellin van de prins, ‘ons uw eigen verhalen over deze vallei zingen, opdat wij heel de geschiedenis van de plaats te weten komen die wij weldra voorgoed willen verlaten?’


  De vleugelleidster van de griffioenen wierp een vluchtige blik op de groengevleugelde tercel naast haar. Hij poetste een schouder op, ogenschijnlijk een en al onverschilligheid. Tek zag hoe een mondhoek van de koningin even opkrulde in een glimlach. Toen richtte Malar haar blik weer op de bonte merrie, boog haar grote adelaarshoofd en stapte achteruit om de bonte merrie ruimte te geven.


  ‘Zo zij het,’ spon de leidster van de griffioenen.


  Ook Yan week naar achteren, zodat Tek alleen midden op de verhevenheid achterbleef. Om haar heen hoorden al haar kuddegenoten toe. De griffioenen wachtten met gespitste oren. Ze voelde hoe de ogen van haar gezel haar gadesloegen. Tek verhief haar stem en zong erover hoe wyverns veertig generaties geleden de rechtmatige gebieden van de eenhoorns ver in het milde noorden waren binnengedrongen. Onder het mom van vriendschap was de witte wurmheerser Lynex goede maatjes geworden met de bejaarde eenhoornkoning en had daarna met behulp van toverij het brein van de oude hengst beneveld en hem blind gemaakt voor de intriges van de wyverns.


  Slechts prinses Halla had het naderende verraad bespeurd, maar haar waarschuwingen werden in de wind geslagen. Bij een verraderlijke overval staken de wyverns het merendeel van de eenhoornkrijgsmacht dood en brachten bijna alle overigen om met vuur. Slechts Halla en haar groepje wanhopige volgelingen ontsnapten en vluchtten koudwaarts – naar het zuiden – over de Vlakte. Ten slotte bereikten ze een uitgestrekte, verlaten vallei, die de eenhoorns verheugd in bezit namen om er hun lange ballingschap door te brengen en de komst af te wachten van hem die door Alma aangewezen zou worden om hen in triomf naar de Wijheuvels terug te leiden.


  Tek viel stil; het verhaal was ten einde. Haar woorden weerkaatsten van de verre helling en bleven flauwtjes doorklinken onder de ronde, witte buik van de zwangere maan, die nu hoog aan de hemel hing. Beneden sliepen hengst- en merrieveulens naast hun wakende vaders en moeders, die nu allemaal waren gaan liggen. Zelfs sommige van de griffioenen lagen te rustten, als parden, hun vleugels niet langer opgezet en half overeind, maar dicht tegen hun lichaam gevouwen. Overal in het rond brandden de vele duizenden zomersterren, die de ogen van de godin Alma waren. De bonte merrie slikte, haar keel kurkdroog, en haar zangersrust liet haar in de steek. Als aan de grond genageld stond ze op de maanverlichte raadsheuvel, met griffioenen tegenover zich.
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Griffioenzang


  ‘Ik ben die Vuurbrenger,’ zei de zwarte prins der eenhoorns, ‘die door onze profeten is voorzegd.’


  Tek stapte achteruit toen haar gezel naar voren trad. Ze ging op de raadsheuvel liggen, niet ver achter Yan. De rotssteen straalde geen warmte uit. De late lentelucht was afgekoeld. Haar gezel en Malar keken elkaar aan over een lage stapel takkenbossen waarop de bonte merrie voordien geen acht had geslagen. Yans woorden bleven in de roerloze lucht hangen. De ogen van de vleugelleidster der griffioenen leken zelfs niet te knipperen. De prins vervolgde:


  ‘De tijd nadert waarop mijn volk aan onze lange ballingschap een eind moet maken.’


  Het volgende ogenblik boog hij met één behendige beweging zijn hoofd en streek de punt van zijn hoorn langs een van zijn hielen. Een regen van vonken sprong op. De stapel dood hout knetterde en vatte vlam. Tek besefte dat de takkenbossen hier om die reden waren opgestapeld. De griffioenen zetten grote ogen op toen ze het vuur zagen en hun kattenpupillen trokken tot spleetjes samen. Achter hun leidster dromden formels geschrokken achteruit. Alleen Malars dichtstbijzijnde metgezel, de tercel, bleef waar hij was. Hij had haar gezel al eerder vuur zien maken, peinsde de bonte merrie, toen die twee persoonlijk vrede hadden gesloten aan de kust van de Zomerzee. Malar, haar veren overeind, deinsde niet achteruit maar tuurde in de knetterende vlammen.


  ‘Hoe snel? Hoe snel vertrekken jullie?’ Gespin deed haar keel trillen. Ze boog zich dichter naar de warmte toe.


  ‘De komende lente,’ antwoordde Yan, ‘zodra het gras op de Vlakte opgeschoten is en de zuigelingen van het vorig jaar gespeend zijn.’


  De formel trok een gevederde wenkbrauw op.


  ‘Zogende merries kunnen niet aan de strijd deelnemen,’ legde de prins der eenhoorns uit. ‘En die strijd komt er, al zijn wij nu bestand tegen de steken van onze vijanden. De Wijheuvels zullen niet gemakkelijk te veroveren zijn.’


  Naast het vuur kwam Malar in beweging; ze lichtte een vleugel op zodat de hitte tot haar flank kon doordringen. Ze zweeg zo lang dat Tek zich afvroeg of ze in slaap was gevallen.


  ‘Net als jij, prins der eenhoorns,’ antwoordde de formel ten langen leste, ‘verlangen wij griffioenen nu naar vrede. Wij zijn de rooftochten en jullie bittere vlees beu. Als jullie een gelofte afleggen om de Vallei van Ishi aan onze heerschappij over te laten, zullen wij tevreden nestelen.’


  Met een nauwelijks merkbare draai van haar hoofd wierp ze een blik op de twaalf volgelingen die achter haar hurkten of waren gaan liggen.


  ‘Maar ook wij hebben een lied te zingen, een koorzang over het ontstaan van deze heilige plek, eeuwen geleden bij het uitbroeden van de wereld. Onze zanger is mijn bloedverwant – en al is hij slechts een groengevleugelde tercel, hij bezit een hart dat even dapper is, klauwen die even scherp zijn en een stem die even krachtig is als van welke formel ook. Hoor nu toe, verzoek ik jullie, wanneer hij ons lied aanheft.’


  Het eenzame mannetje onder de griffioenen stapte naar voren, vlak langs zijn koningin, en bleef pal voor Yan staan. Tek keek toe hoe haar prins een diepe buiging maakte.


  ‘Gegroet Illishar van de Genezen Vleugel,’ sprak Yan tot hem. ‘Toen mijn zuster mij vertelde wie van jullie volk het onderhandelingsvoorstel van jullie leider had gebracht, sprong mijn hart op.’


  Het stalen gezicht van de tercel ontspande zich. Tek zag hoe zijn opgezette veren plat gingen liggen en de gouden vacht op zijn flank glad werd. Zijn stem was even diep en lieflijk als die van zijn koningin.


  ‘Dus je kent mij nog, prins Yan.’


  De donkere hengst schudde zich. Tek spitste nu zelf haar oren. Ze keek naar de groene griffioenveer die door het lange zwarte haar van haar gezel gevlochten was. ‘Waarom zou ik niet?’ vroeg hij. ‘Ik draag nog steeds de gift die je me hebt gegeven.’ In zijn toon klonken oprechte vreugde en verrassing door. ‘Je bent gegroeid sinds onze vorige ontmoeting.’


  De tercel grinnikte. ‘Jij ook, prins der eenhoorns. Twee jaar geleden was ik een opgeschoten kuiken dat nog maar nauwelijks een verenpak had.’


  Yan snoof. ‘Een formidabele krijger, naar mijn maatstaven.’


  Huiverend ving Tek een glimp op van de littekens die kriskras over de schouderbladen van haar gezel liepen, onuitwisbare herinneringen aan de strijd op leven en dood die hij eens met deze tercel had uitgevochten. Ze wierp even een blik op haar slapende veulens en voelde hoe de vacht langs haar ruggengraat recht overeind ging staan. Ondanks de veer in zijn haar waren de littekens die Yan in de strijd had opgelopen in Teks visie maar een van een lange reeks redenen om deze vleesetende griffioenen te wantrouwen. Terwijl hij voor de prins hurkte, kromde de tercel één prachtige vleugel.


  ‘Ook ik heb in dat strijdgewoel geleden,’ mompelde hij. ‘Maar jij hebt me mijn leven teruggegeven.’


  ‘En wat is er gebeurd nadat ik je bot had gespalkt?’ vroeg Yan.


  Tek gluurde nieuwsgierig naar de brede, groene wiek en betwijfelde of zij zo’n gevaarlijk schepsel ooit had durven naderen, ook al was een van zijn ledematen verbrijzeld. Net als iedere andere eenhoorn in de Vallei, zo wist ze, zou zij de gevallen rover doodgemoedereerd aan de hongerdood hebben overgelaten. Illishar haalde zijn schouders op en streek een uitstekende veer glad.


  ‘Zodra mijn wiek sterk genoeg was, haastte ik mij terug naar de Griffioenbergen om mij weer bij mijn zwerm te voegen.’


  Tek luisterde. Haar gezel zwaaide zijn hoofd heen en weer.


  ‘We kregen geen enkel bericht van je,’ drong hij aan. ‘We hebben sindsdien zelfs geen vleugelkatten meer gezien, behalve toen je dit voorjaar even bij ons langskwam. Wat heeft je volk zo ver van onze Vallei vandaan gehouden?’


  Tek verstijfde toen de griffioenformels aan de andere kant van het vuur plotseling hun veren opzetten. Twee stootten elkaar aan en begonnen heen en weer te lopen. Een derde klapwiekte geagiteerd, zodat de vlammen dansten en oplaaiden. Illishar richtte zijn grijze ogen op hen en toen op zijn vleugelleidster. Onaangedaan beantwoordde Malar zijn blik met een nauwelijks merkbaar knikje. De tercel wendde zich weer tot Yan.


  ‘De zwermen hebben oorlog gevoerd,’ zei hij. ‘Rivaliserende clans hebben getracht Malar te overwinnen, maar uiteindelijk heeft zij gezegevierd. Ook ik ben opgestegen, en ik heb mij een plek naast haar op de hoge richel verworven.’


  Tek zag hoe de vleugelkat en zijn koningin weer een blik wisselden. Yan bleef staan luisteren en zweeg.


  ‘Malar is de oorlog moe,’ vatte Illishar samen. ‘Zoals wij allen. Toen ik twee jaar geleden terugkeerde met het nieuws dat de eenhoorns er wellicht mee zouden instemmen afstand te doen van de heilige Vallei van Ishi en naar hun eigen gebieden aan gene zijde van de Vlakte terug te keren, greep zij die kans meteen aan. Anderen waren minder verzot op vrede. Zij probeerden de vleugelleidster van haar plaats te stoten.’


  Achter hem ging de griffioenkoningin verzitten. Tek had de indruk dat in Malars ogen, die nog steeds op Illishar gericht waren, nu een onpeilbare trots blonk. Hij vervolgde:


  ‘Maar met mijn hulp en die van haar trouwe zwerm heeft zij haar rivalen uit de lucht geslagen en hun eieren verbrijzeld. Zij stijgt op als machtigste aller vleugelleidsters en de clans vliegen opnieuw verenigd achter haar aan.’


  Rechtop achter hun koningin gezeten, wieken in de aanslag, slaakten de formels schelle kreten van instemming. Pal onder aan de verhevenheid zag Tek hoe de kudde schrok en een gespannen houding aannam, maar de formels vielen even abrupt weer stil. Malar knabbelde ingetogen aan een schouder, alsof ze hun lof negeerde.


  ‘Hoor mijn lied,’ riep Illishar, zijn vleugels half uitgeslagen. ‘Hoe uit het legsel van Isha alle schepselen ter wereld zijn uitgebroed en hoe wij griffioenen haar het meest van allen behaagden.’


  Opnieuw brachten de formels hoge fluittonen uit, maar melodieuzer nu. Ze stegen en daalden in complexe harmonie met de woorden van de tercel.


  ‘De grote Isha schiep haar gemaal Ishi uit het allergroenste gras en het meest gouden zaad. Maar er was geen leven in hem, dus sloot zij hem op in een zilveren ei, waaruit hij volledig volgroeid werd uitgebroed. De helft van de gespikkelde schaal wentelt nog altijd rond aan de hemel. Nu is zij vol; wij zien haar van achteren en aanschouwen slechts de ronding van de buitenrand. Een week na nu, wanneer zij gedraaid is, zien wij haar in profiel als halvemaan. En nog een week later, in de nacht van de nieuwe maan, zullen wij geen enkel zilveren randje meer ontwaren maar in plaats daarvan in het duistere mysterie van haar binnenholte staren. Gezegend zij de godin en haar gemaal Ishi!’


  Achter hem verhieven de formels moeiteloos hun stemmen in een ingewikkelde begeleiding. De houding van hun vleugels, voortdurend in verandering, leek zijn woorden kracht bij te zetten: nu eens waren ze gevouwen, dan weer uitgestrekt. Slechts Malar nam er niet aan deel; zij zat doodstil, een maanovergoten sfinx. Een lichte huivering trok over de ledematen en de flanken van de bonte merrie. Tek merkte dat ze in de ban raakte, net als de kudde rondom haar. Ook Yan stond er roerloos en betoverd bij.


  Illishar zong hoe Isha de winden als geschenk aan haar gemaal Ishi gaf, hoe zij de Vallei maakte voor zijn heilige zwermen, liefdevol gefokt als eerste vlees voor pas uitgekomen jongen. De melodie pulseerde en moduleerde en Teks hartslag versnelde. Haar volk beschikte niet over de vloeiende muziek die deze griffioenen maakten, waarbij de tercel nu eens gewoon en dan weer zangerig sprak, terwijl de formels achter hem zijn woorden herhaalden en verfraaiden.


  Tegen de tijd dat Illishar vertelde hoe eeuwen geleden eenhoorns in de vallei waren uitgezwermd en de heerlijke schapen en herten hadden verdreven, zodat alleen hun eigen onsmakelijke jongen als ranzig overschot voor de pas uitgebroede kuikens van de formels resteerden, sprong de bonte merrie bijna overeind, klaar om te schreeuwen: Nee, nee, jaag die indringers weg – totdat ze met een schok besefte dat ze dan tegen haar eigen soortgenoten tekeer was gegaan. Half verdoofd schudde Tek zich, geen gevleugelde griffioen, maar een vierbenige eenhoorn.


  De tercel zweeg nu. De formels eveneens. Verdwaasd staarde de gezellin van de prins over de kudde heen, zag hoe ze tot zichzelf kwamen en langzaam in beweging kwamen, als gebiologeerde beesten. Het leed nu geen enkele twijfel meer hoe griffioenen erin slaagden hun prooi in hun ban te brengen. Geschokt en stijf draaide de bonte merrie met haar schouders en strekte haar hals. De maan hing laag aan de overzijde van een hemel waarvan de oostelijke kant al tot dageraad verbleekte.


  Beneden haar lag Lill naast haar moeder; voor zover Tek kon zien was zij de enige van alle veulens die niet sliep. Het amberkleurige merrieveulen staarde naar Illishar en volgde al zijn bewegingen met haar ogen, haar oren gespitst op het ritselen van zijn pennen. Met gebogen hoofd trok de tercel zich tot bij zijn koningin terug, die nog steeds naast de stervende sintels van het vuur hurkte. Malar rees op, rekte zich, liet haar grote blauwe vleugels uitwaaieren en kromde haar geelbruine rug als een pard. Voor haar op de verhevenheid kwam Yan in beweging en ging verstaan. Stond hij al de hele nacht? Tek keek toe hoe hij naar voren trad, zijn tred gracieus en losjes, ogenschijnlijk niet bezwaard door enige vermoeidheid.


  ‘Wel, Malar, vleugelleidster der griffioenen,’ vroeg hij, ‘zijn wij het eens?’


  De machtige formel rechtte haar rug en knikte. ‘Wij zijn het eens, Yan, prins der eenhoorns. Voortaan zullen onze volken in vrede leven en het volgend voorjaar zal jouw soort uit Ishi’s Vallei vertrekken om naar jullie eigen, voorvaderlijke Heuvels terug te keren.’


  Een flinterdun ochtendbriesje stak op en ging liggen. De veren van de formel golfden en werden weer glad.


  ‘Wij dragen jullie liederen in dankbaarheid met ons mee,’ vervolgde ze, ‘en laten de onze aan jullie. Wij zullen het zingen van vannacht niet snel vergeten, noch de verhalen die jullie ons hebben verteld. Wij vertrouwen erop dat jullie je die van ons zullen herinneren.’


  Ze maakte een keelachtig snuifgeluid dat Tek niet zonder meer kon duiden – het zou een lach kunnen zijn, de eerste die de bonte merrie de griffioenkoningin had horen uiten.


  ‘Ik had nooit kunnen bevroeden dat een soort als de eenhoorns, zo schor van stem en zo hinnikend, de hemel kon eren met zulke meeslepende melodieën – en dat slechts uit een enkele keel. Wat zingen jullie een dappere en eenzame liederen! Alle achting.’


  Tek stond op en de spieren van haar lange benen prikten. Ze ging naast haar gezel staan en maakte een diepe buiging voor de griffioenkoningin, terwijl Yan antwoordde:


  ‘En alle achting voor u, vleugelleidster van alle clans. Gezang klinkt naar mijn mening veel lieflijker dan strijd.’


  De grote blauwe formel gaf hem een kort knikje en draaide zich toen half om, waarbij ze nogmaals haar enorme vleugels liet uitwaaieren. Achter haar deden de andere formels hetzelfde.


  ‘Wij moeten vliegen,’ zei ze. ‘Onze kuikens nestelen al lang genoeg bij hun vaders. Maar weet dit.’ Malar wendde zich nogmaals tot Yan. ‘Ten teken van onze welwillendheid zal ik het volgend voorjaar, wanneer jullie optrekken naar de Wijheuvels, mijn verwant Illishar zenden om jullie te vergezellen.’


  Tek, naast Yan, voelde hoe er een schokje van aangename verrassing door hem heen ging.


  ‘Ik dank u, koningin Malar,’ antwoordde hij hartelijk. ‘Uw neef is een machtige krijger. De gelederen van de eenhoorns zullen zich verheugen in zijn kracht.’


  Illishar boog zijn hoofd. ‘Die zal ik hun met evenveel vreugde lenen.’ Zijn mond kroop naar een minuscule zweem van een glimlach toe. ‘Er is mijn vleugelleidster heel veel aan gelegen dat uw oorlog tegen de wyverns slaagt, dat Ishi’s Vallei hierna een vreedzaam toevluchtsoord voor zijn zwermen zal zijn, niet gestoord door rondtrekkende eenhoorns.’


  Tek zag het gezicht van de griffioenkoningin bijna onmerkbaar verzuren. Yan lachte zacht hinnikend.


  ‘Evenals de grote Malar acht ik het succes van onze onderneming dringend gewenst. Wij zullen veel baat hebben bij jouw vliegende ogen, Illishar. Wees welkom.’


  De groengevleugelde tercel neeg het hoofd. Op een teken van Malar stonden haar formels op. Sommigen kwamen op hun achterbenen overeind als om zich uit te rekken, anderen sloegen met hun vleugels. Yans voorlok werd omhooggeblazen. Teks manen wapperden om haar nek. De luchtvlagen werden feller. Malar liep een paar passen bij Yan vandaan, zodat ze de ruimte had om de lucht in te springen. De andere griffioenen weken achteruit. De machtige vleugelleidster dook ineen en haar vleugels waren al half uitgeslagen toen een stem te midden van de eenhoorns plotseling de stilte verbrak.


  ‘Halt!’


  Yan kwam half omhoog en draaide zich met een ruk om. Tek maakte pas op de plaats; toen ze zich omdraaide, zag ze Lill overeind springen. Voordat haar geschrokken moeder haar kon tegenhouden, rende de het amberbruine merrieveulen naar de verhevenheid. In drie stappen en een sprong stond ze erbovenop. Stomverbaasd deed de bonte merrie een stapje naar achteren, terwijl de zuster van de prins zich naar hem toe haastte.


  ‘Een ogenblik, broer,’ hijgde Lill. ‘Ik wil graag spreken. Mag ik spreken?’


  Teks gezel bezag zijn zuster met verblufte blikken. Naast hem stond Lill te dansen en zijstapjes te maken, zo dringend was het blijkbaar. Zachtjes zei hij:


  ‘Zusje, je spreekt al. Wat wil je zeggen?’


  Lill scheen zijn antwoord als toestemming op te vatten. Ze draaide zich abrupt en gretig naar de groengevleugelde tercel toe.


  ‘Illishar Gebroken-vleugel, herken je mij?’ vroeg ze.


  De tercel knikte ernstig. ‘Zou ik je kunnen vergeten?’ antwoordde hij. ‘Jij bent de zuster van de prins, met wie ik drie manen geleden onderhandelingen heb afgesproken.’


  ‘Lill,’ antwoordde het kastanjebruine merrieveulen. ‘Mijn naam is Lill. Ik wilde dat je mijn naam zou kennen.’


  Nu was de glimlach van de tercel onmiskenbaar. ‘Waarlijk, Lill Amberbruin, die ken ik al. Je hebt hem mij vorig voorjaar nageroepen toen ik vertrok. Ik hoop dat wij over driekwart van een jaar, wanneer ik terugkeer, weer met elkaar kunnen spreken.’


  ‘O, zeker!’ riep Lill jubelend, en ze kwam van verrukking op haar achterbenen overeind.


  Haar moeder, Ses, had de verhevenheid beklommen. Ze gaf haar veulen een ferm, maar onopvallend schouderduwtje. Lill hield haar adem in, wierp een blik op haar moeder en slaagde erin, zich te beheersen. Ze slikte.


  ‘Dat wil zeggen, dat zou mij welkom zijn,’ antwoordde ze formeel. Met een diepe buiging, eerst naar Malar en toen naar Illishar, voegde ze eraan toe. ‘Ik dank u.’


  Samen met Ses trok de zuster van de prins zich terug tot de verste rand van de verhevenheid. Malar dook nogmaals ineen en wierp zich met een verbazingwekkende sprong de lucht in. De griffioenkoningin steeg op, eerst met rappe wiekslagen en toen ze voldoende hoogte had in gestrekte glijvlucht. De groengevleugelde Illishar volgde met een forse afzet. Hij leek minder moeite te hebben met opstijgen dan zijn grotere, zwaardere metgezellin. Een voor een en snel achter elkaar volgden de andere formels, zwoegend om hoogte te winnen in de windstilte. Geen viel er terug. Het volgende ogenblik zweefden ze allemaal in een onregelmatige V-formatie door de lucht. Ze begaven zich zuidwaarts naar de dichtstbijzijnde helling. Vandaar was het een dag vliegen naar de Griffioenbergen, over de Panbossen die aan de Vallei grensden. Tek ging schouder aan schouder met haar gezel staan.


  ‘Zie je dat, mama?’ fluisterde Lill opgewonden achter haar. ‘Wat kan hij vliegen! Wat kon hij zingen. Hij wist mijn naam nog. Binnen een jaar komt hij bij ons terug. Mijn griffioen.’


  Verbluft keek de bonte merrie om en zag hoe het amberkleurige merrieveulen de groen-gouden tercel nastaarde. Haar ogen glansden als die van sommige maanzieke halfwassen. Tek snoof. Welnee, belachelijk! Het zou nog een jaar of langer duren voordat Lill zich in de Kring der Krijgers kon voegen en waarschijnlijk nog twee of drie voordat ze zich bij de Zomerzee met een gezel verbond. Zacht hinnikend schudde de bonte merrie haar hoofd, overtuigd dat ze het jeugdige enthousiasme van de ander verkeerd had geïnterpreteerd. Ze leunde tegen haar gezel aan. Hoog in het zuidwesten werden de gestalte van de tercel en die van de formels steeds kleiner.


  ‘Denkt u dat hij mij griffioenzang wil leren?’ hoorde ze de zuster van de prins fluisteren. ‘Mama, hoe zou het zijn om te vliegen?’


  4 

Wind


  Een zuchtje wind speelde over Yans gezicht. De jonge hengst sloot zijn ogen en genoot ervan. Toen hij ze een ogenblik later opende, verdwenen de laatste griffioenen net achter de rand van de Vallei. Ochtendgloren verlichtte de hemel en deed die saffraangeel en rozerood opgloeien. De paar resterende sterren gingen knipperend uit. Tek leunde tegen hem aan. De prins der eenhoorns haalde diep adem en snoof de zuivere, warme geur op van de bonte merrie, zwart als de vergane nacht, rozig als de komende dageraad. Hij knabbelde zachtjes aan haar nek en keek toe hoe zijn moeder Ses en zijn zusje Lill de rotsige verhevenheid afdaalden. Beneden zag hij eenhoorns wakker worden, omrollen, opstaan en zich uitschudden. Zacht hinnikend boog Ses zich voorover om Dhattar en Aiony een duwtje met haar snoet te geven. Ze bewogen. Op de verhevenheid mompelde Yans gezellin tegen hem: ‘De volgende lente dus.’


  Hij knikte. ‘Inderdaad.’


  ‘Goed.’


  Verrast keerde hij zich naar haar toe. ‘Ben je dan niet bang?’


  De krijgsmerrie schokschouderde en gaf hem een zetje. ‘Eerder opgelucht dan bang. Zes jaar wacht ik al op deze tocht – al sinds ik in mijn inwijdingsvisioen de Vuurbrenger brandend uit de hemel zag suizen.’ Ze hapte speels naar de pluimpjes op zijn oren totdat ze wegdraaiden. ‘Ons volk heeft nog langer gewacht. Vierhonderd jaar.’


  Haar happen werden feller en dringender. Hij kwam half op zijn achterbenen overeind en draaide zich met een ruk opzij om met haar te schermen. Lachend pareerde ze al zijn klappen. Hun hoorns kletterden luid in de ochtendstilte. Er stak een briesje op en ze hielden er hijgend mee op. Hij zag hoe de blik van zijn gezellin vol liefde op Dhattar viel, die nu opgestaan was en Lill aan het plagen was. Aiony rolde voor de voorste hoeven van haar grootmoeder door het gras en weigerde overeind te komen. Om hen heen waren anderen eenhoorns aan het ronddartelen of aan het grazen. Tek gaf hem een duwtje.


  ‘Dank je dat je hebt gewacht tot de tweeling gespeend was,’ mompelde ze. ‘Ik ben geen strateeg zoals jij, en geen diplomaat. Alleen maar een krijger – en een soort zanger. En nu een moeder. Ik had het komende strijdgewoel niet willen missen omdat ik nog jongen zoogde.’


  Ze liet haar kin op zijn kruin rusten. Haar lippen knabbelden aan de onderkant van zijn hoorn, haar baard kietelde zijn wang. Yan lachte, niesde en schudde haar af.


  ‘Alma heeft het tijdstip bepaald, niet ik.’


  Hij draaide zich om en drukte zijn snoet tegen haar aan. Toen hij dat deed, viel zijn oog op een gestalte die juist op de top van de heuvel verscheen. Twee gestalten, in feite – en toen besefte hij dat het er drie waren. Eén had de vorm van een eenhoorn zonder baard, paarsrood van kleur, roder dan de dageraad. Ze daalde de helling af op ronde, ongekloofde hoeven en haar manen groeiden recht als die van een ongeborene op haar nek, terwijl haar staart zijdezacht en vol was.


  Naast haar draafde een heel ander figuurtje, dat rechtop liep op achterbenen als die van een geit. Aan de vierkante schouders van de platte romp van dit figuurtje hingen twee behendige voorste ledematen, waarvan er een losjes op de schoften van de rode merrie rustte en de andere bij iedere stap zwaaide. Op de korte, slanke nek van het schepsel stond een klein, rond hoofd. Haar haarloze gezicht had donkere, expressieve ogen. Tussen de ruige manen groeiden kromme hoorns en afhangende geitenoren.


  Een tengerder versie met lichter haar zat op de vreemde eenhoorn-merrie en hield zich vast aan haar borstelige manen; dat was de derde van het drietal. Naast Yan slaakte zijn gezellin een vreugdekreet. Ze kwam op haar achterbenen overeind en maaide door de lucht. Overal rondom haar op de bodem van de vallei draaiden eenhoorns zich om en zagen wat er aan de hand was. Hun verrukte kreten waren een echo van die van de bonte merrie.


  ‘Jah-lila! De vroedvrouw! De magica!’


  De rode merrie bereikte de bodem van de vallei en antwoordde: ‘Gegroet.’ De kudde golfde op haar en de geitelingen af; die wuifden met hun voorste ledematen en deden perfect het gefluit van eenhoorns na. Vooral zogende merries met hun jongen kwamen in beweging om hen te begroeten. Yan zag hoe zijn eigen tweelingveulens vrolijk gillend op hun grootmoeder van moederskant afrenden. Net als de meeste andere veulens in de kudde hadden de rode merrie en de panzusters, haar acolieten, hen ter wereld helpen brengen.


  ‘Sismoemnat! Pitipak!’ hoorde hij Aiony en Dhattar uitroepen. De jongere pan gleed van de rug van haar pleegmoeder om samen met haar zuster met hen rond te huppelen. De rode merrie waadde verder door het gedrang en wisselde begroetingen met hengsten en merries, die allemaal vol respect voor haar opzij gingen, terwijl hun kameraden achter hen zich naar voren drongen.


  Het brengt geluk, mompelde de kudde, om de adem van de hex in te ademen, in haar schaduw te staan, in haar voetsporen te wandelen.


  De halfwassen, krijgers en ouderen waren oud genoeg om zich te herinneren hoeveel angst de kudde nog maar enkele korte jaren geleden voor haar had gehad – een vrees die nu in eerbied was verkeerd. Ze knikte hen allemaal toe, maar bleef geen ogenblik stilstaan; ze werkte zich resoluut naar haar dochter toe, die nog steeds naast Yan op de verhevenheid stond. Hij deed een stapje naar achteren om dochter en moeder liefkozingen en begroetingen te laten wisselen. Jah-lila hinnikte zacht en riep hem.


  ‘Gegroet, gezel van mijn dochter,’ lachte ze, haar omfloerste stem een donkere, lieflijke echo van die van Tek. ‘Mijn pleegdochters en ik zagen vleugelkatten overkomen toen we de Vallei betraden. Hebben ze zich aan de overeengekomen onderhandelingen gehouden?’


  De prins der eenhoorns knikte. ‘Jazeker. De vrede is gesloten. Wij hebben gezworen met het voorjaar naar de Heuvels te vertrekken.’


  De rode merrie knikte en sprak op ferme toon: ‘Goed.’


  ‘Hoe is het met mijn pleegzusters?’ informeerde Tek.


  Jah-lila wreef liefkozend haar neus tegen Tek aan. ‘Je ziet het. Ze brengen tegenwoordig veel tijd in de Panbossen door en treden als vroedvrouw op voor de jongen van hun eigen volk.’


  ‘En met onze bondgenoten daar?’


  De rode merrie hinnikte zacht. ‘Ook uitstekend. De vrede die jullie in de bossen tot stand hebben gebracht, is duurzaam gebleken.’


  Beneden, aan de rand van de kudde, joeg Sismoemnat, de oudste van de panzusters, een stuk of zes in het wilde weg vluchtende veulens na, terwijl Aiony op Pitipak afstormde en haar omver probeerde te stoten. Lill draafde er lachend omheen. Dhattars vacht lichtte helwit op tussen de vurige kleuren van de overigen.


  ‘Waar komen jullie drie vandaan,’ vroeg Tek, ‘mijn panzusters en jij?’


  De rode merrie glimlachte. ‘Van de kusten van de Zomerzee,’ zei ze. ‘We hebben de narwals zien kalven…’


  Haar woorden werden onderbroken door een langgerekt, schril gejammer dat meer op het gehuil van een wolf dan op de kreet van een eenhoorn leek. Sismoemnat, Pitipak en de veulens bleven abrupt staan. Om hen heen schrokken de oudere eenhoorns op en draaiden zich met een ruk om. Een broodmagere gestalte, opgedoken uit een donkere holte in de heuvelflank, verscheen op de nabije helling van de Vallei. Yans hart sloeg een slag over. Hij voelde hoe Tek naast hem haar adem inhield. Eens massief en robuust, vertoonde de rijzige eenhoorn in de opening van de grot nu ingezonken flanken. Zijn ribben waren zichtbaar, zijn leden waren knokig en vermagerd. Zwart als een stormwolk rees hij in de ingang van de spelonk op. De kudde deinsde voor hem achteruit.


  ‘Griffioenen,’ brulde de uitgemergelde hengst. De grot versterkte het geluid en gaf het een echo. ‘Vleugelkatten in ons midden. Eerst dansen jullie de slangendans, dan hullen jullie je in de slagpennen van onze gezworen vijanden. Nu verwelkomen jullie de baardeloze hex. Verraders!’


  Hij kwam naderbij en daalde vijf, zes passen de helling af. Gillend van ontzetting galoppeerden de jongste veulens naar hun moeders toe. De hele kudde week achteruit. Yan zag dat Lill vlak voor de kleine Ai en Dha stond, dicht tegen de pans aangedrukt. Hij ving een glimp op van Teks blik, die in woede en weerzin op de donkere gestalte op de heuvelflank gericht was.


  De prins der eenhoorns klemde zijn kaken opeen en trad naar voren.


  ‘Zeker, vannacht hebben wij de slangendans gedanst,’ riep hij, ‘om onszelf weerbaar te maken tegen dergelijke steken – ter ere van de Ene die zowel de slang als de eenhoorn heeft geschapen. Wij hebben met vleugelkatten onderhandeld om vrede te verwerven voordat wij uit deze vallei zouden vertrekken. En Jah-lila is onze geëerde gast, de moeder van mijn gezellin en de vroedvrouw van de kudde.’


  Die andere, bittere waarheid liet hij onuitgesproken: dat de skeletdunne gestalte daarboven verantwoordelijk was voor de dood van talloze eerdere veulens. Hun ouders waren het niet vergeten, zouden het nooit kunnen vergeten, die verschrikkelijke winter, twee jaar geleden, toen deze hengst in Yans afwezigheid de macht had gegrepen en de halve kudde had laten doodhongeren.


  ‘Als Alma bezoedeld is, dan niet door ons,’ hernam de jonge prins. ‘Roep elders maar “verrader”.’


  Yan hoorde zijn volk instemmend mompelen.


  ‘Er schuilt vergif in je bloed!’ krijste het spookbeeld op de helling. ‘Nimmer zul jij zelfs maar tot mijn flank reiken. Geen slangensmet kleeft mij aan!’


  Het gemor van de kudde zwol aan. Boven de randen van de vallei verschenen duistere wolken. De ochtendwind trok aan en kwam nu in vlagen. De zon blikkerde en flitste en bescheen de donkere donderkoppen die hem omsingelden van achteren. Yan spitste zijn oren; hij hoorde onrustig gesnuif en gehinnik. De stem van een merrie klonk: ‘Tiran!’


  Een jonge hengst echode: ‘Moordenaar!’


  ‘Verdrijf hem,’ schreeuwde een ander. ‘Stoot hem de Vallei uit.’


  Yan voelde de haren langs zijn ruggengraat overeind komen. Hij draaide zich met een ruk om en staarde de kudde aan. Die dromde duwend en stotend om de raadsheuvel heen, ziedend van woede, aller ogen op de bovengelegen helling gericht. De jonge prins steigerde en sloeg met zijn hoeven vonken uit de stenen van de verhevenheid totdat ze kletterden.


  ‘Halt!’ riep hij. ‘Halt! Denken jullie dat verbanning krankzinnigheid kan genezen? De hele kudde was die verschrikkelijke winter in de greep van de waanzin – en zij die zich gedwee aan Korrs tirannie hebben onderworpen, moeten delen in zijn blaam. Geen enkele heerser regeert zonder de instemming van zijn volk. Moeten wij niet liever proberen de waanzin uit ons eigen hart te bannen? Slechts dan zal de kudde vrede kennen.’


  De eenhoorns bedaarden, niet op hun gemak, de ogen neergeslagen en afgewend, onwillig om hem aan te kijken, of elkaar, of de gestalte op de heuvel. Vaders haalden hun dochters bij zich en liefkoosden hen. Moeders streelden hun veulentjes. Yan haalde diep adem en keerde zich opnieuw naar de gestalte op de helling toe.


  ‘Vader…’ maar de knokige hengst snoerde hem de mond.


  ‘Jij bent mijn zoon niet.’


  De zwarte prins van de eenhoorns stokte. Korrs woorden verscheurden hem als de kaken van een wolf. Met bonzende aderen vocht Yan om kalmte, diep getroffen dat zijn vader nu na al die tijd nog zijn gal over hem spuwde om hem dwars te zitten.


  ‘Je bent nooit mijn zoon geweest!’ snauwde de krankzinnige koning. ‘Wild, ongeschoold, een en al minachting voor de traditie. Toen heb je die slet trouw beloofd, de bonte dochter van een hex, en uit haar schoot een tweevoudige gruwel doen voortspruiten. Ik heb jou nooit verwekt. Jij bent niet uit mij voortgekomen…’


  ‘Genoeg!’


  Het woord barstte uit Yan los, en de kracht ervan legde de ander het zwijgen op. De jonge prins der eenhoorns schudde zich, alsof hij een zwerm vliegjes van zich af trachtte te schudden. Illishars veer tikte zachtjes tegen zijn nek.


  ‘Genoeg, zeg ik! Twee jaar lang hebt u mijn gezellin verketterd en ons nageslacht voor abominatie uitgekreten en desondanks uw aanklacht nooit gerechtvaardigd.’


  De wind wakkerde aan, suizend, zwanger van vocht. Stormwolken dreven in vlagen rond de ochtendrode zon. Yan brieste.


  ‘Waar was u, vader, toen ik nog maar een veulen was en uw zorg nodig had? Op het oorlogspad met de krijgers om hen op te hitsen tot eindeloze botsingen met griffioenen, wyverns en pans. Toen wees u mij af. Geen van mijn woorden of daden was ooit uw aandacht waard.’


  De oude wrok, zolang onuitgesproken, kolkte nu in hem omhoog. Yan maakte pas op de plaats.


  ‘Het was altijd Tek. Haar overlaadde u met lof. Tek de krijger, de trots van de halfwassen, het voorbeeld voor alle jongere merrie- en hengstveulens. Een vreemdeling zou gedacht hebben dat zij uw kroost was en ik het vaderloze veulen. Maar toen wij elkaar trouw beloofden en ons lot verbonden, een band, onverbrekelijk onder de zomersterren – toen werd zij plotseling onaanvaardbaar, haar misdaden waren ontelbaar, ons nageslacht was monsterlijk. Waarom?’


  De wind woei nu gestaag en grauwe wolken verduisterden de zon. Yan sloeg er nauwelijks acht op. Zijn gladde zomervacht werd overeind geblazen, zodat zijn huid prikte. De lange haren van zijn staart geselden zijn flank.


  ‘In Alma’s naam, vader, wat drijft u tot waanzin en zet u tegen mij, mijn gezellin en mijn jongen op? Spreek! Als u zou spreken, dan zou dat wellicht verlichting brengen voor hetgeen u kwelt.’


  De krankzinnige koning stond naar hem te staren en rolde met zijn opengesperde ogen. ‘Nee,’ fluisterde hij. ‘De rode hex heeft je voor zich ingenomen en je leugens verteld!’


  De wind beukte op hen in en blies Yans voorlok in zijn ogen. De vallei was in schaduw gehuld. De donder gromde als een heuvelkat. Merries en hengsten bogen zich over hun jongen heen om hen tegen de naderende regen te beschermen – maar niemand zocht beschutting en aller ogen waren op de prins en zijn vader gericht. Yan zag uit zijn ooghoek hoe Jah-lila de zijde van haar dochter verliet.


  ‘Korr,’ riep ze, ‘jij weet evengoed als ik dat ik niets heb onthuld. Ik heb een gelofte afgelegd om zolang jouw zwijgen voortduurt, nimmer over onze gezamenlijke geschiedenis te reppen. Die belofte doe ik nog steeds gestand – maar dat ligt anders met de eed die jij mij eens hebt gezworen…’


  ‘Nooit!’ hijgde de broodmagere hengst. ‘Jij hebt mij daar op de Vlakte behekst. Ik was te jong om mijn eigen hart te doorgronden…’


  ‘Maar niet te jong om je woord te geven.’ De rode merrie sprak op zachte toon. Haar zwartgroene ogen keken hem zonder haat en slechts vol droefenis aan. ‘Spreek over wat ons is geschied. Je eigen stilte ligt aan deze waanzin ten grondslag, niet het gedrag van enig ander. Spreek slechts! Wees genezen.’


  De broodmagere hengst steigerde, nauwelijks donkerder dan de stormwolken die boven hem uit torenden. Plotseling flitste de bliksem, gevolgd door een oorverdovende donderslag. Korr maaide in het niets.


  ‘Mijn gezel!’ riep Ses. De wind rukte haar woorden weg. ‘Kom bij mij terug. Onthul wat je dwars zit!’


  Regen spetterde neer, venijnig als hagelstenen. Ses kwam naar voren en ging naast de rode merrie staan.


  ‘Zij zit me dwars!’ bulderde Korr terug. ‘Mijn gezellin – zij is de doorn in mijn flank. Ze heeft met haar toverkunsten mijn erfgenaam gestolen. Hex!’ schreeuwde hij boven de storm uit, terwijl zijn ogen naar Teks moeder schoten en toen weer terug naar zijn gezellin. ‘Jij wist het. Jij hebt het altijd geweten. Vanaf het tijdstip dat wij elkaar trouw beloofden heb je gezwegen en toegekeken…’ Weer werd zijn blik onzeker. ‘Ik heb geen gezellin, geen erfgenaam, geen zoon!’


  Zijn woorden waren zo wild geworden dat Yan niet langer kon zeggen tot wie de krankzinnige koning zich richtte: de rode merrie of zijn gezellin. Maar de jonge prins had geen tijd om na te denken. De koning was al naar voren gesprongen en denderde over de door de regen glad geworden helling recht op Ses af - of misschien op Jah-lila. De twee merries stonden nu bijna schouder aan schouder. Lill slaakte een kreet en haastte zich naar voren, alsof ze zich voor haar moeder wilde werpen en haar op de een of andere manier wilde verdedigen door zich tussen haar en de aanval van de krankzinnige koning in te werpen.


  ‘Nee!’ schreeuwde Yan.


  Hij sprong met een boog van de raadsheuvel en schoot toe om zijn dol geworden vader te onderscheppen. Voor hem weken Ses en Jah-lila uiteen en sprongen allebei een andere kant op om uit het pad van de razende hengst te komen. Yan slaagde erin voor Lill langs te zwenken om haar af te schermen. Korr stormde als een schemerige vlek voorbij, een vleug ranzige lucht, een flits blikkerende tanden en een uithalende hoorn. Yan zwaaide uit alle macht met zijn hoofd en liet zijn eigen wapen krachtig genoeg neerdalen om de priem van zijn aanvaller weg te slaan. De klap galmde en trilde na in zijn schedel.


  Hij voelde dat de beet in zijn nek begon te bloeden en dat de lange, ondiepe schram over zijn borst fel oplaaide van de pijn. Naast hem dook Lill - nauwelijks half zo groot als hij - weg en probeerde een boogje om hem heen te maken met de bedoeling zich zelf op hun aanvaller te storten. Korr kwam slippend tot stilstand en maakte een scherpe zwenking. Yan stormde op hem af, voornamelijk om veilig tussen zijn jeugdige zuster en de koning in te blijven. De zwarte prins gaf zijn vader een harde mep met het plat van zijn hoorn, sloeg met zijn hoeven op hem in en dreef hem achteruit, bij Lill en de overigen vandaan.


  Ten slotte schudde de krankzinnige koning zich met een wanhoopskreet los, wendde zich om en vluchtte de vallei door en de helling aan de overkant op. Weerlicht spleet de hemel. De donder rommelde luid. De wind beukte en ranselde. De bui werd een stortregen. De onthutste kudde brak uiteen en verspreidde zich om in allerijl beschutting te zoeken in de spelonken en holten van de omringende hellingen. Zonder een ogenblik te aarzelen zette Yan de achtervolging van zijn vader in. Wanhopig kwam Tek aangalopperen om hem de pas af te snijden.


  ‘Yan,’ riep ze. ‘Halt! Laat af!’


  De jonge prins hield zelfs nauwelijks in. ‘Nee,’ riep hij woedend. ‘Nee, deze keer niet! Hij zal mij niet meer ontwijken. Ik wil de waarheid weten, al moet ik die tot het einde van de wereld najagen! Zorg jij voor de kudde, Tek – ik kom zo snel mogelijk terug.’


  5 

Regen


  De regen kletterde neer. Yans gekloofde hoeven boorden zich in de zachte heuvelflank en gleden uit over de gladde ondergrond. De donder rommelde. De wind geselde hem. Hij had Korr al lang uit het zicht verloren toen hij het geboomte bereikte. Yan schudde zijn hoofd, tanden op elkaar, hijgend van de inspanning. Het goot zo hard dat hij vrijwel niets zag. Een glimp van een schaduw door de bomen voor hem uit. Hij schoot er achteraan. Boomstammen maakten weer plaats voor een rotsige helling. Boven hem zwoegde een broodmagere gestalte naar de heuvelkam en verdween erover. De jonge prins verdubbelde zijn inspanning; zijn hoeven trapten losse, natte stenen los. Eenmaal boven op de heuvel werd hij opnieuw door de regen geranseld. Briesend bleef hij staan.


  Beneden hem lagen de Panbossen, waar het volk van de tweevoetige geitelingen Sismoemnat en Pitipak woonde. Tot voor kort, een paar seizoenen geleden, hadden de pans tot de bitterste vijanden van de eenhoorns behoord. Nu genoten beide volken bij het foerageren vrije doortocht door elkaars gebieden. Terwijl hij omlaag staarde, zag de prins zover zijn oog reikte niets dan donkere wouden die zich achter een grauw regengordijn tot aan de einder uitstrekten. Hij luisterde, maar hoorde alleen de oorverdovende gietregen. Al oogde de koning nog zo uitgemergeld, hij was een snelle prooi.


  De jonge prins keek over zijn schouder naar de Vallei, die er in de regen verlaten bij lag. Hij bezag de raadsheuvel, leeg en ogenschijnlijk klein, waar hij en zijn kameraden kortgeleden hadden onderhandeld en gedanst. Op de heuvelflank beneden ontwaarde hij zijn eigen grot, waar Tek en de tweeling nu ongetwijfeld schuilden, en er ging een steek door hem heen. Ongeduldig schudde hij het gevoel af. Hij zou over een paar uur terug zijn, of hooguit over een dag of twee. Zodra hij zijn vader gevonden had en hem diens vreselijke geheim had ontworsteld. Dan kwam alles vast en zeker weer terecht. Zonder verder na te denken of nog om te kijken dook hij over de heuvelkam de donkere Panbossen in.


  Rondom hem rees het geboomte dicht op, druipend van de nattigheid. De zondvloed van die ochtend was ten slotte overgegaan in een spetterende motregen. Yan draafde een stroombedding langs op zoek naar sporen. Hij had het bos urenlang in steeds wijdere cirkels uitgekamd in de hoop dat hij op zijn vader of enig teken van diens aanwezigheid zou stuiten, of anders vriendelijke pans zou tegenkomen aan wie hij nieuws of hulp kon vragen.


  Midden in de stroom kwam Yan plonzend tot stilstand en hij boog zijn lange nek om te drinken. In de vochtige zomerlucht smaakte het water koel. Hij schudde misschien wel voor de twintigste keer zijn doorweekte vacht uit. Yan strompelde de stroombedding uit. Hij had die nu ver genoeg gevolgd zonder een enkel spoor te vinden. Toen hij het geboomte weer in liep, voelde de jonge prins de holle pijn tussen zijn ribben en de zwakte van zijn leden. Hij zou nu snel moeten eten en uitrusten.


  Voor hem uit werd een open plek zichtbaar, volmaakt rond. De vegetatie in het midden was zorgvuldig verwijderd. Yan herkende dit als een plek van de pans, een van hun ceremoniële cirkels. Een ring van stenen omsloot een ashoop in het hart van de cirkel. Tussen de bomen die de open plek begrensden, schoten jonge scheuten haver en raaigras op. De donkere eenhoorn snoof de weelderige, groene geur op en boog zijn hoofd. Gretig viel hij op het geurige, sappige spul aan. Bladeren en knoppen verrijkten de kost. Zijn holle maag begon gevuld te raken.


  Nabij de rand van de open plek stond een sparrenbosje, en het krachtige, harsige aroma wenkte hem. Yan duwde een bundel twijgjes opzij en drong naar voren om door de buitenste takken heen het holle midden te bereiken. De sparren groeiden zo vlak bij elkaar en hun breed gespreide naaldenkleed was zo dicht dat de afgevallen sparrennaalden op de grond droog waren gebleven. Pas toen hij zich had laten zakken en zijn ledematen onder zich had gevouwen, merkte de donkere eenhoorn hoe uitgeput hij was.


  Zijn hart bonsde in zijn ribbenkast. Hij haalde diep adem en nestelde zich in het zachte, welriekende tapijt. Yan legde zijn hoofd op zijn uitgestrekte voorbenen. Zijn ogen vielen dicht, gingen weer open en vielen nogmaals dicht. Hij dacht aan Korr en besloot slechts kort uit te rusten voordat hij weer verderging. De magere, donkere eenhoorn vluchtte in dromen voor hem uit. Gekraagde slangen dromden bijeen. De jonge prins schokte en zijn oogleden trilden toen een nadder oprees om de koning te bijten. Hij, die nooit de slangendans had gedanst en nimmer over zijn flank had gekrabd of het gifbestendige bloed had ontvangen, schreeuwde het uit toen de tanden van de droomnadder zich in hem boorden.


  Yan bespeurde hoe hij als een razende kwam aanrennen om de slangenbeet te voorkomen – te laat. Schreeuwend steigerde de verwilderde hengst en daarna viel hij eindeloos lang bij Yan vandaan, een gapende afgrond in. De gespikkelde slangen vervluchtigden tot een wirwar van sterren. De jonge prins merkte dat hij nog steeds rende en door een duistere leegte hoog boven de wentelende bol beneden galoppeerde. Een kille wind deed zijn manen fladderen. Hij stak een brug over, een hachelijke boog die de ganse hemel overspande en steeds steiler afdaalde naar de rand van de horizon. Ineens besefte hij dat hij niet kon stoppen, dat zijn vaart hem voortdreef en snel en onvermijdelijk naar het eind van de wereld slingerde.


  Hij werd door panfluiten gewekt. Hun lage, murmelende muziek blies door de stilte. Enigszins daas kwam Yan in beweging. Hij hief zijn hoofd op en voelde de nabijheid van sparrentakken. Turend door het donker besefte hij dat het nacht was. Op de open plek, net zichtbaar tussen de bomen door, hurkten of rustten gracieuze, tweebenige wezens rond een laaiend vuur: jonge en oude pans, volgroeide krijgers, ouderen, pas gespeende jongen en zuigelingen. Yan ving iets op van wortels en ander voedsel dat van voorbeen tot voorbeen werd doorgegeven. Moeders zoogden hun kleintjes. Het keelachtige geklik en de gebaren die de taal van de geitelingen vormden, waren nauwelijks meer dan een gemompel boven het knetteren van de vlammen uit.


  Het zachte trilleren van hun panfluiten zweefde door de zomerlucht. Halverwege de kring ontdekte Yan de fluitspeler. Naast hem zaten een mannetje met een grijze baard, zijn horens geribbeld van de ouderdom, en een vrouwtje met naakte wangen en een huid, verschrompeld als wilgenbast. Een veel jonger stel stond op uit de kring en naderde hen met de voorste ledematen in elkaar gehaakt. Ze bogen diep voor de oudsten en reikten hun grasschoven aan in ruil voor kransen. Uit de rijke, zoete geur maakte Yan op dat het nachtbloeiende lelies waren. Hun parfum vermengde zich met de scherpe lucht van houtrook en het aroma van de bomen.


  Het jonge stel omhelsde elkaar, de voorbenen verstrengeld, en trok zich naar de andere kant van de kring terug. Yan hoorde dat hun kameraden verheugd mompelden, terwijl de twee oudsten opstonden en elk met een gebaar en een woord hun schoven in het vuur wierpen. Rode vonken dwarrelden op en daalden weer neer. Yan kon alleen maar concluderen dat hij een soort vereniging had gezien, misschien wel een verbintenis van gezellen, en plotseling werd hij heftig overspoeld door de herinnering aan de verbintenis die hij bijna drie jaar geleden aan de kust van de Zomerzee met Tek was aangegaan.


  De jonge prins schudde zich en werkte zich los uit de sparren. Het was tijd dat hij zich bekendmaakte. Te midden van het vrolijke kabaal neurieden de panfluiten nog steeds hun indringende, zachte lied. De twee oudsten namen juist hun plaats naast de fluitspeler weer in toen Yan de rand van de open plek bereikte.


  ‘Emwe!’ begroette hij hen, terwijl hij met zorg de moeilijke, smakkende lettergrepen van de panspraak vormde. ‘Tai-shan nau shopucha.’ Maanbrauw groet jullie.


  Hij kwam langzaam naar voren om hen niet aan het schrikken te maken, totdat het vuurschijnsel zijn donkere gestalte verlichtte.


  ‘Vrees niet. Ik ben Yan, prins der eenhoorns en ik kom in vrede om jullie raad te vragen.’


  De fluitspeler stopte abrupt en op de plek van de pans brak verwarring uit. Yan hoorde kreten van ‘Pella! Pell!’ – kijk, zie – en ‘Sa’ec so!’ Hij! Hij is hier! Vaders en moeders pakten hun jongen op alsof ze ervandoor wilden gaan. Anderen grepen houten stokken en zwaaiden ermee. Hij zag hoe kinderen als de weerga stenen begonnen te verzamelen. De donkere eenhoorn brieste verbijsterd. De vrede met de pans hield nu al twee jaar stand zonder een zweempje spanning.


  ‘Nanapo; vrede,’ riep hij uit. ‘Ik ben geen vijand. Ik zoek een ander van mijn ras die is gevlucht en zich hier verschuilt.’


  De pans aarzelden. Yan spande zijn spieren, vastbesloten om er desnoods vandoor te gaan en geen bloed te vergieten. Tot zijn opluchting zag hij dat het oude mannetje uit zijn hurkzit overeind kwam en een voorbeen ophief.


  ‘Bikthitet nau.’ hoorde hij de grijsbaard dringend zeggen: Kalm aan. ‘Dit is niet dezelfde ufpútlak – viervoetige loper – die wij eerder zijn tegengekomen. Hoewel hij even donker is als die ander, pella – merk op – dat hij niet diens wilde, redeloze gedrag vertoont. Door de manen van deze is een grote, groene veer gevlochten. En deze ufpútlak spreekt onze taal.’


  Yans hart stond stil toen hij die woorden hoorde. Hij kwam een halve stap dichterbij. De pans beefden en deinsden achteruit, maar ze vluchtten niet. De grijsbaard hield stand.


  ‘Oudste, hebt u vandaag nog een ander van mijn soort gezien?’ vroeg Yan dringend. ‘Een nachtzwarte hengst als ik, maar wetteloos en broodmager? Hij is degene die ik zoek.’


  Het mannetje met de baard knikte behoedzaam. Om hem heen stonden de geitelingen onrustig te mompelen. Het bejaarde vrouwtje, dat nu was opgestaan en naast haar gezel stond, antwoordde: ‘Zo een is vandaag met het middaguur op ons gestuit. Wat kun je ons over hem vertellen?’


  Yan haalde diep adem. ‘Het is Korr, de koning der eenhoorns.’


  Opnieuw stegen er schrikgeluiden en boze kreten op uit de troep geitelingen. De rimpels in het voorhoofd van de twee oudsten werden dieper.


  ‘Als het Korr is,’ zei de grijsbaard op effen toon, ‘kom jij, Yan, prins der ufpútlaki dan nu zwelgen in het verbreken van jullie bestand?’


  De ribben van de jonge prins trokken heftig samen. ‘Ik kom hem zoeken,’ antwoordde hij langzaam en zorgvuldig. ‘Hij is mijn vader en hij is krankzinnig. Sinds hij vandaag uit onze Vallei is gevlucht, brengt hij niet slechts zichzelf en zijn volk in gevaar, maar onze bondgenoten eveneens. Ik moet hem vinden en hem naar de Vallei terugbrengen, opdat zijn krankzinnigheid genezen wordt.’


  Nog meer gemompel onder de pans. Ze bezagen hem nog steeds met wantrouwen. Hij voelde een lichte – maar dan ook erg lichte – vermindering van de spanning bij de twee oudsten. Het vuur knetterde. De jonge prins wachtte. Niemand sprak. Ten slotte verbrak hij de stilte.


  ‘Ik smeek u, vertel mij waar ik hem kan vinden. Door welke daden van hem zijn jullie nu zo op je hoede en is het moeizaam verworven vertrouwen tussen onze volken in de waagschaal gesteld?’


  De oudsten wisselden een blik en dachten na. De rest van de geitelingen wachtte in stilte. Ten slotte nam het verschrompelde vrouwtje het woord.


  ‘Vanmiddag,’ zei ze, ‘terwijl wij uitrustten in de schaduw van de brosse-bloesembomen, stampte deze krankzinnige ufpútlak als een dolle in ons midden rond en vervloekte ons – dat vermoeden wij althans – in zijn eigen taal. Niemand werd gespaard: geen oudste en geen zuigeling.’ Haar toon werd hard. ‘Zelfs kinderen zou hij gretig vertrapt hebben als vaders en moeders ze niet van zijn pad hadden gegrist.’


  Yan voelde het bloed uit zich wegtrekken bij de gedachte dat de krankzinnige koning ongeremd tekeer was gegaan onder deze tengere, teruggetrokken geitelingen die pas kortgeleden enig vertrouwen in eenhoorns hadden gekregen. ‘Heeft hij iemand onder u kwaad berokkend?’ fluisterde de jonge prins, en hij bad tot Alma dat zijn ergste vrees niet bewaarheid zou worden.


  ‘Nee,’ antwoordde de grijsbaard en Yans hart kwam tot rust. ‘Tot onze opluchting heeft jullie koning geen bloed vergoten. Wij vluchtten en ontweken hem. Onze krijgers hebben hem met steensalvo’s verdreven – zoals wij vanaf deze dag alle eenhoorns zullen verdrijven. Jullie koning heeft aardig wat kwetsuren opgelopen. Hij is naar het grazige land gevlucht dat aan onze Bossen grenst. Hoe noemen jullie het? De Vlakte.’


  Yans adem stokte van ontsteltenis. De Vlakte was veel gevaarlijker dan de Bossen: het barstte er van de grasparden, die hun prooi overvielen. Honden met scherpe tanden die in meutes jaagden. Ook eenhoorns zwierven over de vlakte rond – wilde zwervers buiten de Wetsring, van een stam die niet die van Yan was. Korr had deze zogeheten Afvalligen eeuwige vijandschap gezworen. Als hij roekeloos genoeg was om Vlaktebewoners aan te vallen zoals hij deze troep geitelingen had aangevallen, zou hij zich in groot gevaar begeven. Het Vrije Volk van de Vlakte verdedigde zich even onvervaard als welke Ringgeboren eenhoorn ook. Yan klemde zijn kaken op elkaar. Hij moest er met de allergrootste spoed vandoor om zijn vader te onderscheppen.


  ‘Mijn hart treurt samen met u dat deze banneling uit mijn Vallei u zoveel schrik heeft aangejaagd,’ antwoordde hij, terwijl hij een diepe buiging maakte voor de twee oudsten van de troep geitelingen. ‘Ook mijn eigen stam heeft dergelijke onverklaarbare daden van waanzin van hem ondergaan. Een vreselijk geheim spookt door zijn geest. Ik ben van plan dat te ontdekken.’


  Hij liet zijn blikken over de pans gaan om hun stemming te peilen en hij hoopte van ganser harte dat de schade die Korr aan hun kersverse verbond had toegebracht niet echt onherstelbaar was.


  ‘Intussen smeek ik u de lang gezochte vrede tussen onze volken door deze overtreding niet teniet te laten gaan.’ Yan richtte zijn ogen weer op het stel oudsten. ‘Korr zal tot staan worden gebracht. Dat beloof ik plechtig. Ik haast mij hier en nu om hem ter verantwoording te roepen. Ik vraag u slechts om ijlboden naar mijn Vallei te zenden. Daar zult u mijn gezellin aantreffen, de regent Tek, met haar pleegzusters Sismoemnat en Pitipak en hun moeder Jah-lila. Onderhandel met hen voordat u besluit de vrede de rug toe te keren. Zeg hun dat ik op de Vlakte ben om mijn vader te zoeken en niet zal rusten voordat ik hem heb gevonden.’


  De pans overlegden zwijgend. De ogen van de oudsten zwierven over de rest van de troep, zoekend naar instemming. Yan voelde al zijn hartslagen stuk voor stuk, en zijn spieren spanden zich tot het uiterste. Ten slotte knikte de bejaarde geiteling.


  ‘Goed dan, Maanbrauw,’ antwoordde de grijsbaard. ‘Wij zullen doen wat je vraagt. De pasverworven vriendschap tussen onze twee volken is inderdaad te kostbaar om lichtvaardig op te geven.’


  Naast hem sprak zijn gezellin op diezelfde toon: ‘Vind je vader, prins Yan. Moge onze goede wil je snelheid verlenen.’


  De prins der eenhoorns boog diep voor hen. Hun verwaarloosde vuur was tot een zwakke gloed ingezakt. Yan keerde zich om en schoot in galop weg tussen de maanovergoten bomen. Alma’s dochter, die nu weer afnam, verlichtte zijn pad. Achter zich bespeurde hij de gloed van sintels die opnieuw werden opgepord en aangewakkerd en hoorde hij de panfluiten hun klaaglijke lied hervatten. Door het stille, donkere woud ging hij op weg naar het westen en haastte hij zich in de richting van de Grote Grasvlakte.
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Zomer


  Tek stond in de ingang van de spelonk, de warme adem van de maanloze nacht om zich heen. Hoog boven haar zwermden ontelbare zomersterren als distelpluis door de hemel. De vroege avondlucht, nog steeds zichtbaar blauw, hield het licht van de ondergegane zon vast. Negen weken. De bonte merrie schudde haar hoofd. Sinds de slangendans, sinds de vredesluiting met de griffioenen en een paar dagen daarna het gezantschap van de geitelingen, was het grootste deel van de zomer al verstreken.


  De krijgsmerrie brieste verwonderd. Omdat ze geen diplomaat was, had ze niet beschikt over de fraaie zinswendingen die haar gezel altijd gebruikte om het vertrouwen van zijn vijanden te winnen. In plaats daarvan had ze haar vertellerskunst toegepast en het verhaal voorgedragen hoe Korrs waanzin twee winters geleden bijna de helft van haar volk had afgeslacht, haar uit de Vallei had verdreven en het leven van haar ongeboren jongen in gevaar had gebracht. Slechts door de tussenkomst van Sismoemnat en Pitipak waren Tek en haar tweeling in staat geweest te overleven. Dat leek de pans te vermurwen.


  Ze sprak vol afkeer over Korr en vertelde hoe zij en de anderen de krankzinnige hengst al jaren geleden zouden hebben overvallen en uit de Vallei verdreven – ware het niet dat ze zoveel geloof in Yan had. Uiteindelijk hield de vrede stand, maar Tek wist dat die ieder ogenblik in duigen kon vallen als Yan niet in staat zou blijken zijn vader te vangen. Korr, zo verzekerden de gezanten haar, was nu uit de Panbossen naar de Vlakte gevlucht.


  Tek keek op naar de zomersterren, die geleidelijk helderder werden naarmate de avond voortschreed. Een briesje tilde haar voorlok op en ze ademde de geuren van geel wordend gras en verre, altijd groene bomen in. De adem werd een zucht. Ze verlangde naar haar gezel en wist dat de tweeling hem vreselijk miste. Waar kon de krankzinnige Korr zich verborgen hebben, dat Yan nu al manen lang jacht op hem maakte? Tek had al twee keer een zoektocht naar haar gezel laten houden, maar beide keren waren de zoekers onverrichter zake teruggekeerd.


  De nachthemel werd gitzwart en zijn witte sterren wonderbaarlijk helder: in de legende werden ze Alma’s ogen genoemd. Vanaf de tegenoverliggende helling van de Vallei weerklonk de fluitende kreet van een rouwil, hoog en lieflijk. Even later kwam het antwoord van de gezel. Tek keerde de nacht de rug toe en ging de spelonk weer in. Lichtgevende zwammen hingen als waaiers aan de wanden en het plafond van de grot, afgewisseld met fosforescerend korstmos. Ze waren lichtgeel of wit, sommige blauw, pruimkleurig, amber, zelfs rozerood en kopergroen en straalden een warme, gelijkmatige gloed uit.


  Ze zag de tweeling niet en maakte daaruit op dat ze in de kleine alkoof achter in de spelonk moesten zijn. Daar welde een kleine bron op. Tek gluurde om de bocht de donkere alkoof in; daar groeiden maar hier en daar wat zwammen. Ze vond de tweeling. Ze stonden zij aan zij gespannen in het zwarte, spiegelgladde water te staren. Hun moeder kwam dichterbij.


  ‘Wat zien jullie, kinderen?’ fluisterde ze. ‘Een blindvis?’ Geen van beiden wendden ze hun blikken van het water af. Ook Tek tuurde omlaag. De gevlekte Aiony leunde tegen haar aan.


  ‘Nee, moeder,’ antwoordde Dhattar. ‘Wij zijn op de uitkijk naar Yan.’


  De bonte merrie lachte. ‘Op de uitkijk naar Yan – in een grotmeertje? Jullie vader is vele mijlen ver weg op de Vlakte.’


  Aiony knikte. ‘Dat weten we. Maar als we kijken, vinden we hem soms.’


  ‘Water is het beste,’ vervolgde Dhattar, ‘maar we zien hem ook in wolken en rimpelend gras.’


  Zijn zuster wreef zich tegen Teks borst aan. ‘De nacht is een betere tijd dan de dag, vooral als je hem wilt zien. Dat helpt ons.’


  Verwonderd boog Tek zich naar voren om haar te liefkozen. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Kom tussen ons in staan,’ zei Dhattar. ‘Dan zie jij hem ook.’


  Nog steeds fronsend ging Tek tussen haar tweelingveulens in staan. Ze drukten zich tegen haar aan.


  ‘Kijk in de diepte,’ zei Aiony.


  Onwezenlijke sensaties schoten door Tek heen. Het meertje was allesbehalve stil, besefte ze. Onder het glasheldere oppervlak kolkten stromingen die het beeld van de stenen bodem deden rimpelen. De weerspiegelde gloed van de korstmossen verschoof en trilde.


  ‘Denk aan hem,’ mompelde Dhattar. ‘Hij is nooit helemaal uit je gedachten – of die van ons – maar denk nu rechtstreeks aan hem. Beheers je gedachten.’


  Langzaam begon het hart van de bonte merrie te bonzen. In het water voor haar leek haar spiegelbeeld zich te verwijderen en te vervagen. Ze voelde de warmte van de tweeling, hun jeugdige hartslag, sneller dan de hare, volmaakt synchroon.


  ‘Kalm aan,’ suste Aiony. ‘Er valt niets te vrezen.’


  Een toenemend gevoel van beweging. Teks hart ging nu als een razende tekeer en leek toen op te houden met kloppen. De tijd leek stil te staan en een krachtige, onzichtbare stroming sleurde haar met steeds grotere vaart mee. Ze was zich ervan bewust dat ze naast haar jongen stilstond in de grot – maar tegelijkertijd galoppeerde een ander deel van haar ongebonden voort, oneindig snel, als de Merrie der Wereld, die de zon bij zijn wedloop had geëvenaard en gekregen had wat haar hart had verlangd. De spiegelbeelden van het moslicht in het donkere water werden helderder, krompen en werden sterren. Daaronder lag de Vallei. De wind beukte. De panbossen raasden voorbij, en toen de Vlakte.


  Over de grazige, golvende rug daarvan draafden de Afvalligen. Door sterren beschenen grasparden doken ineen en sprongen. In de verte ving ze een glimp op van iemand die Korr zou kunnen zijn, donker als schaduw, maar het was maar een glimp. Nog meer Vlaktebewoners denderden langs, springend en trappelend in een lange, slangachtige dans zoals Tek nog nooit had gezien. Ze kwam dichterbij en hoorde hun gesnuif en gehinnik, voelde het geroffel van hun hoeven, snoof de lucht van hun manen en hun zweet op. Ze verdwenen over de rand van de horizon.


  De Vlakte lag er verlaten bij, op het door sterren beschenen gras na. In de verte klonken heldere tonen als van een hoorn, afkomstig uit de kelen van gedrongen onks met vierkante snuiten, buiten haar gezichtsveld. Een gestreepte pard sloop langs en slaakte zijn lage, kuchende kreet. Yan lag nog geen twintig passen verderop in een holte, zag Tek vol schrik. De ogen van de prins waren gesloten. Zijn oren draaiden toen hij het geluid vernam, maar de wind stond naar hem toe. De pard, die zijn geur niet opving, stapte door.


  ‘Yan,’ mompelde Tek, ‘Yan…’


  Opnieuw verroerde hij zich.


  ‘Ssst. Maak hem niet wakker,’ fluisterde Dhattar naast hem. ‘Onvermoede beproevingen wachten hem.’


  Aiony knikte. ‘Om zijn vader sneller te vinden dan hij beseft.’ Dhattar zuchtte. ‘En hem langer te achtervolgen dan hij moet.’


  ‘Beproevingen?’ fluisterde de bonte merrie.


  ‘Vrees en woede,’ siste het witte veulen. ‘Smart en verlies. Eenzaamheid. Een wond, zo groot dat de tijd erdoor zal veranderden.’


  Teks roerloze hart begon met een bons weer te slaan. ‘Wanneer komt hij terug…?’ begon ze verbijsterd.


  ‘Nooit,’ antwoordde het gevlekte merrieveulen.


  Een golf van ontzetting spoelde over Tek heen. Dhattar hapte haar zachtjes. ‘Vrees niet. Je zult hem terugzien, maar niet hier. Hier zal hij nooit meer terugkeren. In de Wijheuvels zul je hem aanschouwen, als hij de holen van de wyverns schoonveegt met het vuur van het einde van de wereld.’


  Hij werd door de ochtendkoelte gewekt. De dageraad, bijna aangebroken, deed de hemel nog nauwelijks verbleken. De vele duizenden zomersterren, die zich als een melkrivier door het donker slingerden, verbleekten al. Yan hief zijn hoofd op en snoof de geur van aarde en gras op die de Vlakte kenmerkte, een enorme, golvende prairie die zich vanaf het koele zuiden, waar de Zomerzee klotste, noordwaarts voorbij de Panbossen en de Vallei tot aan de warmere Wijheuvels en daarachter uitstrekte. Ergens in het zuiden van het oosten, zo wilde het gerucht, verrezen de Rokende Heuvels, het woongebied van de rode draken.


  Nog steeds op de grond gelegen, strekte Yan zijn been uit, rekte zijn hals en schudde zich. Hij knabbelde van het bedauwde gras. Zijn keel deed zeer van de dorst. Hij was al sinds eergisteren niet meer op water gestuit. Voedsel was er uiteraard in overvloed. Maar het gevaar was ook ruimschoots aanwezig. Het golvende landschap verborg vele holten waarin grasparden konden liggen. Driemaal hadden de zandkleurige roofdieren hem vanuit de halmen besprongen. Telkens was hij uitgeweken en had hij ongedeerd de benen genomen. Meer dan eens had hij het gebeente van eenhoorns aangetroffen. Hij hield zijn oren gespitst, vermeed plekken waarboven haviken cirkelden en verplaatste zich zoveel mogelijk tegen de wind in.


  Het opsporen van Korr bleek een ontmoedigende zaak. De krankzinnige hengst zwenkte alle kanten op en liep in kringetjes rond. Op zijn best lag Yan permanent een dag op de verwilderde koning achter. Korrs pad was bezaaid met de bewijzen van gevechten: twee met roofdieren – bij een daarvan was de pard omgekomen, bij het andere had de gewonde kat zich teruggetrokken, een bloedig spoor achterlatend. Nog erger waren de overvalplekken. Yan had sporen gevonden waaruit duidelijk bleek waar de krankzinnige koning op groepjes eenhoorns was afgestormd die op de Vlakte woonden – een hengst en twee merries, of een merrie met zowel haar halfwas veulen als haar zuigelingen bij zich – en ze uiteen had gejaagd, waarbij hij had geschermd met degenen die hij te pakken kon krijgen. Misschien had hij nog meer schade toegebracht die uit de sporen niet op te maken viel.


  Met een misselijk gevoel rolde Yan heen en weer om met zijn rug over de lemen bodem te schurken. Hij had het grootste deel van de zomer doorgebracht met overal op de Rug van de Merrie achter Korr aan te jagen, en niet eenmaal had hij een eenhoorn gesproken die vrij over de Vlakte rondzwierf. Hij had ze dikwijls genoeg in de verte gezien, maar zodra ze één glimp van hem opvingen waren ze steevast gevlucht. Ze waren zo snel als de wind en legden een ontzetting voor hem aan de dag die Korr eerder had verdiend dan hij.


  Yan voelde de hoefslagen voordat hij ze hoorde; ze deden de aarde trillen. Drie paren grotere hoeven: krijgers, van wie er een lichter klonk dan de twee anderen – waarschijnlijk een merrie. Het vierde paar was heel klein, ongetwijfeld een veulen. Alle vier kwamen ze op een sukkeldrafje zijn kant op. Yan rolde om en trok zijn ledematen onder zich, maar hij stond niet op. Hun geluid klonk steeds dichterbij. Yan wachtte tot ze hem bijna hadden bereikt voordat hij uit het hoge gras opstond en riep: ‘Vrede! Ik ben geen vijand, maar een vreemdeling die water zoekt. Kunt u mij zeggen waar ik kan drinken?’


  Briesend van schrik bleven de Vlaktebewoners staan. De wind stond van hen af en ze hadden hem niet geroken. Een van hen ging er bijna vandoor, maar Yan riep opnieuw: ‘Vrede. Ik heb uw hulp nodig.’


  Het gezelschap bestond inderdaad uit een merrie, twee hengsten en een nog niet gespeend merrieveulentje. Door hun manen waren vogelveren gevlochten. De merrie was helder karmijnrood, haar veulentje heel flets blauw. De jongste en tengerste van de twee hengsten was goudblond, zijn metgezel grijs getijgerd. Het stel maakte een boog naar voren om de merrie te beschermen, die als een schild voor haar veulen stond.


  ‘Kijk! Kijk!’ floot de gouden hengst. ‘Dat is degene voor wie Calydor ons waarschuwde: de zwarte Maandanser. Vlucht!’


  De grijze, zijn ogen opengesperd, leek half overtuigd, maar de merrie hield stand.


  ‘Nee,’ prevelde ze. ‘Dat is niet mogelijk. Calydor beschreef een verwilderde hengst van middelbare leeftijd…’


  ‘Dat ben ik niet,’ onderbrak Yan haar haastig. ‘Hij is het die ik zoek. Hij heeft mijn volk en onze bondgenoten onrecht aangedaan. Ik moet hem vangen voordat hij nog anderen schaadt…’


  ‘Hij heeft reeds anderen onrecht aangedaan,’ brieste de grijze. ‘Hen achtervolgd, en sommigen zelfs gewond. Calydor voorzag dit en waarschuwde ons zijn pad te mijden. Naar je spraak te oordelen ben jij in de Vallei geboren en gitzwart van tint. Hoe kunnen wij er zeker van zijn dat jij niet de krankzinnige vernieler bent?’


  Yan draaide zijn hoofd zo, dat de groene griffioenveer in hun blikveld kwam. Van een korte ontmoeting tijdens zijn inwijdingspelgrimage, jaren geleden, herinnerde hij zich dat in tegenstelling tot zijn eigen volk, dat slechts de nek boog, Vlaktebewoners een buiging maakten door zich op één knie te laten zakken. Dat was wat de prins der eenhoorns nu deed.


  ‘Vrije lieden van de Vlakte,’ antwoordde hij, ‘ik ben Alyan Maanbrauw, prins van mijn volk. Hij die ik zoek is Korr, onze koning, al regeert hij niet langer over ons. Jarenlang hebben wij zijn waanzin tot onze Vallei weten te beperken, maar nu is hij losgebroken. Hij moet worden gevonden. Daarvoor ben ik hier.’


  De gouden hengst fronste, nog steeds wantrouwig. De grijze leek dat iets minder te zijn, maar de karmijnrode merrie knikte. De bruine en witte veer, allebei in haar lange haarstrengen geknoopt, deinden op en neer.


  ‘Jazeker, Korr,’ mompelde ze. ‘Degene wiens naam “donder” betekent… waarlijk, jij bent dat niet,’ zei ze plotseling. ‘Ik herken je nu – want ik heb je een wijle geleden gezien. Staat dat je nog bij? Je was slechts een halfwas hengstveulen en ik een merrieveulen van omstreeks diezelfde leeftijd. Je was weggeglipt van je pelgrimsgroep om het doodsritueel te zingen voor een van onze merries, die door een pard was gedood. Mijn moeder en ik en onze metgezel troffen je daar aan. Je noemde ons je naam. Die luidde… die luidde…’


  Ze zweeg en zocht haar geheugen af.


  ‘Alyan, de Donkere Maan!’ riep ze triomfantelijk uit. ‘Wij hoorden later dat je Korr had opgevolgd. Nu word je Alyan-met-de-Maan-boven-zijn-Wenkbrauwen genoemd, nietwaar? Een Maandanser, maar eerlijk van tong, jawel. En eerzaam.’


  Yan deed stomverbaasd een stapje naar achteren. Herinneringen overspoelden hem – aan zijn inwijdingspelgrimage, vier jaar geleden, en aan de Afvalligen die hij had ontmoet tijdens die tocht – die was geëindigd bij de wyvern in haar hol. De jonge merrie – was zij het veulen geweest dat hij toen had ontmoet? Ze zag er nu zoveel ouder uit, een merrie met een gezel. ‘Ik ben Alyan,’ mompelde hij, nog steeds worstelend met zijn geheugen, ‘al heb ik jouw naam nooit te horen gekregen.’


  ‘Karmijn,’ zei ze, zacht hinnikend alsof het antwoord voor de hand lag. Ze knikte naar de andere drie. ‘En zij, die er niet bij waren toen wij elkaar voor het eerst ontmoetten, zijn Astijger, mijn vader.’ De grauwwitte knikte. ‘Mijn broeder-beminde Guldenhaar.’ De jongere hengst zwaaide met zijn hoofd. ‘En mijn merrieveulen, Waterblauwe Lucht genoemd totdat ze genoeg benul heeft om haar eigen naam te kiezen.’


  Yan boog om beurten voor elk van hen het hoofd, zelfs voor Lucht, alvorens zijn blik weer op de merrie te richten.


  ‘Wil je mij helpen, Karmijn?’ smeekte hij. ‘Ik heb geen kwaad in de zin tegen het Vrije Volk van de Vlakte, ik wil slechts mijn vader opsporen. Weet je waar ik hem kan vinden?’


  De drie krijgers voor hem wisselden een blik en leken tot overeenstemming te komen. De zuigeling begon te drinken.


  ‘Calydor zal het wel weten,’ antwoordde de grijze hengst, die nu naar voren kwam. ‘Vraag het aan hem.’


  Yan keek hem aan. ‘Calydor,’ zei hij peinzend. ‘Wie is die Calydor?’


  ‘Onze profeet,’ verklaarde de gulden hengst. ‘Hij weet veel en droomt nog meer. Hij zal oordelen of je woorden de waarheid zingen.’


  ‘Ssst, beminde,’ kwam de karmijnrode merrie ertussen. ‘Laat ons eerlijke taal tot deze vreemdeling spreken.’ Ze richtte zich tot Yan. ‘Calydor is een ver-ziener. Menigeen noemt hem Alma’s Ogen. Indien hij niet nauw aan ons verwant was, zouden wij wellicht hetzelfde doen.’


  De donkere eenhoorn vatte weer moed. ‘Waar kan ik deze ziener vinden?’ vroeg hij. ‘Jullie zeggen dat hij mijn verdoolde vader kan waarnemen? Willen jullie mij bij hem brengen?’


  ‘Eerst water,’ antwoordde de grijs getijgerde. ‘Laten we onze dorst ermee lessen.’ Hij draaide zich om en floot zijn metgezellen mee. ‘Kom, dochter, kleine merrie en dochtersverwant. Tijd genoeg om de verblijfplaats van mijn broeder te gissen nadat we gedronken hebben.’
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Sterren


  Yan draafde naast de karmijnrode merrie. Haar lichtblauwe veulentje huppelde aan haar zij. De vader van de merrie, de getijgerde grijze, ging hen voor over grazige, golvende heuvels, met de lichtgouden broeder-beminde – wat betekende die term, vroeg Yan zich af: pleegbroer, halfbroer? – van de merrie in de achterhoede. De grijswitte draafde energiek voort en keek nauwelijks achterom. Hij leek Yan geaccepteerd te hebben, althans voorlopig, hoewel de jongere hengst hem nog steeds nauwlettend in het oog hield.


  Alleen de karmijnrode merrie leek zich helemaal op haar gemak te voelen. Ze had weinig gesproken tijdens hun vijf mijl lange reis naar een plek waar een smalle beek tussen twee hellingen door kronkelde. Daar waren ze een poosje gebleven om te genieten van de koelte van het kreekje, waar ze hun snoet voor de tweede keer in hadden gedompeld toen de jonge zon zich van de horizon losmaakte en vrij zweefde en de ochtendhemel van mistig wit tot een steeds dieper blauw kleurde op zijn tocht naar het hoogste punt. Ten slotte nam de grijs getijgerde het woord.


  ‘Het is goed,’ zei hij. ‘Jij lijkt mij geen krankzinnige razer. Ik wil je wel bij mijn broer brengen, indien mijn metgezellen daarmee instemmen.’


  De merrie en de andere hengst knikten allebei, de lichtgouden met tegenzin; hij liet nauwelijks merkbaar zijn kin zakken. En zo kwam het dat de jonge prins nu het tempo van de karmijnrode merrie aanhield, met de grijze voorop en de gouden in de achterhoede, terwijl het blauwe merrieveulen plagerig ronddartelde. Het was al laat in de ochtend en de zon stond hoog aan de hemel. Witte wolken stapelden zich op en hun schaduw gleed over de Vlakte.


  ‘Vertel me over jullie leven hier, op Alma’s Rug,’ verzocht hij de karmijnrode merrie.


  Ze keek hem met één oog schuin aan en antwoordde: ‘Graag – maar vertel me eerst over de jouwen in de Vallei. Mijn moeders moeder komt daar vandaan. Volgens haar was het daar vol trotse prinsen, regels en Wetten, dus vluchtte ze naar de Rug van de Merrie om vrij te worden. Jij noemt jezelf prins, Alyan, maar toch lijk je me nog steeds hoffelijk en niet door trots beheerst.’


  Hij lachte. Terwijl ze voortdraafden door de lange, warme namiddag en tijdens het heetste gedeelte van de dag in de schaduw van steile oeverwallen lagen, sprak hij over de Maandans, over de inwijding van nieuwe krijgers tijdens de voorjaarspelgrimage, van de jaarlijkse trek van de vrijgezellen naar de Zomerzee om daar een levensgezel te vinden en daarmee een verbintenis aan te gaan. Hij sprak over de herfstfeesten en de geboorten in de lente. Over het Ontsteken en het Uitdoven, de winterse vuurceremoniën van de kudde. Karmijn luisterde aandachtig en onderbrak hem zo nu en dan. Uit hun stilzwijgen maakte Yan op dat de grijze en de gouden eenhoorn meeluisterden.


  Pas halverwege de middag had Karmijn genoeg gehoord. Toen vertelde zij over het Vrije Volk: verspreide, zeer bereisde lieden, die naar believen over de Vlakte rondzwierven. Al waren sommigen van hen eenlingen, de meesten trokken in kleine groepjes op. Vlaktebewoners ontweken parden, ontmoetten elkaar bij drinkplaatsen, floten een groet naar anderen die ze in de verte ontwaarden en volgden elkaars sporen om bijeen te komen en nieuws uit te wisselen. Bondgenootschappen werden gevormd, hielden een tijdlang stand en werden dan even gemakkelijk en amicaal weer opgezegd.


  De onbestendigheid van een dergelijk bestaan trof Yan als uitermate ongewoon en tegelijkertijd eigenaardig aanlokkelijk. Niet gebonden aan enige heerser of kudde was iedere Vlaktebewoner volledig vrij – maar tegen welke prijs? Belaagd worden door parden. Steeds maar in beweging zijn, in plaats van gesetteld in een beschermde Vallei. Het zal wel moeilijk zijn om hier vriendschappen te onderhouden, peinsde Yan. Hij vroeg zich af hoe het gezellen verging bij het grootbrengen van hun jongen.


  Toch leek Karmijn de Vallei als ondraaglijk bekrompen te beschouwen, tot in details aan allerlei regels gebonden. Vlaktebewoners hadden zeden en gewoonten, maar geen Wet en geen manier om een Wet op te leggen als ze die hadden gehad. Verre van zijn status als prins te bewonderen, beschouwde de karmijnrode merrie Yans positie als een onuitsprekelijke last, die hem zonder zijn toestemming was opgelegd en die hij moest afschudden zodra hij de kans had. Wie zou er uiteindelijk niet vrij willen zijn zoals zij? Alle Maandansers moesten gek zijn, riep ze uit, en maar half voor de grap, dat ze zich de vrijheid van Alma’s Rug ontzegden voor een stenige, door griffioenen bestookte Vallei.


  Zes dagen trokken ze in noordwestelijke richting op zoek naar Calydor. De Vlakte werd heuvelachtiger, het terrein steeds meer verbrokkeld. In de late namiddag brachten donderkoppen een stortbui. Witte wolkentorens stapelden zich nu op, merkte Yan onder het rennen, maar te zeer verspreid en te ver weg om zich tot storm te verdichten. Terwijl de zon neerdaalde, luisterde Yan naar het verre gerommel van de donder. De wind rook nog steeds droog. Soms deed een donderslag de grond trillen – en plotseling drong het tot Yan door dat de trilling die hij voelde, geen donder was.


  Hoefgetrappel, besefte hij. De stampende, dreunende cadans van harde hoeven die over de Vlakte roffelden, maar zonder dichterbij te komen of zich te verwijderen. Hij en zijn metgezellen waren het, concludeerde Yan, die dichter bij de ongeziene bron van dat lage, ritmische gemurmel kwamen. Nu de zon net onder was en de lucht een vurige gloed die de verspreide donderkoppen in alle tinten meloenrood en roze kleurde, was het verbrokkelde landschap van de Vlakte schemerdonker geworden. De oren van zijn metgezellen spitsten zich, hun hoofden gingen omhoog en hun neusgaten sperden zich open. Hun tempo werd hoger.


  ‘Wat is dat?’ vroeg hij. ‘Waar gaan we op af?’


  Karmijn wierp haar hoofd heen en weer. ‘Een Tegader – iets anders kan het niet zijn. Calydor heeft opgeroepen tot een Tegader. Ik hoor ze aan de waterkant de langdans dansen.’


  Yan ving het geluid van gebries en gehinnik op. De avondbries droeg de warme, onmiskenbare lucht van eenhoorns naar hem toe. Voor hem uit zwenkte de grijswit getijgerde om een heuvelflank heen en bleef staan. Yan en de karmijnrode merrie deden hetzelfde, gevolgd door de anderen. De prins hield zijn adem in. Voor hem slingerde een donkergroene rivier zich door golvende heuvels. Aan de overkant daarvan, in de brede binnenbocht van een lus, waren minstens tweehonderdveertig Vlaktebewoners in beweging. Hun slangachtige rij wendde zich om en keerde met een boog terug naar haar uitgangspunt; hij draaide en wervelde, zwenkte en ontrolde zich, soms in bijna volle galop, soms in een ingewikkeld patroon van gestamp.


  Alle leeftijden namen deel aan de kronkelende dans. Yan zag ouderen, merries en hengsten in de bloei van hun leven, halfwassen, hengsten merrieveulens en heel kleine veulentjes. De Vlaktebewoners, zag Yan, kenden meer variatie dan zijn eigen volk, waarvan de leden meestal rood of blauw waren, met hier en daar een grijze. Goud en andere tinten deden zich in de Vallei slechts zelden voor. Onder het Vrije Volk van de Vlakte renden ook warmrode en koelblauwe eenhoorns in overvloed rond, maar er leken bijna evenveel grijze en gouden te zijn, met een ruime dosis appelbonte en voskleurige en zelfs gespikkelde vachten. Bij velen waren de manen met veren getooid.


  Een gestalte in het bijzonder trok Yans aandacht – die van de leider van de dans: hoog en soepel van leden, met een lange nek en hoorn en een slanke, rechte snoet, met afstand de beste danser, een hengst in zijn beste jaren. Zijn vacht was indigoblauw. Drie witte veren schudden mee in zijn manen, die zilverwit waren, evenals zijn hoeven en hoorn. Zijn avondblauwe vacht was met rijpvlekken besprenkeld. Die slingerden zich omhoog langs één oog en daalden daarna af over zijn nek. Bij zijn schouder maakte de steeds breder wordende stroom vorstwitte vlekjes een bocht om vervolgens schuin over zijn rug te vloeien en langs één flank omlaag te kronkelen. Lichte sokken omspoelden drie van zijn koten. De rest van zijn vacht, vrijwel helemaal donker, vertoonde slechts wat spikkeltjes, als verspreide lichtpuntjes aan een zomerhemel.


  Yan bestudeerde de ander. De schemering vervaagde al, de zon was nu helemaal onder. Een bleek schijfje maan dreef in een rivier van sterren die juist zichtbaar werd. Het astrale pad welfde zich boven zijn hoofd als een boogbrug van het ene eind van de wereld naar het andere. Hoge donderkoppen, verstrooid naar de vier windrichtingen, hingen roerloos in de verte. Zo nu en dan gromde hun donder boven de roffelende hoefslagen van de dansers uit. Bliksemstralen verlichtten het binnenste van de wolken als het diffuse, rozerode schijnsel van grotmossen. Naast hem kwam Karmijn plotseling op haar achterbenen overeind.


  ‘Daar is Calydor!’ riep ze verheugd uit. ‘Ik zie hem daar!’


  Ze sprintte de lange, glooiende helling naar de rivier beneden af, en haar lichtblauwe merrieveulen stoof achter haar aan. Yan zette de achtervolging in en hoorde dat de grijze en de goudkleurige hem op de hielen zaten. Karmijn stortte zich in de rimpelloze groene rivier. Haar veulen sprong resoluut achter haar aan om het trage, kalme water over te steken. Toen haar moeder de overkant bereikte, klauterde Lucht eruit en schudde zich. De merrie liefkoosde haar en liep toen op een drafje naar de dansers met haar veulen dicht achter zich aan. Yan zwom in hun kielzog en bereikte de oever een halve lengte voor Guldenhaar en de grijze. Hij stond stil om zich droog te schudden en de andere hengsten sprongen langs hem de oever op om zich bij hun voorbij dreunende kameraden te voegen.


  De donkere prins schoot met grote sprongen achter hen aan en werd opgeslokt door de langgerekte slinger vol onverwachte kolken en rimpelingen. Opgenomen in het wilde tempo deed hij zijn best om de ingewikkelde patronen van het gestamp te duiden. Uiteindelijk besefte hij dat de pas die de dansers uitvoerden, gekozen werd door de leider van de rij. Die koos het patroon en deed het voor, en de anderen herhaalden het totdat hun leider iets anders koos. Al dansend merkte Yan tot zijn opluchting dat sommigen hem weliswaar nieuwsgierig bezagen, maar dat niemand geschrokken reageerde. Misschien vanwege Illishars veer, hij wist zeker dat niemand hem voor een Maandanser hield. Misschien ook was het zwart van zijn vacht niet zo duidelijk nu de schemering daalde.


  De avond schreed voort. De ranke, wassende maan daalde en wierp lange schaduwen. Het fletse licht gleed over de ruggen en de gezichten van de dansers. Ten slotte hield het gestamp op. In de plotselinge, galmende stilte stonden de deelnemers aan de dans uit te blazen en gingen ze verstaan om hun ledematen te ontspannen. Hijgend hoorde Yan het verre gekef en gehuil van Vlaktehonden die over aasresten ruzieden. De leider van de dans draafde naar een open ruimte voor de menigte. Daarachter glooide de maanovergoten Vlakte naar de rand van de horizon. In de lucht brandden de sterren. De avondblauwe met het sterrenpatroon in zijn vacht schudde zijn lichte, gevederde manen.


  ‘Gegroet, kameraden!’ Zijn stem klonk merkwaardig vertrouwd, al wist Yan zeker dat hij deze opvallende hengst nooit eerder had ontmoet. ‘Vannacht zijn wij vergaderd,’ riep hij uit, ‘om de langdans te treden, want de duistere vernieler zwerft niet meer onder ons rond. Wij zijn van hem bevrijd. Hij is gevlucht.’


  Yan werd door vrees en beven aangegrepen. Korr niet meer op de Vlakte? De zwarte prins zocht om zich heen naar zijn metgezellen. Als dat zo was, had hij geen tijd te verliezen. Een van hen moest hem aanwijzen wie in dit gedrang de ziener Calydor was. Het volgende ogenblik ontdekte Yan Karmijn en haar veulen, die heel dicht bij de spreker stonden. Astijger stond een paar passen verder naar achteren. De gouden ontwaarde hij niet.


  ‘Daarom vieren wij feest,’ vervolgde de besterde hengst, ‘nu het gevaar geweken is. Weldra zal onze langdans zijn beloop hebben, ter ere van Álm’harat en haar eindeloze Cyclus.’


  Rondom zich zag Yan uit zijn ooghoeken hoe halfwassen hun schouders tegen elkaar wreven en hoe merries naar de flanken van hengsten hapten. De oudere veulens gingen liggen, de jongere sliepen al. De hitte dampte in sliertjes van de ruggen van de Vlaktebewoners. De avondblauwe eenhoorn met de tekening van het sterrenpad sprak verder.


  ‘Maar eerst respijt. Ik zal u een verhaal voorzingen. De duisterling die recent als een dolle onder ons rondwaarde, was afkomstig uit de verre Vallei van de Maandans. Ons leven lang horen wij over haar Ring van krijgers, zien wij een glimp van de leden daarvan op hun pelgrimstocht over de Vlakte, vernemen wij hoe halfwassen in haar krijgsmacht worden ingewijd – en wel in de naam van Álm’harat! Jawel, Maandansers vechten om De Ene die alle leven schept, eer te bewijzen.


  Deze Valleibewoners dragen ons geen goed hart toe, zij trappen stof over onze gebruiken, vervolgen ons als Afvalligen – en toch schuwen wij dit zinloze conflict. De Rug van de Merrie is breed en wij hebben altijd voldoende ruimte gevonden om hen te ontwijken. Totdat de duistere vernieler kwam, zwart als een nacht zonder maan of sterren. Hij noemde zichzelf koning. Toch heerste hij over niemand, zelfs niet over zichzelf. Hij overviel ons waar hij ons maar aantrof en had het zelfs op het leven van veulens gemunt in zijn dolle drift om oorlog te voeren.


  Niettemin ontglipten wij zijn greep. Onze oren waren scherp, onze leden snel. Dromen waarschuwden ons en wij snoven zijn geur op in de wind. Wij reisden in grotere groepen en vermeden de plaatsen waar hij voor het laatst was gezien. Ten slotte verdreven wij hem uit ons midden – en nu wij deze beproeving hebben overleefd, zijn wij begonnen alle Maandansers als vijanden te beschouwen.


  Zulks is niet het geval. Sommigen van ons hebben Ringgeboren vaders of moeders die later zijn gevlucht om hier in vrijheid te leven. Anderen hebben zulke vluchtelingen geholpen. Het is waar, deze Ringbrekers spreken minachtend over de Vallei. Dat neem ik hen nauwelijks kwalijk. Het is pijnlijk voor hen erover te spreken. Maar ik zal u vertellen van iemand die ik vele jaren geleden heb ontmoet, die uit de Vallei kwam en naar de Vallei terugkeerde en geen monster was, en ook geen dolle oorlogshitser.’


  Overal in het rond gingen Vlaktebewoners verstaan of deinden heen en weer, nu met gespitste oren. Hun gemompel stierf weg. Hoeveel haast Yan ook had, hij merkte dat hij naar de spreker luisterde.


  ‘Vele seizoenen geleden, toen ik een jongeling was met een jeugdige baard aan mijn kin, droomde ik ’s zomers onder Alma’s ogen eens van een merrie, licht als een wolk die zopas door de gloed van de zonsondergang is verwarmd, haar manen en een staart helder oranjerood als de papaver.’


  De donkere prins hoorde gezucht en voldaan gemompel van onder de menigte, alsof het verhaal welbekend en favoriet was. Met enige tegenzin ging hij er gemakkelijk bij staan, in het besef dat het in deze stilte vrijwel onmogelijk zou zijn zich onopvallend een weg naar Karmijn of Astijger te banen.


  ‘Ook zij was jong,’ hernam de zanger. De manier waarop hij zijn lichaam draaide en zijn hoofd ophief, stak Yan als een eendagsvlieg en deed hem denken aan iemand die hij zich niet precies voor de geest kon halen. De besterde hengst vervolgde: ‘Toen ik haar in mijn droom aanschouwde, voelde ik dat zij evenals ik de langdans nog nimmer ten einde had gedanst.


  Zij bevond zich ver in het zuiden, wist ik, waar een koele wind waait. Ik begaf mij alleen op weg over de Vlakte. Dagenlang reisde ik, totdat ik nabij de zuidelijke zee kwam die groen tegen een gouden kust slaat. Toen ik de zilte wind proefde, hield ik halt in de wetenschap dat Maandansers op dat strand overzomeren. Ik gevoelde niet de wens om met iemand van die oorlogszuchtige stam in botsing te komen.


  De nacht viel en ik zag mijn beminde komen bij donkere maan – maar toch straalde het licht van Álm’harats ogen dusdanig dat ik haar net zo goed zag als bij dag. Zij bewoog zich behoedzaam maar snel voort en zocht onderwijl de omgeving af, haar oren gespitst, haar neus in de wind. Zij had alles wat mijn droom mij had beloofd: de gratie van een danser, de tred van een renner.


  Met een vreugdevolle kreet sprong ik op haar af zoals men een lang verloren gewaande vriend zou begroeten, zonder op mijn hoede te zijn – en ik liet er bijna het leven bij. Zij schreeuwde en sprong schichtig opzij, volledig verrast, en stortte zich toen met trappende hoeven en een uithaal van haar hoorn op mij. Verbijsterd stokte ik. Zij sprong achteruit, met stijve benen, hoorn in de aanslag.


  “Laat af! Laat af, wilde Afvallige,” schreeuwde zij. “Ik zoek geen vijandschap met u, maar ik ben een geboren en geoefend krijger en weet mijzelf in geval van nood te weren.”


  Wij stonden er beiden met verwilderde blikken bij, hijgend en met stomheid geslagen. Zij om wat haar een overval moet hebben toegeschenen – ik in het dagende besef dat zij weliswaar de merrie uit mijn visioen was, maar dat zijzelf zo’n droom niet had gedroomd. Zij kende mij niet, en waarlijk, wat wist ik van haar? Tot dan toe had ik zelfs niet vermoed wat nu zonneklaar was: zij was geen Vlaktebewoner als ik, maar een Maandanser die van haar volk was afgedwaald. Indien zij op de Vlakte naar een ander zocht, dan was ik die ander niet.


  Ik stamelde wat hakkelende verontschuldigingen. “Ik vraag u vergiffenis. Ik hield u voor een… een vriendin. Ik had geen kwaad tegen u in de zin.”


  Zij bezag mij wantrouwig. Ten slotte sprak zij: “Ook ik zoek… een bepaalde vriendin.” Zij aarzelde. Toen: “Wellicht hebt u nieuws over haar?”


  Aanvankelijk behoedzaam, maar daarna steeds meer op haar gemak, vertelde zij mij van een geliefde metgezellin die de Vallei had verlaten. Nu, zo vertelde zij, glipte zij iedere nacht uit haar groep weg om zich de Vlakte op te wagen met het oogmerk haar zoekgeraakte metgezellin te vinden en haar ertoe over te halen, terug te keren. Ik luisterde, al kon ik het soms niet volgen. Zij nam aan dat ik alles wist over haar volk, dat ik daar zelf ooit toe had behoord en dat ik evenals haar vriendin was weggelopen.


  Ik vertelde haar dat ik niets over haar vriendin wist, dat ik evenals de meesten van mijn volk op de Vlakte geboren was en weinig wist van haar afgezonderde, strijdlustige clan. Maar ik beloofde plechtig dat ik op zoek zou gaan en haar bericht zou brengen, indien zij iedere nacht op die plek op mij zou wachten. Zij was dankbaar en uitermate opgelucht. Het was een groot risico voor haar om zich op de Vlakte te wagen. Naast het gevaar van honden en parden zou zij uitgestoten kunnen worden uit haar groep indien zij werd betrapt. Zelfs enkel maar met mij spreken werd al beschouwd als verraad.


  Het verbijsterde mij wat een hard leven haar volk leidde: strak aan de traditie gebonden, gevangenen van de Wet. Hoe, zo vroeg ik mij af, kon iemand die onder zulke beperkingen was grootgebracht, zelfs maar op het idee zijn gekomen zo opstandig te zijn, haar eigen hart te volgen in plaats van de decreten van wispelturige koningen? Alle krijgshaftigheid van haar volk ten spijt leek het mij dat zij allemaal lafaards waren, bevreesd om zelfstandig te denken en te handelen.


  Het plan van deze jonge merrie om haar vriendin terug te brengen naar wat zij voor de veilige toevlucht van haar Vallei hield, was bepaald stoutmoedig. Toch ging mijn sympathie in wezen uit naar die andere, degene die over de grenzen van haar Vallei heen was gesprongen en naar de open Vlakte was gevlucht. Binnen de duur van een hartslag bedacht ik een plan: als ik de zoekgeraakte metgezellin van mijn beminde daadwerkelijk zou kunnen vinden, dan zouden ik en die andere haar wellicht samen kunnen overhalen om op de Vlakte te blijven en vrij te zijn.


  Zij en ik gingen uiteen voordat de sterren verbleekten; zij – hoopvol maar nog altijd op haar hoede – om naar haar overzomerende groep terug te keren; ik een en al vastberadenheid. Ik kamde de Vlakte uit, klampte iedere voorbijganger aan om nieuws, smeekte hen die ik ontmoette om tijdens hun omzwervingen naar de vriendin van mijn beminde te zoeken en mij bericht te zenden. Steeds keerde ik bij het vallen van de nacht terug om de merrie met de papaverkleurige manen te treffen en haar te vertellen wat ik aan nieuws had vernomen – meestal zo weinig om gek van te worden.


  Zij leek nooit teleurgesteld, zoals ik aanvankelijk had gevreesd, alleen bedroefd, en nog altijd hoopvol, en geduldig, bereid om net zo lang te wachten als nodig was. Elke nacht nadat wij met elkaar hadden gesproken, leek het haar tegen te staan om te vertrekken. Dus spraken wij verder. Ik vertelde haar van mijn leven en de gebruiken van mijn volk, zij vertelde mij over de hare. Van haar kwam ik meer over hen te weten dan ik ooit had kunnen dromen.


  Langzaam begon zij iets voor mij te voelen. Ik merkte dat zij onze ontmoetingen volhield voor meer dan alleen maar de kans op nieuws. Ik merkte dat zij in mij een kameraad begon te zien, dat zij steeds meer behagen schepte in mijn gezelschap. Ik zong liederen van ons volk voor haar – ik was destijds nog een jonge zanger en mijn voorraad aan verhalen was klein. Zij reciteerde voor mij die verhalen van haar eigen volk die zij zich kon herinneren. Met iedere nacht die verstreek, werd onze vriendschap intenser.


  Toen kwam er eindelijk nieuws. Een voorbijtrekkende groep had gehoord van de merrie die ik zocht. Een andere zwerver sprak van een Tegader. De merrie naar wie ik op zoek was, zou zich waarschijnlijk bij de rest voegen om de langdans te dansen. Opgewonden vertelde ik het mijn vriendin uit de Vallei. Wij gingen als de wind op weg over de Vlakte en bereikten het gewoel van de feestgangers precies met de avondschemering. Mijn vriendin ontwaarde haar kameraad en rende vrolijk roepend op haar af.


  De kameraad van mijn beminde hield haar aanvankelijk voor een nieuwe Afvallige zoals zijzelf en verwelkomde haar gretig op de vlakte. Weldra werd echter duidelijk wat de bedoeling van mijn beminde was. De twee merries ruzieden, soebatten, discussieerden en verzoenden zich. Elk trachtte de ander ervan te overtuigen zich bij haar te voegen. Ik hield mij onzeker op de achtergrond. Ik zou de argumenten van de andere merrie wat graag hebben ondersteund, maar ik was bang om mij op te dringen. Ondertussen ging overal rondom ons de langdans van start en het ritme zwol aan, ebde weg en werd weer krachtiger.


  Ten langen leste keerde de vriendin van mijn beminde zich van haar af en verdween in de sneller wordende stroom. Mijn hart bonkte. Voor mij stond mijn beminde, geschokt, verward. Nadat haar vriendin zo moeizaam was opgespoord, had zij duidelijk gedacht dat het eenvoudig zou zijn haar te overreden. In plaats daarvan had haar kameraad geweigerd naar de Vallei terug te keren en er nadrukkelijk bij mijn beminde op aangedrongen dat zij hier bleef. Zij had overtuigend gesproken, zag ik, schermend met haar pas verworven vrijheid. Mijn beminde weifelde. Daardoor stoutmoedig geworden, deed ook ik nu mijn mond open en verklaarde haar mijn hartstochtelijke liefde.


  Overal om ons heen renden onze mede-eenhoorns onstuimig rond, briesend, stampend en wervelend. Hun bonzende ritme, de zuiging van hun bewegingen overweldigde ons allebei. Zij volgde mij als iemand die zich in een roes laat gaan. Wij voegden ons in de dans. Die sleurde ons mee, twee dromers, in de greep van een stroom die te snel was om in te zwemmen en te krachtig om uit te ontwaken, en wij dansten de langdans ten einde onder de zomersterren.


  Voor korte tijd, denk ik, zette zij haar Vallei en zijn Wetskring van zich af en deed zij van ganser harte mee met ons vreugdevolle ritueel. Misschien maak ik mijzelf dat wijs. Toen de dageraad aanbrak en de sterren blindeerde, verspreidden onze metgezellen zich en met hen haar zoekgeraakte vriendin. Zij bleef staan, niet in staat om te volgen, en aan mijn hoop kwam een einde. Zij moest terugkeren naar haar groep aan de zeekust, zei ze. Zij kon niet met mij meegaan.


  Ik stond er sprakeloos bij en besefte ten slotte waarom het visioen van Álm’harat nooit verder was gegaan dan de dans. De afgelopen avond, die ik voor de dageraad van ons zalige samenzijn op de vlakte had gehouden, was in plaats daarvan de afsluiting geweest. De godin spreekt in dromen en zij had de waarheid gesproken. Ik was te verliefd geweest om dat te begrijpen. Toen had ik een gevoel alsof ik zou sterven, alsof de grond onder mijn hoeven weg zou draaien, de lucht in stof zou verkeren en het duister mij zou verzwelgen.


  Bevend van verdriet zei zij mij vaarwel en zij vertelde mij dat bij haar volk gezellen zich voor het leven verbinden. Zoiets had ik nog nooit gehoord. Wij hebben allen wel enkele paren gekend die zo gezegend waren, maar toch kon ik nauwelijks bevatten hoe iemand durfde te hopen dat ieder samenzijn, elk treden van de dans, zo’n gelukkige uitkomst zou hebben. Valleibewoners, zo vernam ik, verwachten dat zij voor het leven zullen paren. Toch had zij zelfs die ten zeerste geëerbiedigde gewoonte opzijgezet om zich voor één enkele nacht met mij te verenigen.


  En die nacht was om. Wij konden haar niet rekken, hoewel wij beiden sindsdien voorgoed veranderd waren. Zij zou niet luchtig naar huis verdwijnen om mij koeltjes uit het hoofd te zetten. Geen dag zou verstrijken waarop zij niet aan mij zou denken, zoals er sindsdien ook geen uur verstrijkt waarop ik niet aan haar denk, van haar droom en naar haar verlang. Hoewel dat moment mij met een ondraaglijke droefheid vervulde, heb ik er nimmer in mijn leven spijt van gehad. De godin heeft mij naar mijn beminde geleid met een bedoeling die vooralsnog verborgen blijft.


  Sindsdien heb ik nooit meer alle Maandansers als monsters beschouwd. Als volk zijn zij wellicht strijdlustig en arrogant, maar deze merrie, die ik zo kortstondig beminde en nog altijd liefheb en alle dagen van mijn leven zal blijven liefhebben, was dat niet. Zij was gevat, hartelijk, moedig, beschroomd, allemaal eigenschappen die ik slechts kan bewonderen. Ik vertrouw erop dat ook zij nooit meer slecht over mijn volk heeft gedacht. De mythe dat wij allen bannelingen uit de Vallei zijn, is ongetwijfeld uit haar hart gebannen. Wellicht ook uit het hart van haar kinderen. Dat is niet te zeggen, maar indien Álm’harat ons enkel daarom heeft verenigd – opdat wij de langdurige vijandschap tussen onze volken laten varen – is dat voldoende.


  Nu, als jullie de dans ten einde dansen, draag ik jullie dit op: gedenk mijn beminde. Voor iedere duistere vernieler zijn er andere zuidlanders die eerzaam zijn en geen kwaad tegen ons in de zin hebben. Bovenal, bemin elkander wél en met wijsheid, want wat iemand wellicht hoopt dat een levenslange verbintenis voor het aangezicht van Álm’harat zal zijn, zou wel eens niet meer dan een uur kunnen duren. De wegen van de godin verbazen ons. De nacht is kort, maar de dans is lang. Dus verenig je en voltrek haar ritueel, eenieder die dat wenst. Het maakt deel uit van de grote Cyclus van de Merrie, die de ganse wereld en de sterren laat draaien.’


  Toen de zanger zweeg en zijn hoofd boog, kwam de menigte om Yan heen in beweging, steigerend en dansend, onder plotseling gebries en wild gehinnik. Merries en hengsten vormden paren en hielden schijngevechten. Kleine groepjes vrienden dartelden ogenschijnlijk louter voor hun genoegen rond. Gapende veulentjes en jonge halfwassen graasden of lagen te dommelen en negeerden het energieke gespring van de ouderen. Sommige paren waren al weggelopen door het hoge gras dat de open plek omringde. De meesten joegen nog steeds achter elkaar aan in de bocht van de rivier.


  Met stijgende verontrusting keek Yan om zich heen in het plotselinge besef dat hij degene die Calydor heette moest zien te vinden voordat die in al deze vreugdevolle opwinding ook de benen nam. Maar de jonge prins realiseerde zich rijkelijk laat dat hij er geen notie van had waar hij moest beginnen. Hij had zichzelf wel kunnen schoppen dat hij Karmijn niet had gevraagd de kleurstelling van haar oom voor hem te beschrijven. Ineens viel zijn blik op de karmijnrode merrie. Ze liep op de zanger met de sterrenvlekjes af, die de menigte stond te overzien. Hij was kennelijk niet van plan met zijn kameraden mee te doen bij het voltooien van de dans. Yan liep op een drafje naar hem toe.


  ‘Gegroet mijn kind, dochter van mijn broeder,’ riep de donkerblauwe hengst, terwijl de jonge merrie tegen hem aandrong en hem vol genegenheid even beet. ‘Goed je hier te zien.’


  ‘Gegroet, Calydor,’ antwoordde de karmijnrode merrie boven de verrukte gilletjes van haar merrieveulen uit, ‘broeder van mijn vader. Ik breng u zijn groet.’


  Yan bleef stokstijf staan.


  ‘En meer dan dat, zie ik,’ lachte de zanger, terwijl hij haar hemelsblauwe veulen liefkoosde. ‘Je brengt een jonge Maandanser mee. Draai je om en stel ons aan elkaar voor, wil je, want hij staat minder dan drie passen van je flank.’
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Nacht


  Yan liep naar voren. Het dunne schijfje wassende maan ging juist onder en zakte met de ronding naar beneden onder de rand van de verre horizon. Weldra zouden het donker alleen nog door zomersterren worden verlicht. Zacht hinnikend draaide de karmijnrode merrie zich verrast om.


  ‘Daar ben je, vriend Maandanser,’ riep ze uit. ‘Ik was vooruit gerend om Calydor van je aanwezigheid op de hoogte te stellen, maar kon hem niet bereiken eer hij zijn verhaal begon. En naderhand zag ik je nergens. Aanschouw Calydor, broeder van mijn vader.’


  ‘Gegroet mijn zoon, gast van mijn broeders nakomeling,’ begroette de besterde eenhoorn hem.


  Opnieuw trof het Yan hoe merkwaardig vertrouwd hij zich voelde in de aanwezigheid van deze hengst, die hij nog nooit eerder had ontmoet. Hij en de ziener waren even groot en leken qua zwaarte en bouw erg op elkaar. Beide waren ze langbenig en soepel, met het slanke, strakke postuur van een danser. De donkere prins boog op de wijze van de Vallei door zijn nek naar voren te laten zakken.


  ‘Gegroet, Calydor,’ antwoordde hij. ‘Ik zoek iemand van mijn volk die op hol is geslagen, hem die jullie de duistere vernieler noemen.’


  De donkerblauw-met-zilveren eenhoorn knikte. ‘Waarachtig. Wees welkom hier. Kom, laten we ons terugtrekken op de rivieroever en de dansers aan hun lichaamsoefeningen overlaten.’


  Tientallen eenhoorns galoppeerden voorbij. Sommigen speelden uitsluitend stoutmoedige spelletjes, anderen sliepen, weer anderen gaven zich over aan het gezellenlokspel van voorgaan-en-volgen. Yan zag de getijgerde, grijze hengst met grote passen langslopen, achter een merrie aan die over één schouder naar hem floot en wegstoof, het gras in. De karmijnrode merrie stond naar haar kameraden te kijken, klaar om weg te rennen. Yan ontdekte dat de lichtgouden hengst aan de rand van de Vlakte verwachtingsvol stond te kijken. Calydor hinnikte.


  ‘Ga, mijn kind. Geniet van de dans. Ik pas wel op Lucht. Bemin wél en met wijsheid in de hoede van Álm’harat.’


  Dankbaar fluitend boog de karmijnrode merrie een knie en haastte zich weg. Haar veulen bleef weifelend staan, totdat de indigoblauwe hengst het riep. Toen Calydor zich omdraaide om over het vertrapte gras naar de rivieroever te gaan, draafde ze naast hem. Yan sloot zich bij hen aan. Het geluid van koel, groen water murmelde in zijn oren. De donkere, vochtige geur vulde zijn neusgaten. De ziener koos een plekje op het hoogste punt van de bocht. Hier was de oever steil en groeiden de rivierbiezen laag.


  ‘Ik heb van je komst gedroomd, mijn zoon,’ zei de eenhoorn met de sterren. Ze stonden uit te kijken over de rivier met het kleine merrieveulen tussen hen in. ‘En ik weet heel goed wie het is die je zoekt.’


  ‘Uw nicht zegt dat u een ziener bent,’ antwoordde de jonge prins, ‘en dat uw volk u “Alma’s ogen” noemt.’


  De blauw-met-zilveren hengst lachte. ‘Geen compliment om mijn vermogens, dat zweer ik je. Slechts een woordspeling op mijn naam.’


  ‘“Calydor”?’ vroeg Yan. Die naam werd in de Vallei niet gebruikt. ‘Wat betekent dat?’


  ‘Sterren in de zomer,’ antwoordde de ziener. ‘Mijn volk noemt de sterren “de ogen van Álm’harat”.’


  Yan knikte. ‘Het mijne ook. Maar ik wist niet dat u ook een zanger was. Ik ben vereerd, dat ik uw lied heb mogen horen.’


  Hij zweeg en overwoog zijn woorden. Het verhaal van de zanger had hem merkwaardig geroerd, ook al was het gegaan over een merrie die de Wet van de kudde had gebroken om een Afvallige te worden en te verwilderen. Van veel van de meest rigide beperkingen van zijn volk had hij zelf de wijsheid nooit ingezien. Sinds hij prins was geworden, had hij een vrij groot aantal van de oudste wetten verzacht of afgeschaft. Hij had de kwaadwillendheid van zijn kudde jegens het volk van de Vlakte ook nooit onderschreven: nog zo’n oude haat die hem zinloos voorkwam.


  ‘Mijn gezellin is een zanger,’ vervolgde Yan. ‘Haar naam is Tek. Als ik bij haar terugkeer, zal ik haar uw verhaal vertellen.’


  Calydor boog zijn hoofd. ‘Dan ben jij het die mij eert. Maar vertel me over degene die je zoekt. Hoewel mijn dromen mij de waarheid vertellen, onthullen zij zelden alles. Veel aan hem die twee maanden lang de Rug van de Merrie vertrapte en iedereen die hij tegenkwam doodsangst aanjoeg, is mij nog een raadsel.’


  Yan wroette met één gekloofde hoef in de rivieroever. Het hemelsblauwe veulen leunde knikkebollend tegen haar oudoom aan. De jonge prins staarde in de verte, over de rivier en de Vlakte heen. Het donkere, gladde wateroppervlak was bezaaid met weerkaatste sterren, zodat het leek of de nachthemel zich als een rivier door de grazige heuvels slingerde. De maan was achter de rand van de horizon gegleden. Haar zilveren glans vervaagde.


  ‘Ik kom mijn vader zoeken,’ antwoordde de jongere hengst. ‘Mijn kudde erkent mij als zijn oorlogsleider en Korr werd eens als onze koning beschouwd. Drie winters geleden greep hij in mijn afwezigheid de macht en begon een waanzinnige kruistocht, die vele levens heeft gekost. Ten slotte werd zijn fanatisme onderkend en veroordeeld. Sindsdien is hij verstoten en schreeuwt hij vervloekingen over mijn gezellin en haar moeder, over zijn eigen gezellin en kind, en maakt hij de nakomelingen van Tek en mij voor gruwelen uit. Onlangs ging hij tekeer over een of andere vroegere daad op de Vlakte. Nu is hij hierheen gevlucht, alsof hij daardoor die nog altijd kwellende herinnering uit zijn jeugd, wat het ook zijn moge, kan verdrijven. Het is tijd dat er een einde komt aan zijn uitzinnige gedrag. Deze jarenlange stilte moet verbroken worden. Het is zijn zwijgen dat hem krankzinnig heeft gemaakt. Als ik hem nu maar kan overreden om dat geheim dat hij bewaart te onthullen, dan zal hij weer rust vinden, daarvan ben ik overtuigd.’


  De besterde eenhoorn luisterde peinzend en gereserveerd. Het veulentje dat tegen hem aanleunde, had haar ogen gesloten.


  ‘Ik ben van oordeel dat je oprecht spreekt,’ antwoordde hij zacht. ‘In je stem klinkt geen bedrog door. Jouw en mijn volk staan al heel lang vijandig tegenover elkaar, maar ik zie niet in waarom jij en ik daarmee door zouden gaan. Vraag me wat je wilt.’


  Yan zuchtte diep en haalde toen weer adem, hoopvol maar nog steeds voorzichtig. ‘Heeft Korr iemand van uw volk schade berokkend?’


  ‘Voornamelijk angst aangejaagd,’ antwoordde de ander met een zwaai van zijn hoofd. ‘Over het algemeen waren de kwetsuren die hij toebracht vleeswonden. Wij zijn een snelvoetig en behoedzaam volk.’


  Yan knikte opgelucht. ‘Hebben diegenen die u het nieuws over hem brachten, ook iets herhaald wat Korr heeft gezegd?’


  De besterde eenhoorn zuchtte spijtig. ‘Slechts vervloekingen en bedreigingen. Degenen die hem hadden ontmoet, noemden hem dolzinnig: gewelddadig en ontroostbaar. Zij die hem vreedzaam bejegenden en probeerden met hem te argumenteren, hadden het meest te lijden.’


  Yan keek naar de voortstromende rivier waarin de weerkaatste sterren rondwervelden. Hij had het gevoel dat Alma’s ogen hem zowel vanuit de hemel als van beneden gadesloegen. Tegen Calydor zei hij: ‘Is mijn indruk juist dat uw volk hem van de Vlakte heeft verdreven?’


  De ander knikte. ‘Vier dagen geleden kwam er een droom tot mij waarin een groep jonge hengsten en merries bij een drinkplaats aan de rand van de Vlakte op hem stuitten. Hij vloog hen aan. Uiteindelijk wisten zij hem uit hun midden te verdrijven. Hij begaf zich de Zoutwoestenij in, die aan onze graslanden grenst.’


  Inwendig kreunde Yan. De achtervolging van zijn vader, die aanvankelijk een kwestie van luttele uren of dagen had geleken, dreigde zich nu van weken en maanden tot een seizoen of nog langer te rekken. Zijn hart smachtte ernaar met zijn gezellin en jongen herenigd te worden, maar hij kon niet terug. Korr moest worden tegengehouden en zo mogelijk genezen.


  ‘Waar kan ik de plaats vinden waar hij de Vlakte heeft verlaten?’ vroeg de jonge prins.


  De blauw-met-zilveren hengst knikte. ‘In het noordoosten, tien dagen van hier.’


  Het merrieveulentje naast hem was op de rivieroever gaan liggen. Calydor volgde haar voorbeeld. Yan vouwde zijn leden onder zich en ging eveneens liggen. Zijn oren keerden zich naar het gebries en het speelse gefluit van de Vlaktebewoners toe. Uit hun hoefgetrappel en hun kreten bij het stoeien maakte hij op dat hun spontane wedstrijden nog steeds doorgingen. De jongere stemmen stierven weg. Andere stellen hoeven roffelden er door het gras vandoor, altijd paarsgewijs, vergezeld door ademloos gelach. Yan werd herinnerd aan zijn eigen paringsritueel bij de Zomerzee.


  En toch dachten deze feestvierders er schijnbaar niet aan voor alle eeuwigheid onder de ogen van Alma een verbintenis aan te gaan. Als ze geloften uitspraken, zouden die slechts één nacht duren en dagelijks vervallen of vernieuwd worden. Deze verbazingwekkende gewoonte zat Yan dwars. Hoe konden jongen hun vaders kennen als hun ouders na een eenmalig samenzijn uit elkaar gingen? Niettemin, zo besefte hij, wist Karmijn wie haar verwekker was. Haar broer, de lichtgouden hengst, kende zijn vader eveneens – Yan had tenminste begrepen dat het een andere was dan die van de karmijnrode merrie.


  Ook dat verbijsterde hem, dat broer en zuster soms maar één ouder gemeen hadden. Al kon hij zich nauwelijks indenken dat hij niet met Tek verbonden was of – nog onvoorstelbaarder – zijn gelofte van trouw aan haar zou breken, de vrijheid die de Vlaktebewoners genoten, was adembenemend. Hij kon zich een leven als het hunne, voor altijd vrij van de vastigheid van koningen en de Wet, de toetssteen van eeuwige geloften, maar heel moelijk voorstellen. Met een schok schrok Yan op uit zijn gepeins. De blauw-met-zilveren hengst sprak.


  ‘Breng hier de nacht door, mijn zoon. Je bent vermoeid, nadat je al die weken met zoveel inspanning je vader hebt achtervolgd.’


  Yan knikte zwaar. Hij knikkebolde en zijn ogen zakten dicht. Zijn ledematen deden zeer. Zijn ribben bonsden en als hij zijn ruggengraat kromde, deed die pijn. Hij was moe, maar eerder geestelijk dan lichamelijk. Hij wilde dat al dat gedoe met Korr achter de rug was. Hij wilde het duistere geheim weten waar Korr gek van werd. Pas dan, daar was hij van overtuigd, zouden hij, zijn gezellin en zijn jongen er vrij van zijn. Korr ook, en de hele Vallei. De jonge hengst schudde zich om wakker te blijven en strekte zijn hals om van de biezen aan de waterkant te proeven; hij besefte nu pas dat hij in zijn haast om de Tegader te bereiken sinds het middaguur niets gegeten had. De hengst naast hem keek toe.


  ‘Je hebt een veer in je haar,’ merkte hij ten slotte op, ‘net als veel leden van mijn volk. Ik heb nog nooit een Valleibewoner gezien die zo getooid ging. Is het een teken van je rang?’


  Yan zwaaide met zijn hoofd en voelde Illishars groene veer zachtjes tegen zijn nek tikken. In de jaren sinds hij en de griffioen hun eerste, aarzelende verbond hadden gesloten, was die nog nooit losgeraakt. Dat beschouwde hij als een goed teken. De malse biezen vulden zijn buik, warm en zoet. Hij keek Calydor aan.


  ‘Nee,’ lachte hij, ‘die is om een vrede te gedenken.’


  De ogen van de ziener werden groot, en toen glimlachten ze. Het merrieveulentje sliep, tegen hem aangezakt, haar ledematen gevouwen, haar kin weggestopt. Ze herinnerde Yan heel erg aan de tweeling voordat die gespeend was. Hun hoorns moesten inmiddels zijn doorgebroken en in spiralen uitgegroeid. Ze zouden nu wel overal tegenaan stoten en hun voorhoofd tegen boombast en stenen wrijven om de jeuk te bestrijden waar jonge hoorns altijd last van hadden. Naast hem keek de zanger naar zijn achternichtje met de vertederde aandacht die Yan herkende van zichzelf: zo keek hij naar zijn eigen jongen.


  ‘Die merrie waarover u zong,’ begon hij, niet zeker wetend waarom hij dat eigenlijk vroeg – al had het verhaal van de zanger wel zijn nieuwsgierigheid gewekt, prikkelend en sterk. ‘Bent u haar nooit vergeten?’


  De besterde hengst hinnikte zacht, alsof hij terugdacht aan een herinnering die zowel betreurenswaardig als dierbaar was.


  ‘Hoe zou ik dat kunnen?’ prevelde hij. ‘Ze was buitengewoon. Nadien heb ik jouw volk nooit meer simpelweg als onbeschaafde oorlogshitsers beschouwd, door tirannen onderdrukt en door wetten gekluisterd, maar als een stam die niet zo heel anders is dan de mijne, ondanks onze heel verschillende leefwijzen.’


  Yan snoof. ‘Hoog tijd dat mijn volk de slechtste van onze oude leefgewoonten achter zich laat,’ merkte hij op, ‘en zich nieuwe aanmeet.’


  Calydor lachte. ‘Jij bent me een vreemde. Een krijgsaanvoerder die de vrede huldigt. Een Maandanser die met een scheef oog naar de traditie kijkt.’


  De donkere prins haalde zijn schouders op. Hij verbaasde zich al lang niet meer over zichzelf.


  ‘Maar die merrie,’ hernam hij, ‘die met u verkeerde en toen naar de Vallei terugging – ik heb nooit van haar gehoord. Ze moet haar waagstuk goed verborgen hebben gehouden. In Korrs tijd en in die van zijn vader en die van de koningin daarvoor zou een dergelijke merrie zijn uitgestoten als haar daden ontdekt waren.’


  De oudere hengst knikte. ‘Dat is precies het gevaar waar ik op wees toen ik er tevergeefs bij haar op aandrong om bij mij te blijven.’ Hij zuchtte. ‘Als ik een manier had geweten om met haar mee te gaan en mij bij haar volk aan te sluiten, dan zou ik dat hebben gedaan. Maar dat ging niet. Jullie wet sloot mij buiten.’


  Weer zuchtte hij, nu dieper, alsof hij erin berustte.


  ‘Nu ja, het is gebeurd. Niemand kan het pad van een ander gaan, noch de wenteling van de sterren tegenhouden. Ieder kan slechts leven en de vreugden grijpen die zich voordoen. Ik hield van die merrie. Dat zou ik weer doen, zelfs nu ik de uitkomst ken.’


  Yan voelde een onverklaarbare droefenis opwellen in zijn borst. Hij dacht aan Tek. Zou hij zich er ooit op die manier bij hebben kunnen neerleggen voor de rest van zijn levensdagen van haar gescheiden te zijn? Op dit moment van haar gescheiden te zijn sloeg al een wond die diep genoeg was.


  ‘U hebt uw beminde nooit meer gezien?’ vroeg hij aan Calydor. De ander schudde zijn hoofd. ‘Misschien woont ze nog in de Vallei.’ Yan fronste zijn voorhoofd en rekende. ‘Ze zou ongeveer van de leeftijd van mijn moeder zijn.’


  ‘Inderdaad,’ mompelde de besterde hengst. ‘Soms vraag ik mij af of ze zich ooit zal vrijmaken om naar de Vlakte terug te keren, zoals ze beloofde te doen zodra de ongenoemde taak die haar terugriep naar de Vallei, gedaan zou zijn. Ze verzocht mij haar uit mijn gedachten te zetten en niet op haar te wachten. Toch ben ik haar nooit vergeten en heb ik al die jaren gewacht in de hoop dat wij elkaar op een dag weer zullen ontmoeten en de langdans ten einde zullen dansen.’


  ‘Dan hoeft u misschien niet veel langer te wachten,’ opperde Yan, die niet precies wist waarom hij zich deze kwestie zo aantrok. ‘Als ze nog leeft, zal die merrie met de papaverrode manen zich onder ons bevinden wanneer wij het volgend voorjaar de Vallei verlaten en naar de Wijheuvels trekken.’


  De ziener wierp hem even een blik toe. ‘Dat heb ik niet gedroomd,’ fluisterde hij. Een vlaag nachtwind streek over hen heen. ‘Jouw Vallei is verborgen voor mij. De godin verbergt hem. Ik weet niet waarom.’


  Calydor zweeg en staarde over de rivier van sterren die beneden hen stroomde. Het zachte loeien van verre onks zweefde spookachtig door de lucht. De zanger spitste zijn oren en luisterde. Hij bleef zo lang stil dat Yan zich begon af te vragen of hun gesprek afgelopen was. Ten slotte haalde de ander diep adem.


  ‘Nadat ik mijn beminde had verloren, nadat zij zich van mij had afgekeerd en op weg was gegaan naar de verre zee, droomde ik nog een laatste maal van haar. Álm’harat vergunde mij dat. Ik zag haar niet zoals zij eens aan mij was verschenen, maar ouder, een merrie in haar beste jaren, niet een die maar net in de bloei van haar jeugd is, nog steeds gezond en mooi, maar wel een die haar jongen heeft geworpen en ze heeft zien opgroeien. Ik aanschouwde hoe mijn beminde de Rug van de Merrie overstak. Daarom durf ik te hopen dat ik haar zal weerzien, dat de belofte van onze eerste liefde nog in vervulling zal gaan en wij de rest van onze levensdagen schouder aan schouder over de weidse, golvende Vlakte zullen rennen.’


  Het was rustig geworden op het grote veld en de vrolijke feestgeluiden waren al lang weggeëbd. Op het dansterrein vonden geen wedstrijden of andere lichaamsoefeningen meer plaats. Veel van de Vlaktebewoners waren teruggekomen en naast hun jongen gaan liggen. Zelfs degenen die nog door het hoge gras zwierven, maakten geen lawaai meer. Yan ving alleen zo nu en dan iets van geritsel, gebries of gestamp op, of ademloos zacht gehinnik. Er stak een briesje op dat door het gras kamde en aangenaam licht langs Yans rug streek.


  Hij voelde zich kalm en niet langer stijf en pijnlijk. Hij wendde zich naar Calydor toe, die nu lag te dommelen bij zijn kleine achternichtje. In het licht van de sterren zag zijn silhouet op het gras er zo bekend uit dat het Yan opnieuw aan het peinzen zette. Aan wie deed deze vreemdeling hem toch denken? De jonge prins schudde zijn hoofd. Zijn ogen vielen dicht. Half wakker verzonk hij in dromen.


  Hij droomde dat hij zijn moeder zag, afgetekend tegen het licht van de sterren. Ze stond op het uitkijkpunt hoog boven de Vallei in de richting van de Vlakte te staren. De tweeling stond naast haar, hoornknobbels doorgebroken, stompe uitsteeksels op hun voorhoofd. Beneden hen op de helling stond Tek op wacht. Ze zwegen alle vier. Yan vroeg zich af hoe vaak ze op die manier waakten en hij vergat dat hij droomde. Ses mompelde iets tegen zijn gezellin en keerde zich toen weer naar de tweeling toe. De wind tilde haar voorlok op en deed haar prachtige manen, waar het flauwe schijnsel van de sterren alle kleur uit had gespoeld, wijd uitwaaieren.


  ‘Kun je hem nog voelen?’


  De gevlekte Aiony knikte. ‘Ja.’


  ‘Is hij veilig?’


  De witte Dhattar knikte op zijn beurt. ‘Hij slaapt.’


  Tek beklom de helling om zich bij hen te voegen. ‘Waar is hij?’


  ‘Bij een rivier,’ antwoordde haar merrieveulen. ‘Hij heeft metgezellen.’


  ‘Afvalligen?’ vroeg de bonte merrie snel; ze vergat even om de oude term voor het volk van de Vlakte niet te gebruiken.


  ‘Vlaktebewoners,’ mompelde Ses. Tek knikte.


  ‘Een donkerblauwe hengst, helemaal met sterren besprenkeld,’ antwoordde Dhattar. ‘Door de hemel stroomt een rivier van sterren en beneden nog een. Alma’s ogen zijn overal.’


  Naast hem snoof Ses heel even. ‘Donkerblauw?’ vroeg ze zacht. ‘Hoe donker?’


  Dhattar gaf haar een kopstootje. ‘Als indigo.’


  Zachtjes gaf ze hem een schouderduwtje terug. ‘En de sterren?’


  ‘Zilver,’ zei Aiony. ‘Zijn manen en staart ook. Aan drie hoeven heeft hij zilveren sokken.’


  Haar broer wreef zijn kin tegen zijn grootmoeders schouder aan. ‘Een ziener, zanger en danser, net als Yan.’


  Tek schudde zich. ‘Yan is geen zanger.’


  Dhattar en Aony wisselden een blik. Ses zei niets.


  ‘Hij weet waar Korr zich misschien bevindt,’ fluisterde Dhattar tegen Tek, ‘of waar de zoektocht moet beginnen.’


  Zijn zwart-met-zilveren zuster knikte en drong hem bij Ses vandaan. ‘Hij zal Yan erheen brengen.’


  De lichte merrie leek hen niet te horen. Haar uitdrukking was afstandelijk en peinzend, haar ogen staarden in de richting van de vlakte. Tek haalde haar veulens bij zich.


  ‘Wanneer komt hij terug?’ vroeg ze, terwijl ze hen liefkoosde.


  De witte Dhattar sloeg zijn ogen op, blauw als de zomerhemel met pupillen zo zwart en diep als bronnen. ‘Dat hebben we al gezegd. Hij komt niet terug. We zullen hem pas weerzien als het vuur uit de hemel valt.’


  Tek wendde haar blik af en draaide een schouderblad. Hun gepraat zei haar niets. Hun grootmoeder verroerde zich weer.


  ‘En Korr?’ vroeg ze.


  De tweeling keek haar aan, hun gezichten plechtig. Ze zeiden niets. De nachtwind stak op. De bonte merrie zuchtte; ze miste haar gezel. Vele lange mijlen ver weg op de Vlakte ging de slapende prins verliggen en werd toen weer stil. Hij droomde dat hij een woestenij overstak naar verre donder. Vlak bij trappelden de benen van een klein merrieveulen zacht, bogen zich, dansten in dromen. Het hoofd van de blauw-met-zilveren hengst waar ze naast lag, knikte boven zijn knieën. Hij droomde van een merrie, licht als een wolk bij het aanbreken van de schemering, ouder nu, maar nog steeds prachtig gracieus, haar manen rood als de zonsondergang, als papavers, als vlammen, opgelicht en naar achteren geblazen door de aanwakkerende wind.


  Yan werd wakker. De ochtendlucht was stil, de hemel vervaagde tot grijs. De zomersterren waren van heldere bakens tot niet meer dan puntjes vervaagd. Het dansterrein lag er grotendeels verlaten bij. Wat veulens van beiderlei kunne lagen nog te dommelen. Hun vaders en moeders stonden ernaast. Anderen doken net op uit het hoge gras, de merries voorop, de hengsten er op een drafje achteraan. Velen van hen gaven elkaar liefdevolle schouderduwtjes en zetjes, als pasverbonden gezellen. Yan verlangde intens naar Tek en naar hun tweeling.


  ‘Een goede dageraad,’ mompelde de blauw-met-zilveren hengst vlak bij hem. Het hemelsblauwe merrieveulentje, dat naast hem genesteld lag, sliep door.


  ‘Een goede dageraad,’ mompelde Yan terug.


  Boven hen werd de lucht lichter. Degenen die zich op het dansterrein bevonden, stonden op en schudden zich uit; sommigen namen afscheid van kameraden. Een ochtendblos beroerde de horizon en doortrok de hemel. Karmijn kwam met snelle pas aanlopen uit het hoge gras op de Vlakte. Achter haar bleef Guldenhaar bij de rand van het gras staan. Daarachter ontwaarde Yan nog anderen, die kennelijk deel uit maakten van deze nieuw gevormde groep. De lichtgouden hengst hinnikte en stampte. Karmijn kwam op haar oom af en maakte een diepe buiging op één knie.


  ‘Een goede dageraad, mijn kind,’ begroette hij haar.


  Zij antwoordde: ‘Een goede dageraad.’


  ‘Dus je gaat weer op pad met Guldenhaar,’ merkte hij op.


  Ze lachte. Altijd.’


  ‘En twee metgezellen.’


  Karmijn keek langs de lichtgouden hengst naar de rossige merrie en de middenblauwe halfwas daarachter. ‘Pas ontmoet. Onze wegen zullen een tijdlang samenvallen en wie weet groeit er vriendschap.’


  ‘Bemin wél en met wijsheid, mijn kind,’ antwoordde de ziener. Hij liefkoosde haar veulen, dat al half wakker was. ‘Ontwaak, mijn kindje. Voorspoed op je pad tot wij elkaar weerzien.’


  Lucht huiverde en rekte zich uit en kwam op wankele beentjes overeind. Toen schudde ze zich als een wolvenwelp. Haar moeder hinnikte zacht. Het veulentje sprong blij fluitend op haar af en begon te drinken.


  ‘Astijger gaat niet met jullie mee?’ merkte de zanger op.


  De karmijnrode merrie schudde haar hoofd. ‘Hij heeft een oude kameraad gevonden en zal deze ronde niet met ons zwerven.’ Calydor knikte. Karmijn keerde zich naar haar jong toe. ‘Kom, Waterblauwe Lucht,’ zei ze vriendelijk. ‘Je hebt gisteravond lang en goed gedronken. We moeten vanmorgen eerst een eindje rennen voordat we rusten. Dan zal ik je laten zien hoe je gras moet eten.’


  Het blauwe merrieveulentje stopte met drinken en keek op. ‘Ras?’ zei ze met een klein stemmetje, duidelijk gearticuleerd. Het was het eerste woord dat Yan haar had horen spreken. Haar moeder knikte lachend.


  ‘Jawel, gras. Wat spreek je goed! Guldenhaar zal opgetogen zijn. Kom, laten we hem van je nieuwe woord vertellen.’ Ze draaide zich om en het veulen volgde haar op een drafje.


  Calydor riep uit: ‘Voor je het weet, is ze gespeend en is haar hoorn opgekomen!’


  Karmijn lachte weer en kaatste over een schouder terug: ‘En dan bebaard en volgroeid, net als ik!’


  ‘Een veilige tocht, dochter,’ riep de met sterren bespikkelde hengst achter zijn nicht aan.


  ‘Jij ook, Calydor,’ riep ze. ‘Vaar wel, Alyan Maanbrauw. Moge je Valleivolk weldra jullie vaderland herwinnen en ophouden elk voorjaar met een krijgsbende ons gras te vertrappen.’


  Haar stem klonk luchtig, zonder enige hatelijkheid. Yan zag hoe Karmijn zich weer bij Guldenhaar en de twee anderen voegde. Ze stonden te overleggen terwijl het veulentje dronk. De meeste anderen hadden het dansterrein al verlaten en verdwenen in korte galop over de Vlakte. De rozerode blos van de hemel was tot wit verbleekt en de sterren waren onzichtbaar, al gloeiden ze nog steeds. De zon brak door de rand van de horizon en zweefde de hemel in. Calydor stond op en schudde zich. Yan deed hetzelfde en boog zijn benen tegen de stijfheid. Hij volgde het voorbeeld van de ander en rukte een paar snelle mondenvol gras af.


  ‘Tijd om te vertrekken,’ zei de hengst met het sterrenpatroon, ‘als we de koele uren van de dag willen benutten.’


  Yan knikte. Hij wist dat er met de dageraad parden op de loer lagen. Getweeën gingen ze met snelle pas op weg, noordoostwaarts over de Vlakte.
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Calydor


  ‘Aan het begin van alle dingen, toen de tijd jong was, vormde Álm’harat de wereld en de sterren en het duister daartussenin. Álm’harat, die het al heeft gemaakt en aller moeder is, wandelt in sterfelijke gedaante onder ons. Soms verschijnt zij als eenhoorn, een prachtige hengst of een snelvoetige merrie, of zij neemt de gestalte aan van een pard in het gras, of zij draagt de vleugels van een havik in de lucht. Leven en dood schenkt zij, elk op zijn tijd, en bevordert daarmee de grote Cyclus, die heel de wereld en de sterren draaiende houdt.


  Eenmaal hield zij zich in deze streken op als een merrie zo licht als maneschijn die over de weidse Vlakte zwierf en zich door niemand het stuiten. Zo’n groot reiziger was zij, met haar verhalen uit verre landen, dat metgezellen haar als de Merrie der Wereld betitelden. Deze Merrie der Wereld werd verliefd op de zon, wiens gouden manen brandend vuur zijn. Toen zij die hitte voelde, geraakte zij in vuur en vlam en riep hem, maar hij, ver boven haar, galoppeerde voort. Voortjagend over de vlakte beneden trachtte zij zijn blik te vangen, maar nog altijd sloeg hij geen acht op haar. Dus ging zij pal op de hoogste heuvel staan en floot zijn naam – maar slechts om hem boven haar hoofd langs te zien stuiven, ongenaakbaar en zonder te reageren.


  Geenszins uit het veld geslagen vroeg de Merrie der Wereld haar makkers, de vogels, om naar de zon te vliegen en hem namens haar het hof te maken. Dat deden zij, maar de zonnehengst laaide slechts schaterend op, zo vurig dat de veren van sommige van haar gezanten werden afgeschroeid en omlaag dwarrelden naar de aarde, heel diep onder hen.


  De brandende zon verklaarde dat hij te hoog en schoon was om de genegenheid van een onbeduidende sterveling te beantwoorden; hij bevroedde geen ogenblik dat degene die hem een aanzoek deed, Álm’harat in vermomming was. Hij zou haar liefde slechts beantwoorden, smaalde hij, indien zij zich zijn gelijke betoonde.


  “Hij wil dat ik faal,” riep de Merrie der Wereld uit toen de vogels terug kwamen vliegen met hun nieuws. “Maar ik erken geen nederlaag. Sterfelijk als ik ben…”


  Zij was natuurlijk vergeten dat zij Álm’harat was, want wanneer de godin zich in sterfelijk vlees hult, zet zij iedere herinnering aan haar ware aard van zich af, opdat zij de wereld van haar schepselen zal kennen zoals zij dat doen. Voorzichtig verzamelde zij de gevallen veren van haar vrienden.


  “Vlecht deze in mijn haar,” verzocht zij hun. De vogels deden wat zij vroeg. “Hoewel ik slechts als sterveling geboren ben,” zwoer zij, “leeft er in mij toch iets van Alma.” Zoveel is waar. De godin brandt in allen van ons, zelfs in de havik en de pard. “Jullie veren, mijn makkers, zullen mij als op vleugels doen voortsnellen.”


  Zij verzocht de vogels om strengen uit haar manen en staart te nemen en te wachten. Toen reisde zij oostwaarts door de maanloze nacht met slechts het licht der sterren als gids. Daarom noemen wij die Alma’s ogen, want zij bakenden een pad door het duister voor haar af. De ganse nacht spoedde zij zich voort, totdat zij de zoom van de wereld bereikte, waar de felle zon zich dagelijks hemelwaarts werpt en de sterrenboog oversteekt die de uitgestrekte ether daarboven omspant. Daar ging zij als een pard in het hoge gras liggen.


  Weldra zag zij hem, de glorieuze zon, en zijn schitterende vuur deed de hemel verbleken. De nacht vervaagde. Het sterrenpad vonkte onder zijn galopperende hoeven. Heel de hemel vatte vlam en de lucht werd doortrokken van zijn stralen toen hij om de zoom van de horizon zwenkte, daar waar het sterrenpad omhoogklom. Toen nam de Merrie der Wereld een sprong en zij vloog voor hem uit en ontstal hem zijn baan langs de hemel. Haar schaduw viel over de vlakte, terwijl zij voor de zon uit joeg. Hij schreeuwde verontwaardigd: hoe waagde een sterveling – zo meende hij – het om zijn licht te verduisteren!


  “Vang me dan, als je kan, trotse zon,” zei ze tartend.


  De slagpennen in haar mannen kwamen overeind om haar snelheid te verlenen. Steeds hoger klom zij, heel de ochtend lang, terwijl het sterrenpad aanzwol tot zijn hoogste punt aan de hemel. Sommige sterren, losgetrapt door haar hoeven, vielen brandend op de grond beneden. De zon riep haar toe dat zij halt moest houden, maar zij lachte slechts, en haar schaduw scheerde over de Vlakte. Zij bereikte het hoogste punt van de hemel net iets eerder dan hij, want haar magere voorsprong van die ochtend liep terug. Toen zij aan de lange namiddagafdaling over de boog van het sterrenpad begonnen, floot Álm’harat haar vogels.


  “Tijd om te doen wat ik heb gevraagd! Als jullie mij liefhebben, vrienden, help mij dan, want slechts als ik hem versla, zal ik hem winnen.”


  De vogels vlogen op met de zijden strengen uit de manen en de staart van de Merrie. Die weefden zij tot netten van nevel om de zon te hinderen. Hij fonkelde van woede en trachtte de bollende webben uit de lucht te schroeien, maar zij smolten slechts en werden regendruppels die ondanks al zijn geschreeuw en gebulder zijn vlammen smoorden. De ganse middag lang speelden de vogels wolkenkrijgertje met de zon. Nog steeds zonder te beseffen dat zij Álm’harat was – al bespeurde zij wel de macht van de godin in zich – rende de Merrie der Wereld voort, nauwelijks twee passen voor op de zon.


  Met de avondschemering achterhaalde hij haar, precies toen zij het eindpunt van het sterrenpad aan de andere kant van de wereld bereikte. Nu raasde de zon niet meer, maar was juist tot bedaren gekomen en zijn vuren waren milder geworden. Ze waren niet langer witheet maar sudderden geel, en toen rozerood, en toen amber. Ook zijn woede was door de namiddagregen bekoeld, want tijdens zijn achtervolging had hij zich verwaardigd voor het eerst naar deze ogenschijnlijke sterveling te kijken – waarlijk te kijken.


  De zwier van haar manen en de langgerekte welving van haar hals, de glooiing van haar rug en de ronding van haar ribben intrigeerden hem. Hij stond verbluft van haar pezige benen en flitsende hoeven. Haar lach, als zij naar hem riep, begon hem in haar ban te brengen, zodat hij, toen hij haar ten slotte ving, niet langer woede voelde, maar een andere hartstocht, even vurig, maar geen reden tot vrees. Als hij in haar hapte was het zachtjes, als hij tot haar sprak was het uitnodigend, als hij haar aanraakte was het met een streling.


  Toch, toen hij haar besprong, precies daar waar het sterrenpad de aarde raakt en met het nederpad versmelt – dat eveneens uit sterren bestaat en de onderkant van de wereld overbrugt – rende zij voort. Zij voelde het gewicht van zijn buik op haar rug, het uitzetten en inzakken van zijn hijgende flanken, zijn hitte die in haar binnendrong. Haar huid gloeide en wasemde een koelere straling uit die aan de zijne ontleend was. Zij droeg zijn gewicht en zijn hitte en zijn licht heel het nederpad over dat zich beneden door het duister welft, strevend naar de dageraad.


  De ganse nacht spoedden zij zich verenigd voort. De ganse nacht droeg zij hem, en de heilige kinderen van die verbintenis komen nog steeds op deze aarde ter wereld. Opnieuw bereikte de Merrie het punt van de dageraad, waar een volle dag daarvoor hun lange race was begonnen. Daar wendt het nederpad zich opwaarts om de zoom van de oostelijke horizon te beroeren en begint het sterrenpad zijn klim naar de daglichte hemel. Hier gaf de zon ten slotte zijn nederlaag toe en liet haar gaan.


  “Jij wint, wilde merrie,” hijgde hij buiten adem. “Zowel deze race als mijn hart. Laat ons elkander voor eeuwig trouw beloven, met lichaam en ziel, en nimmer gescheiden worden.”


  De Merrie der Wereld glimlachte, want zij had zich haar aard en haar naam herinnerd. “Ik ben reeds de jouwe,” antwoordde zij. “Ik ben Álm’harat. Jij bent een deel van mij en door mij gemaakt. Wij zijn nimmer gescheiden en kunnen dat ook nooit worden, want ik ben jou en jij bent mij en de lange dans die wij getreden hebben wentelt zich eindeloos voort.”


  Álm’harat werd zichzelf weer, wijd als de wereld en de sterren daarbuiten. Zij werd al wat ooit is gemaakt of heeft bestaan of zal zijn. Toen de zon haar niet langer zag als de aanlokkelijke, wilde merrie die hij door de hemel en onder de aarde had nagejaagd om te winnen, schreeuwde hij het uit, ontroostbaar. Maar de moeder aller dingen fluisterde: “Vrees niet.”


  Zij schiep een beeld van zichzelf om de zon tot gezellin te dienen, van dezelfde orde als hij, en vervuld van het licht, aan hem ontleend. Deze nieuwe schepping noemde zij de maan, die ernaar streeft het sterrenpad voor de zon uit over te steken. Hij moet zo hard mogelijk galopperen om haar te achterhalen. Als hij op haar wint, neemt zij af en boet steeds meer aan licht in. Als hij haar grijpt, met donkere maan, betreden zowel maan als zon het nederpad als één, een tijd van wonderen en vreemde tijdingen, wanneer de wereld uitsluitend ziet bij het licht van Álm’harats ogen.


  Zo is het sinds onheuglijke tijden geweest. Wij van de Vlakte dragen nog veren ter herinnering aan haar. Vogels halen strengen uit onze manen en staart als betaling voor hun pennen. Toen Álm’harat ons schiep, schraapte zij wat van de glanzende materie van de maan af en goot die in onze hoeven en horens, in hart en geest van alle eenhoorns. Maandansers uit de Vallei gedenken de godin met vollemaan, als zij het helderst voortschrijdt en het verst van de zon is.


  Maar wij van de Vlakte eren haar met donkere maan, als zij en haar gezel verenigd in vreugde voort rennen en de langdans ten einde dansen. Dit is de Grote Dans, de Cyclus zonder einde. Laat ons leven zoals de maker aller dingen ons vraagt te doen, zoals zij dat zelf altijd heeft gedaan, zonder enige terughoudendheid, haar gunst verdeeld over allen, zonder aan een van haar schepselen de voorkeur te geven boven alle anderen, omdat zij allen wél en in wijsheid liefheeft.’


  De verhalen die Yan hoorde en de dagen die hij doorbracht in het gezelschap van degene die door de Vlaktebewoners Alma’s Ogen werd genoemd, waren anders dan hij ooit had meegemaakt. Het gras werd dunner, korter, fletser, hoe verder zij naar het noordoosten doordrongen. Het groen, eens zo sappig op de tong van de jonge prins, begon te vergelen, en het zoet verkeerde in zuur. Drinkplaatsen werden schaars. Een keer dronken hij en zijn gids uit een bron die niet groter dan een regenplas was – eentje waarnaar ze een halve ochtend hadden gezocht. De grond werd armer, losser, droger. Het stof nam toe, zodat Yan roodomrande neusgaten kreeg. Naarmate het terrein heuvelachtiger en het gras schaarser werd, zag hij steeds minder sporen van andere eenhoorns. Kennelijk meden Calydors kameraden deze streken.


  De ziener sprak over zijn bereisde volk, hoe ver hun omzwervingen zich uitstrekten en hoe zelden zij elkaar troffen. Hij zong over parden en de helden die eraan waren ontkomen, over zomerstormen, springvloeden en droogten. Het enige waarover hij niet sprak, ontdekte Yan mettertijd, was over oorlog. Daar kon het volk van de Vlakte niets mee beginnen. Hier legden degenen die ruzie hadden hun geschil bij, of ze negeerden elkaar, of hun wegen scheidden zich. Iedere vrijgeboren eenhoorn was zijn eigen meester: Vlaktebewoners achtten het volgen van anderen weinig verdienstelijk en bezagen gehoorzaamheid vermaakt of vol minachting en alles daartussenin.


  Ten slotte besefte Yan dat de traditie van de Vallei voor het merendeel over oorlog ging: machtige krijgers en wedkampen, alle strijd beslecht door geweld. De Vlaktebewoners, zag hij, prezen helden die vijanden in vrienden veranderden of onenigheid vermeden. Omdat hij zich er scherp van bewust was dat Korrs gewelddadigheid voor Calydor en zijn volk het slechtste uit de Vallei moest belichamen, deed de jonge prins zijn best een andere kant te laten zien en vertelde over het einde aan de eeuwenlange vetes met de griffioenen en de pans. Hij opperde ook dat er hoop was op verdragen met de stam van de ziener. Toen hij vertelde over de verwachte terugkeer naar de Wijheuvels, bezwoer hij dat zijn volk geen Vlaktebewoners lastig zou vallen terwijl zij door hun gebieden trokken.


  ‘Mijn zoon, jouw kudde zal ons niet eens zien, tenzij we dat zelf willen,’ antwoordde de ander. ‘We zullen ons door jullie niet laten ophitsen. Als jullie naderen, zullen wij eenvoudigweg verdwijnen, om pas terug te komen als jullie voorbij zijn.’


  Ze lagen met zijn tweeën in het hoge gras nabij een kleine poel waarop ze precies midden op de dag waren gestuit, waarna ze hadden besloten om een uurtje uit te rusten in de middaghitte. Hoewel het jaar snel op het einde van de zomer afkoerste, kon de middagzon nog fel branden. De jonge prins keek Calydor aan.


  ‘Alsjeblieft,’ bracht hij daar tegenin, ‘verwijderen jullie je niet van ons. Mijn kudde is klaar voor verandering. Tijdens onze eerste, lange jaren van ballingschap bracht onze strijdlust ons eenheid. Maar aan die ballingschap komt weldra een einde. Wij moeten weer aan vrede wennen.’


  ‘Een vrede die pas na jullie oorlog komt,’ bracht de ziener hem in herinnering. ‘Jullie zijn van plan de Heuvels met geweld te veroveren.’


  ‘Zoals ze eens met geweld op ons veroverd zijn!’ Yan merkte dat hij zijn stem had verheven. Hij zweeg verward en stamelde toen. ‘Aldus is het voorspeld, naar Alma’s wil…’


  Zijn woorden stierven weg. Nooit eerder had Yan zich gerealiseerd hoe ijdel dat gepoch klonk. En toch wist hij dat het waar was – hij wist het! De met sterren bestrooide hengst keek hem bedaard aan. In de spiegel van diens ogen zag Yan zichzelf voor het eerst als iemand die in de greep en in de ban van oorlog was: altijd bezig met strategie en het inschatten van potentiële vijanden, terwijl hij ondertussen oreerde over de toestemming van de godin. Twijfel knaagde aan hem en zette hem abrupt aan het denken.


  ‘Mijn zoon, slechts Álm’harat weet waarlijk wat Álm’harats wil is,’ antwoordde Calydor zacht. ‘Maar dit weet ik wel: veel van de wil van de godin gaat onze kennis te boven. En zij is het die de wereld maakt en uiteen doet vallen.’


  Yan kwam veel van Calydor te weten over het ongrijpbare, rondtrekkende volk van de zanger. Bij nacht reciteerde de hengst met de sterren de legenden van zijn volk, met helden en heldinnen die meer dan levensgroot waren. Wilde lofzangen op de godin Álm’harat zong hij ook, evenals hartstochtelijke balladen die de vreugden van de langdans de hemel in prezen. Yan ontdekte dat de Vlaktebewoners niet alleen laat in de zomer of vroeg in het najaar voor zulke dansen bijeenkwamen, maar wanneer ze er maar zin in hadden. Het noordelijkste deel van de Vlakte, dat achter de Wijheuvels lag, zo vertelde Calydor hem, was zo warm dat merries er in ieder seizoen hun jongen konden baren.


  Het verbaasde Yan dat eenhoorns zoveel vrijheid konden hebben. Bij de kudde werden merries alleen drachtig in het seizoen waarop een geboorte in de lente volgde. Geen hengst die erover piekerde zijn gezellin te vragen het anders te doen. Als hij en Tek op de Vlakte geboren waren, concludeerde Yan verbijsterd, zouden hij en zij net zo vaak als ze wilden aan de langdans mee kunnen doen. Was het echt al bijna drie jaar geleden sinds hij en zijn gezellin elkaar eeuwige trouw hadden beloofd toen ze elkaar bij de Zomerzee het hof hadden gemaakt?


  Bij die herinnering bonsde zijn bloed vurig door zijn aderen – maar gezellen letten er altijd zorgvuldig op dat er tussen de geboorte van hun jongen altijd minstens twee jaar zat. Wat Teks charmes ook waren, het zou nooit bij de jonge prins zijn opgekomen weer met haar te dansen voordat de tweeling gespeend was – en dat moesten ze inmiddels zijn, drong het met een schok tot hem door. Woede en verlangen welden in hem op. In plaats van zijn ongrijpbare vader over de halve Vlakte achterna te zitten had hij deze zomer aangenaam met zijn gezellin kunnen verpozen door hun geloften te vernieuwen.


  In ruil voor Calydors godsverhalen en balladen reciteerde Yan zo goed mogelijk de aloude zangen van zijn volk – totdat de zanger op de vierde avond vriendelijk tegen hem zei dat hij veel liever iets over Yans eigen leven zou horen. Onder de zwarte haren van zijn vacht bloosde de jonge prins, ervan overtuigd dat zijn ongepolijste voordracht de reden was. Hij was echt geen zanger, dat wist hij best. Maar op dat punt sprak Calydor hem fel en verrast tegen en zei met klem dat hij alles bezat wat een goed zanger nodig had – timing, ritme en een goed gehoor – maar dat zijn hart duidelijk heel wat meer vreugde schepte in spontaan vertellen dan in het uit het hoofd opzeggen van lang vervlogen geschiedenissen.


  Eindelijk gaf Yan toe en vertelde over zijn gevecht met de wyvernkoningin, zijn verblijf bij de tweebenige vuurbewaarders, zijn wapenstilstand met de griffioen Illishar, zijn verbond met de pans, de bezoekingen van de kudde nadat de krankzinnige Korr de macht had gegrepen, en over Tek, zijn gezellin, en hoe na haar vele beproevingen hun jongen veilig ter wereld waren gekomen. De besterde ziener luisterde en ging er helemaal in op.


  ‘Ik heb geen gezellin en geen jongen,’ zei hij ten slotte. ‘Ik benijd je, mijn zoon. Hoewel het leven op de Vlakte een grote vrijheid mogelijk maakt, pleit het voor jullie Vallei dat hij een duurzaamheid schenkt die onder mijn soortgenoten onbekend is. Jullie hebben vrienden die je dagelijks ontmoet. Jullie brengen je wakende uren niet door met van drinkplaats naar drinkplaats te trekken. Jullie slapen niet elke nacht op een nieuwe plek, met één oor gespitst op parden.’


  Toen hij dat hoorde, voelde Yan een heimelijke triomf. Hij genoot ervan dat zijn metgezel toegaf dat de Vallei misschien zo zijn verdiensten had. De jonge prins had Calydor op het eerste gezicht gemogen en bespeurde dat de bewondering wederzijds was. Hij ervoer een merkwaardige kameraadschap met de ziener, een natuurlijke vertrouwdheid. Het was duidelijk dat de oudere hengst ook plezier had in zijn gezelschap. Yan had zich nooit eerder zo vlot met iemand verwant gevoeld. Het leek griezelig veel op iets wat hij zou moeten herkennen, had moeten herkennen toen hij nog een veulen was maar op de een of andere manier had gemist.


  Ten slotte eindigde de Vlakte. Een grote scheur doorkliefde het land alsof de aarde zelf uit elkaar was gerukt. Een steile helling leidde omlaag naar een vlakker, vrijwel kaal gebied waarvan de grond een fletse, armzalig bruine kleur had. Hier en daar doken ronde heuvels en afgesleten rotsplateaus op, de hellingen vol groeven, waarop roetzwarte en lichte stroken elkaar afwisselden. Er stond een gure wind, die naar zout en stof rook. Beneden zag Yan alleen maar lapjes stervend gras en bladerloze doornstruiken.


  ‘Ziehier, mijn zoon,’ zei de besterde ziener, ‘de Zoutwoestenij. Naar mijn dromen mij getoond hebben, heeft mijn volk de donkere vernieler hierheen verjaagd. Volgens de legende was dit eens een uitgestrekte, ondiepe zee. Sommigen beweren dat hier nog steeds schelpen en het gebeente van grote vissen te vinden zijn. Ik weet het niet. Ik heb mij er nooit in gewaagd, noch voel ik de wens daartoe. Mijn volk betitelt dit als een domein van spoken, waarin zij die geen rust kunnen vinden, zich terugtrekken om te sterven.’


  Yan staarde onthutst naar de uitgestrekte woestenij voor hem, waarin zijn krankzinnige koning was gevlucht. ‘Hoe moet ik hem vinden?’ mompelde hij. ‘Welke hoop rest mij nu nog?’


  Calydor keerde zich naar hem toe. ‘Zie je die bergen in de verte, ver weg in het oosten?’


  De jonge prins tuurde door het zinderende zoutwaas. Met de grootste moeite kon hij een scherp getande bergketen ontwaren, waarvan de witte pieken bijna opgingen in de vale tint van een heiige lucht. De keten zweefde voor hem, bijna als in een droom; het leek of daar een rij grote, gekamde hagedissen lag te rusten. Hij knikte.


  ‘Zie je die twee hoogste toppen de lucht in priemen, en de diepe opening daartussen?’


  Nogmaals knikte de jonge prins. ‘Jawel.’


  ‘Mijn visioenen beloven dat als je die op je tocht steeds recht voor je houdt,’ zei Calydor tegen hem, je de donkere eenhoorn die je zoekt, zult vinden, lang voordat je die toppen bereikt.’


  Yan durfde het bijna niet te vragen en fluisterde: ‘Zal ik daarin slagen? Zal ik Korr het geheim kunnen afdwingen dat hem tot waanzin drijft?’


  De blik van de ziener keerde zich naar binnen. ‘Ja, mijn zoon,’ antwoordde hij zacht. ‘Je zult een einde zien komen aan zijn waanzin – maar achteraf zul je je wellicht afvragen of het nieuws dat je verneemt, de prijs waard was.’


  Yan, die naar de bergen in de verte staarde, hoorde de laatste woorden van zijn metgezel nauwelijks. Ze waren niet echt, die bergtoppen, wist hij: alleen maar een illusie die aan de rand van zijn gezichtsveld zweefde. De echte pieken lagen achter de rand van de horizon, verborgen door de ronding van de wereld. Deze verre bergketen was zelfs nog veel verder weg dan hij leek. Yan klemde zijn kaken op elkaar, vastbesloten om meteen op weg te gaan.


  ‘In de Zoutwoestenij groeit weinig eetbaars,’ zei Calydor. ‘Als je voedsel nodig hebt, haal dan een van die vlezige prikplanten open en kijk daarbij goed uit voor de dorens. Vanbinnen zijn ze sappig en zoet.’ Yan knikte afwezig en sloeg de woorden van de ander op voor later; zijn gedachten waren nog op de verre horizon gefixeerd. Het volgende ogenblik kwam hij met een schok tot zichzelf en keek opzij.


  ‘Ik kan je nooit genoeg belonen voor je behulpzaamheid en vriendelijkheid, Calydor.’


  De blauw-met-zilveren hengst zwaaide met zijn hoofd. ‘Zoveel was het niet. Totdat wij elkaar weer ontmoeten, mijn zoon, zeg ik je in naam van Álm’harat, bemin wél en met wijsheid.’


  Yan voelde een felle steek van droefheid door zijn hart gaan, zonder dat hij kon zeggen waarom. Plotseling had hij een troosteloos gevoel, alsof hij afscheid nam van een vriend die hij al zijn leven lang kende. De ziener leek al even aangeslagen. Yan boog diep op één knie, volgens de gewoonte van de Vlakte. De oudere hengst deed hetzelfde. Toen hij nog een laatste keer naar het indigoblauw van diens vacht keek, naar de sterrendans die zich daardoorheen wond, had Yan bijna het idee dat hij zichzelf daar zag, verdwaald op dat sterrenpad. De jonge prins knipperde met zijn ogen. De illusie vervloog.


  ‘Vaarwel,’ zei Yan tegen hem. ‘Mogen wij elkaar weerzien.’


  Hij draaide zich om en begon de zachte, afbrokkelende helling af te dalen naar de Zoutwoestenij beneden.
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Zout


  Yan trok de kale woestenij door en zocht zich een weg door gelaagde heuvels. Het was alweer uren geleden dat hij de laatste glimp van Calydor had opgevangen. Boven op de helling waar de Vlakte begon, was de ander op zijn achterbenen overeind gekomen om een langgerekte, wilde afscheidskreet te fluiten. Yan was gestopt en had hetzelfde gedaan. Hij had niet nog eens omgekeken, maar was doorgelopen naar de opening tussen de bergen in de verte, al voelde hij dat de hengst met de zomersterren hem nakeek tot hij uit het gezicht was.


  De Zoutwoestenij ging eindeloos door, met een afstompende eentonigheid. Zijn ogen werden rood en zijn oren raakten gevuld met rond waaiend stof dat ook in zijn vacht vastkoekte. Telkens als hij merkte dat zijn keel uitgedroogd raakte en zijn lege maag rommelde, reet hij de dichtstbijzijnde stekelplant open om het zure vlees te eten. Ten slotte ontdekte hij dat uitsteeksels van wat hij voor kiezels had gehouden in feite planten waren waarvan de wasachtige, grijsgroene buitenkant zoete, sappige pulp verborg. Overal waar hij die aantrof, at Yan er gretig van.


  Drie dagen trok hij voort en sliep hij maar weinig. Kleine insecten met angels aan hun staart kropen ’s nachts te voorschijn, en in dit verlaten oord woonden kennelijk ook nog andere dieren. Door het bruine stof schoten piepkleine hagedissenpootjes weg. Glijsporen van slangen of wormen kronkelden door het zand. Een keer stuitte hij op de sierlijke prenten van een of ander minuscuul zwijn of hert. De beestjes hadden van de wasachtige korsten gegeten. Hun sporen vluchtten naar het noorden, achtervolgd door de pootafdrukken van een of ander roofdier dat al even klein was. De jonge prins betwijfelde of een schepsel van zijn omvang hier lang kon overleven.


  Toen hij op de vierde dag Korrs hoefafdrukken tegenkwam, was hij ze bijna voorbij gestrompeld, zo daas was hij inmiddels. De wind was de nacht daarvoor gaan liggen, zodat de sporen van de nachtdiertjes intact waren gebleven. De lucht was heiig. Yan stuitte op een lijn van afdrukken van gekloofde hoeven die naar het oosten liepen. Hij bleef staan. De afdrukken waren groot en onmiskenbaar van de koning afkomstig. Ze zwalkten en maakten soms wijde bochten en degene die ze had gemaakt, kwam nog maar schuifelend vooruit.


  De jonge prins zette het op een drafje; zijn hart begon sneller te kloppen. Afbrokkelende aardhopen benamen hem het zicht. De droom van bergen met witte manen zweefde koeltjes voor hem aan de rand van de horizon. Hij vond de plaats waar Korr had halt gehouden om te eten en op de dorens was aangevallen. Hij kwam een plek tegen waar de koning had gerust en het zand in de schaarse schaduw van een schrale boom had omgewoeld. Gretig zette Yan door. De ochtend kroop voorbij. De zon was een koortsvuur pal boven zijn hoofd. Hij had geen schaduw. De sporen slingerden zich door een meanderende doolhof van tafelplateaus en heuvels.


  Plotseling spitste hij zijn oren. Voor zich uit hoorde hij trage hoefslagen, nogal door stof gesmoord. Yan versnelde zijn pas. Hij boog om een lage heuvel heen, en nog een. De sporen kronkelden verder door de doolhof. In de stilte klonken het ploffen van zijn hoeven en zijn eigen ademhaling onmogelijk luid. Hij sloeg nog meer bochten om. Ineens vielen de hoefslagen voor hem stil. Een schril, verrast gefluit drong tot hem door. Toen hoorde hij het harde, willekeurige gedreun van een krijger die toeschiet en opzij springt.


  Yans hart bonkte tegen zijn ribbenkast. Hij zette het op een lopen. De schrille geluiden voor hem gingen door, en het geschreeuw leek nu eerder woedend dan geschrokken. De donkere prins floot zijn eigen strijdkreet en zwenkte al glibberend om een aardwal heen, waarna hij een uitgeteerde Korr zag steigeren en afschieten op een ding dat op de grond voor hem heen en weer zwiepte en kronkelde. Het zand vloog in het rond. Fijn stof hing als een rooksluier in de lucht. Yan ving een glimp op van lange lussen, licht van kleur als zout. Korr viel erop aan. Het ding draaide zich om en blies zich op met de kraag plat, slagtanden ontbloot en klaar om toe te slaan.


  ‘Nee!’ schreeuwde de prins van de Vallei. Hij snelde toe om zich tussen de slang en de koning in te werpen. Het sissende schepsel schoot toe. De krankzinnige koning maaide ernaar. ‘Rennen!’ riep Yan. ‘Die is vergiftig!’


  Opnieuw haalde de nadder uit. De jonge prins voelde de giftanden tegen zijn hoorn klikken en ervan afglijden toen hij hem wegsloeg. Ziedend richtte het beest zich weer op. Yan schatte dat hij zich aan de rand van het bereik van de slang bevond. Korr stond veilig achter hem.


  ‘Wurm!’ raasde de krankzinnige koning. ‘Wou je mij hinderen?’


  Zonder waarschuwing stortte hij zich langs de jongere hengst razendsnel weer op de slang. Yan sprong er met een kreet achteraan en smeet een schouder tegen hem aan. Korr schudde hem hinnikend van woede af. Zwarte hoeven en lichtgekleurd zand vlogen rond. Yan zag de nadder toeslaan. De donkere koning steigerde en ging dolzinnig tekeer.


  ‘Stop!’ riep Yan uit, terwijl hij weer tegen hem opbotste. ‘U bent niet tegen zijn beten bestand. Laat mij nou!’


  Met veel inspanning slaagde de jonge prins erin de oudere hengst opzij te duwen. Hij pinde het lichaam van de slang vast met een voorhoef en de tegenovergestelde hiel en hieuw hem toen met zijn vlijmscherpe hoorn de kop af. Zelfs nadat hij was weggesprongen bleef het dode ding nog opwippen en omhoog kronkelen. Yan keerde zich naar Korr toe. De koning stond naar zijn eigen voorbeen te kijken. Het bloed liep uit een dubbele wond.


  ‘Ik ben gebeten,’ zei hij.


  De prins voelde zijn kracht uit zich wegvloeien. Zijn knieën knikten. Het leek of hij geen adem kon krijgen.


  ‘Nee,’ fluisterde hij. ‘Nee. Een vleeswond. Een schrammetje, het gif was al op.’


  De koning schudde zijn hoofd, terwijl hij naar de wond bleef staren. ‘Diep,’ antwoordde hij. ‘Tot op het bot.’ Zijn stem klonk kregel en verstoord. ‘Het doet zeer en het brandt.’ Hij boog zijn been en schudde het. Er sijpelde bloed omlaag.


  ‘Niet doen,’ hijgde Yan. Zijn longen zaten vol stof. Hij kon geen lucht krijgen. Alles smaakte zout. ‘Sta stil. Bevorder de verspreiding van het gif niet.’


  Korr probeerde zijn hoef neer te zetten, maar struikelde. Yan week uit, zijn reflexen strakker gespannen dan die van een hert. Het voorbeen van de koning leek zijn gewicht niet te kunnen dragen. Hij stond op drie benen te fronsen en mompelde: ‘Verdoofd.’


  ‘Snij de wond open,’ riep Yan. ‘Laat het gif eruit bloeden!’


  Hij sprong toe om de punt van zijn hoorn over de opzwellende snee te halen. Rode straaltjes spatten rond. De andere hengst schudde zijn hoofd en wankelde weer.


  ‘Laat,’ mompelde hij. ‘Te laat.’


  Yan voelde hoe een luide schreeuw zich uit zijn borst losrukte toen Korrs benen dubbelklapten. Hij tuimelde voorover. Een grijs stofwolkje steeg kringelend op. De koning lag op de grond, worstelend om overeind te komen. Yan schopte tegen de grond bij gebrek aan een slang om op te trappen.


  ‘Waarom?’ riep hij uit. ‘Waarom ging u erop af? Wat school er voor kwaad in om hem met rust te laten?’


  Korrs voorhoeven krabbelden zinloos in het zand. ‘Hij versperde me de weg,’ mompelde hij.


  Yan hoorde zichzelf tieren, niet in staat om op te houden: ‘Waarom liet u hem niet door mij afweren? U hebt geen verweer tegen slangenbeten…’


  De koning maakte een zwakke draaibeweging met zijn broodmagere schouders en gaf zijn pogingen om op te staan op. Hij mompelde: ‘Ik hoef niet naar jou te luisteren.’


  ‘Wel degelijk!’ barstte Yan uit. Het landschap rondom hem deinde heen en weer. ‘Zo niet omdat ik uw zoon ben, Korr, dan wel omdat ik uw prins ben! Zelfs een koning moet in tijden van oorlog aan de krijgsprins gehoorzamen…’


  ‘Prins,’ snoof de donkere koning, terwijl hij weigerde hem aan te kijken. ‘Jij bent geen prins. Ik had je zuster dat ambt moeten geven. Ik had haar meteen al moeten erkennen.’


  ‘Lill?’ wilde Yan weten. Toen Yan krijgsaanvoerder was geworden, was zijn zuster nog maar pas geboren. ‘Lill is nauwelijks vijf, ze heeft nog geen baard en is nog geen krijger. Ze is zelfs nog niet ingewijd…’


  Korrs plotselinge boze blik smoorde de absurde lach die in zijn keel opwelde. ‘Niet Lill,’ snauwde hij. ‘Je andere zuster. Mijn eerstgeborene. Tek is tweemaal de krijger die jij ooit zult zijn.’


  Hij begreep niet waar de koning het over had. Het sloeg helemaal nergens op. De tijd stond stil. Yan staarde de donkere eenhoorn aan. Er gebeurde niets. Niets bewoog, behalve het stof in de lucht, dat nu heel langzaam overal rondom hen ging liggen. De vertroebelde lucht werd geleidelijk helderder. Yan hoorde zijn eigen ademhaling, onregelmatig en moeizaam. Zijn lippen, tanden en tong waren verdoofd. Hij kon geen woord uitbrengen. Korr bazelde verder:


  ‘Nauwelijks van belang dat ze buiten de Vallei was geboren, en uit die rode hex. Zij was een erfgenaam waar iedere prins trots op kon zijn – totdat jij haar bezoedelde. Ik had je nog gewaarschuwd haar niet het hof te maken! Jullie verbonden je tegen mijn wil met elkaar en brachten die vuige nakomelingen voort. Verpest nu. Zij zal de eenhoorns nooit aanvoeren.’


  De smaak van zout werd sterker en snoerde Yans keel dicht. Hij moest kokhalzen. Het vale stof kleurde de ander grijs als een spookbeeld. Hemzelf ook. ‘Waar hebt u het over?’ bracht hij uit, nauwelijks tot fluisteren in staat. ‘Wat zegt u over Tek?’


  Korr onderzocht zijn beenwond, waar zand omheen gekoekt zat. Die bloedde bijna niet meer. ‘Bedorven,’ mompelde hij. ‘Net als de hele kudde. De schuld van Jah-lila. En van jou. Pas gespeende melkmuil, wat heb jij ooit gepresteerd, behalve dat je je hebt ingelikt bij griffioenen, Afvalligen en pans? Alsof de wereld één grote hofmakerij is! Met die vrede van je heb je Halla’s erfenis verraden: eeuwige wraak en oorlog tot de dag dat wij de heuvels terugwinnen die ons rechtens toebehoren…’


  Yan hoorde het vrijwel niet; hij kon de betekenis van Korrs woorden nauwelijks volgen. ‘Wilt u zeggen dat Tek uw dochter is?’ hijgde hij. ‘Uw eerstgeborene – mijn oudere zuster? Bij Jah-lila? U hebt veulens verwekt bij twee verschillende merries, terwijl de eerste nog leefde?’


  Het hoofd van de koning zakte naar voren. In Yans oren klonk gebulder toen hij besefte dat de koning knikte. Hij had het gevoel dat hij door de bliksem verzengd was. De pijn was niet te harden. De grenzeloze woestenij verzwolg zijn kreet.


  ‘Waarom hebt u mij dat nooit verteld? Waarom niet?’


  Het hoofd van de koning, zwaar van afmatting, kwam nogmaals omhoog. De holle ogen keken hem aan.


  ‘Ik heb het geprobeerd,’ fluisterde hij. ‘Toen je met haar naar de Zomerzee ging, heb ik je gewaarschuwd haar niet het hof te maken…’


  ‘U hebt geen duidelijke waarschuwing laten horen!’ schreeuwde Yan. ‘Alleen maar vage dreigementen. U drong erop aan dat ik een merrie van mijn eigen leeftijd koos – u hebt nooit gezegd dat Tek uw dochter was! Haar nooit mijn zuster genoemd.’


  De donkere koning schudde zwakjes zijn hoofd. ‘Dat kon ik niet. Ik was van plan er nooit over te spreken, om… om haar te sparen…’


  ‘Om uzelf te sparen!’ riep Yan verstikt. ‘Om uzelf de schande te besparen. Lang voordat u met Ses bij de Zomerzee de paardans danste, had u zich al met Jah-lila verbonden. U hebt mij en Lill ons leven lang grootgebracht zonder ons te vertellen dat we een zuster hadden… een zuster bij een andere merrie.’


  Even kreeg de verwelkte koning zijn krachten terug. Zijn neusgaten sperden zich open. ‘Ze heeft me verleid, die hex. Geen baard, ronde hoeven, borstelige manen. Ze was niet eens een eenhoorn! Ik had geen trouw gezworen aan een eenhoornmerrie! Ons gewijde ven mag haar dan een hoorn gegeven hebben, daarmee was ze nog niet een van ons! Ik verliet haar en keerde naar de Vallei terug, zonder iemand te vertellen dat ik in mijn dwaasheid met een Afvallige had verkeerd. Ik gebood haar mij niet te volgen…’


  Furieus onderbrak Yan de woordenstorm van de ander. ‘Jah-lila is geen Afvallige. Zij is van een andere stam, de daya die door de tweebenige vuurbewaarders als slaven worden gehouden. Toen ze ontsnapt was en naar de Vlakte was gevlucht, vroeg ze u om bijstand. Door van ons gewijde ven in het hart van de door wyverns geteisterde Wijheuvels te drinken, is ze een eenhoorn geworden. Ze is nu een van ons, en de moeder van uw erfgenaam.’


  ‘Het was nooit mijn bedoeling…’ riep de stervende Kor schril. ‘Ik heb mijn woord aan een doodgewone Afvallige gegeven, aan niemand…’


  ‘Het was altijd nog uw woord,’ kaatste Yan terug, ‘het woord van een prinsenzoon, de toekomstige prins, de kleinzoon van de regerende koningin. U verbond zich met Jah-lila, een band die in Alma’s ogen onverbrekelijk is, en toen verliet u haar.’


  Korr lachte, een droog, piepend geluid. Zijn lichaam rilde alsof hij het koud had. De zon stond laaiend aan de hemel en wierp geen schaduwen. ‘Jawel, maar ze vond me terug. Ze volgde mijn spoor, helemaal tot in de Vallei. Wie had dat gedacht? Toen ze aankwam was ze zichtbaar drachtig. Desondanks heeft ze me nooit te schande gemaakt, nooit gezegd wie de vader van haar ongeboren veulen was. Ze hoopte me ertoe te verleiden dat ik haar zou erkennen. De dwaas. Ik deed of ik haar niet kende.’


  Weer die gruwelijke, ademloze lach. Yans haren gingen ervan overeind staan. De koning vervolgde:


  ‘Toen Teki haar bij zich opnam, nam iedereen aan dat hij de vader van haar ongeboren veulen was. Hij noch zij heeft dat ooit tegengesproken. Teki kon mijn schuld gemakkelijk op zich nemen – hij is de enige genezer van de kudde en boven kritiek verheven. Hij zou wel tien veulens bij tien moeders kunnen verwekken zonder dat de kudde hem ooit zou uitstoten. Ze hebben hem nodig, kennelijk veel meer dan ze mij nodig hebben.’


  Korrs stem klonk nu verbitterd. Minachtend zei hij:


  ‘Jah-lila waarde maanden in de Vallei rond en deed haar best om geaccepteerd te worden. Ze probeerde mij weer aan haar zij te lokken. Maar de kudde heeft haar nooit willen opnemen. Daar heb ik voor gezorgd.’


  ‘Ze wordt nu wel geaccepteerd,’ fluisterde Yan. Hij betwijfelde of de ander het hoorde. ‘Ze verwelkomen en eren haar.’


  ‘Ten slotte vertrok ze in zelfverkozen ballingschap naar de wildernis buiten de Vallei. Ik meende dat ik klaar met haar was en met een diepe zucht zond ik een dankgebed op. Alma had mij vergeven. Mijn grootmoeder de koningin was gestorven en mijn vader Khraa was koning geworden. Ik was nu de prins. Ik wijdde mijn heerschappij aan de dienst van Alma en de Wet.


  ‘U hebt geen van beide gediend,’ gromde Yan. ‘Wat u de Wet noemde was tirannie; wat u Alma noemde, was waanzin.’


  Korr negeerde hem en sprak verder, in ademnood nu.


  ‘Datzelfde jaar verbond ik mij bij de Zomerzee met jouw moeder. Het voorjaar daarop baarde ze jou. Ik voedde je streng op, opdat je nooit zou afdwalen zoals ik dat in mijn jeugd had gedaan. Ik trachtte je te beschermen…’


  ‘Mij onwetend te laten!’ riep Yan. ‘Hoe kan het, vader, dat u alle Afvalligen zo veracht? Verlangde u niet ooit er zelf een te zijn? Bent u niet eens, in uw jeugd, de Vlakte op gegaan, en hebt u geen beloften gedaan die u zich niet verwaardigd hebt te houden – om uw vlucht en uw terugkeer naar de Vallei in een beter licht te kunnen bezien?’


  Korr huiverde. Het stof op zijn vacht wolkte op en daalde weer neer. ‘En als dat zo was?’ prevelde hij gemelijk. ‘Ik kwam bij zinnen zonder dat iemand iets had gemerkt. Veroordeel je me, enkel en alleen omdat ik een dwaas ben geweest?’


  ‘Niet daarom, maar om uw bedrog,’ antwoordde Yan verhit. ‘U hebt tegen mij beweerd dat ik de toekomstige prins was en een prinses van haar geboorterecht beroofd.’


  ‘Inderdaad,’ snauwde de donkere koning. ‘De rode hex wierp haar merrieveulen in de wildernis en bracht haar daar twee jaar lang groot, totdat ze gespeend was. Toen bracht ze haar terug naar de Vallei en vertrouwde haar aan de zorgen van Teki toe! Om mij beschaamd te doen staan. En nooit repte ze er met een woord over wie de vader van haar veulen was. Ik liet haar zweren dat ze nooit zou vertellen wat zich tussen ons had afgespeeld. Al die jaren heb ik onder haar stilzwijgen geleden, en dat heeft mijn verstand op de vlucht gejaagd!’


  ‘Dat kwam door uw stilzwijgen,’ riep Yan. ‘Uw eigen stilzwijgen heeft u tot waanzin gedreven.’


  De ander zakte in en zonk opzij. ‘Maar nu ben ik stervende. Mijn zwijgen is verbroken.’ Hij zat onder het zout. Hij keek Yan met glazige ogen aan. Zijn benige hoofd zag eruit als een doodshoofd. ‘Dus, mijn zoon,’ zei hij rochelend, ‘je hebt mij eindelijk mijn geheim ontfutseld.’ Zijn stem was een rasp, een gerammel van botten. ‘Is het de tocht waard geweest?’


  Yan was niet in staat zich te verroeren of te denken. Overal in het rond lag de Woestenij er volslagen levenloos, bewegingloos en stil bij. Hij steunde. ‘Hoe moet ik dit aan Tek vertellen?’ vroeg hij zich wanhopig af, en hij was zich er maar half van bewust dat hij dat hardop zei. ‘Hoe breng ik de moed op?’


  De uitgeteerde koning rolde op zijn flank. Zijn fragiele hoofd beroerde het stof en kwam toen in een opflikkering van kracht omhoog.


  ‘Vertel dit aan niemand!’ siste hij. ‘Draag mijn geheim tot het einde van je levensdagen met je mee. Jah-lila zal erover zwijgen. Haar dochter zal nooit regeren. De kuddeleden zullen nimmer bevroeden dat ze bedrogen zijn door een tweede kind. Vertel het en je vernietigt ze. Ze zullen je uitstoten, je van je macht beroven. Als je hun prins niet bent, wat ben je dan nog? Wie ben je als je niet mijn zoon bent?’


  Yan staarde in het niets. De woorden van de donkere koning bleven in zijn hoofd galmen. De wind floot om zijn vetlokken en blies het zand bijtend tegen hem aan. Hij had niet gemerkt dat het was gaan waaien. De wind zuchtte en kreunde. De krankzinnige koning van de eenhoorns legde zijn hoofd neer. Zijn lichaam sidderde, trilde en werd stil. Zijn scherp afgetekende ribben rezen en daalden, zijn ademhaling werd oppervlakkiger en moeizamer. Yan stond aan de grond genageld heen en weer te deinen. De wind kwam in ranselende vlagen. Zoutkorrels bestookten zijn oren, ogen en neusgaten. Zijn manen en staart zwiepten en ranselden hem.


  Zijn gevallen vader lag aan zijn voeten, roerloos nu. Yan herkende hem nauwelijks, zo mager en ontvleesd was hij. Korrs levenloze vorm lag als een schaduw, een diepe plas in het zand. Terwijl hij op hem neerzag, voelde Yan zich vreemd gedesoriënteerd, alsof hij een grote afgrond zag, een duisternis, ontbloot van maan of sterren. Hij had er geen benul van hoe lang hij daar in die leegte stond te staren. De wind wakkerde aan en wierp wolken vaal, bitter zand op.


  Yan kwam in beweging, al kon hij niet zeggen of zijn trance een hartslag of een eeuw had geduurd. Hij was verdoofd. Zijn vader was dood. Hij moest het begrafenisritueel volvoeren. De prins der eenhoorns boog de punt van zijn hoorn naar het zand en trok een cirkel om de gevallen koning heen. De wind blies de oppervlakkige afdruk in het zand weer weg. Andermaal, en nogmaals, probeerde Yan de cirkel te voltooien, maar de wind belette het hem. Hij probeerde zijn longen vol te zuigen om de eindzang te zingen:


  ‘Het lot heeft iemand uit de Kring teruggenomen…’


  De opstekende storm rukte de woorden tussen zijn tanden uit. Zout verblindde hem en smoorde hem. De wind beukte oorverdovend op hem in. De wereld kantelde, doordrenkt van de bittere geur van stof en as. Yan wankelde bij de gevallen koning vandaan, om de een of andere reden bevreesd dat hij in een eindeloos, bodemloos niets zou vallen als hij bleef. Hij wilde zich omdraaien, maar de wind dreef hem voort. Hij slaagde erin één blik over zijn schouder te werpen en zag hoe fijn wit zand hoog tegen Korrs flank geblazen werd. Het zand liep over en de lichte korrels trokken strepen over het zwart, als verschietende sterren.


  Yans hoeven zakten weg; het gruis hoopte zich op om hem tegen de grond te sleuren. Hij vocht ertegen, beseffend dat hij in beweging moest blijven, wilde hij niet onder het zout bedolven worden. De storm kwam uit het westen en dreef hem naar het oosten, weg van de Vlakte. Blindelings en tegen zijn zin struikelde hij verder naar de dromende bergen – onzichtbaar nu – die de al even onzichtbare einder afbakenden en de rand van de wereld begrensden.
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Koningsgezellin


  De wind huilde. Het zoutgruis prikte. Hij kon uitsluitend lopen met de zandstorm in de rug. Een gewicht als van de ganse wereld drukte op hem. Hoeveel mijl had hij al afgelegd, de ene martelende stap na de andere? Hij werd door dorst gekweld. Hij kon nauwelijks ademhalen. Zijn lege maag deed pijn. Hij probeerde halt te houden, uit te rusten, maar de gierende wind joeg hem op. Zodra hij ging liggen, werd hij al na enkele ogenblikken achterhaald door wolken stof die hem dreigden te begraven. Hij stond op en strompelde verder.


  De tijd schatten bleek onmogelijk. Het was hem volstrekt onduidelijk of het dag of nacht was. De weg leek te stijgen en te verharden. Uitputting stompte hem af. Hij durfde niet te blijven staan. De grond werd vaster, de korrels die onder hem wegrolden grover. Een koude wind drong door zijn verdoving heen. Hij had het gevoel dat zijn vacht van zijn huid was geschuurd.


  Wat hem ten slotte tot zichzelf bracht, was het geluid van zijn eigen voetstappen. Hij liep langzaam, stap voor stap, en moest dat in een trance zijn blijven doen, hoe lang wist hij niet. Nog steeds verdoofd nadat hij er uren of dagen door bestookt moest zijn, besefte hij dat de wind was gaan liggen. Hij voelde zich onbeschrijfelijk licht. Zijn mond smaakte nog steeds zout. Hij durfde niet eens een poging te wagen om te slikken. Maar ademen kon hij wel. Rondom hem was het pikdonker. Nacht, redeneerde hij: een maanloze nacht.


  Geen ander geluid dan dat van zijn eigen, luid knarsende hoeven drong tot zijn oren door. Bij elke stap zakte hij weg in iets los en ruws dat de grote van kiezels had maar onregelmatig van vorm was en veel lichter dan rivierstenen. Het voelde alsof hij door hoge bergen gekraakte eikeldoppen liep. Voor zijn gevoel was hij gesmoord en bestoft en zat hij vol aangekoekt gruis.


  Yan bleef staan en schudde zich. Het zand vloog van zijn vacht en manen. Hij draaide als een bezetene met zijn oren om ze leeg te krijgen. Er steeg een stofgeur op. Hij voelde zich licht genoeg om door de lucht te lopen in plaats van over de grond. Hij merkte dat er sterren waren, maar wist niet zeker of ze plotseling of geleidelijk waren verschenen; misschien had hij wel met zijn ogen dicht gelopen.


  Hij keek omhoog en verloor zich in hun helderheid, terwijl hij probeerde een patroon te herkennen. Het duizelde hem; er waren er veel meer dan hij ooit had gezien. Te zeer versuft door honger, dorst en vermoeidheid was hij niet in staat een vertrouwd sterrenbeeld te vinden. Hij gaf het op. Het geknars onder zijn hoeven maakte plaats voor stevige rots, geribbeld en hard. Zijn hoefslagen sloften, galmden en sloegen soms vonken. De maanloze nacht duurde eindeloos lang.


  Plotseling viel de sterreloze duisternis weg. Hij hoorde een zacht, continu stromend geluid dat hem heel bekend voorkwam, maar in zijn verdoofde staat kon hij niet bedenken wat het was. Het murmelende geruis had een kalmerend effect. Hij wist dat hij het al heel vaak had gehoord, al was het ook langgeleden. Iets klotsends duwde zachtjes tegen zijn hoeven, een koele rimpeling, een vriendelijk gekabbel.


  Overal in het rond fonkelden nu sterren, beneden en boven. De sterren beneden waren in beweging, ze knipperden en flakkerden en verplaatsten zich langs hem heen naar een punt dat zich maar enkele passen verderop leek te bevinden. Daar vervloeiden ze enigszins om vervolgens simpelweg te verdwijnen. Ze werden telkens weer door andere sterren vervangen die van achter hem naar voren gleden, terwijl hun vaste metgezellen boven gestaag straalden.


  Lopend tussen de sterren bereikte Yan de plek waar de bewegende exemplaren verdwenen en stapte er voorbij. Alle hemellichten voor hem hingen er bewegingloos bij. Achter hem ging het klotsende gefluister door, zacht en sussend. De koele stroom langs zijn hoeven was gestopt.


  Hij kon geen stap meer verzetten. Zijn ogen vielen dicht. Hij besefte dat hij zojuist was gaan liggen. Een uitgestrekte, verlichte leegte omgaf hem. Hij had er geen idee van waar hij lag. Een zucht sterrenwind streek langs hem heen, dun, licht en heel koud. Hij sliep in.


  Jah-lila stond omlaag te turen in de donkere poel. Al scheen buiten de grot het daglicht, hier in de binnenste ruimte van de spelonk drong geen zonlicht door. De fosforescerende korstmossen in de grotere, voorste ruimte verspreidden weinig licht. Op het gladde plafond boven de bron groeiden er niet veel. Het was schemerig in de kleine grot. Jah-lila staarde in het donkere water van de bron. Het oppervlak bewoog, maar rimpelde niet.


  Ze zag de Zoutwoestenij. Twee donkere gestalten, ver uiteen en heel klein, bewogen naar elkaar toe. Als een havik, hoog boven hen in de lucht, keek ze toe. Toen ze dichterbij kwam, zag ze de doolhof van ondiepe kloven en een witte slang, klaar om toe te slaan. Ze zag hoe de broodmagere koning erop afging en hoe de jonge prins een vertwijfelde reddingspoging deed. De slang sloeg toe. De prins rekende ermee af. De koning stond naar zijn voorbeen te staren.


  De rode merrie voelde hoe haar borst werd dichtgesnoerd. Dit was het ogenblik dat ze had gevreesd, al die jaren nadat ze voor het eerst een slok uit het magische ven in de Wijheuvels had genomen en een eenhoorn was geworden. Dit was het lot waartegen ze zo hard had gevochten – dat de eerste en enige liefde die ze ooit had gekend, zou omkomen door een slangenbeet. Toen wenste ze dat ze kon stoppen, zich kon terugtrekken, een eind aan het visioen kon maken, maar ze dwong zichzelf om te blijven kijken.


  Jah-lila staarde nog dieper in de poel. Het beeld rimpelde. Ze hoorde de woorden die Korr en degene die hij zijn tweede kind noemde met elkaar wisselden, hoorde de kreten van ontzetting en ongeloof van de jongere hengst. Ze zag de koning in elkaar zakken, zag hoe degene die hij van veulen af aan had grootgebracht er met stomheid geslagen bij stond. In de donkere poel voor haar schoot een kleurloze blindvis door de levenloze gestalte van de koning heen. Korrs beeld trilde, viel uiteen en vormde zich opnieuw. De rode merrie zag hoe de jonge prins een cirkel probeerde te trekken in het stof.


  Ze boog haar eigen hoorn naar de oever van de donkere poel en tekende de beeltenis van de gevallen koning in het zand. Toen trok ze er een volledige cirkel omheen en schraapte met een ronde, ongekloofde hoef aarde over de beeltenis heen, zodat hij onzichtbaar werd. In de poel voor haar stak de wind op. Zand begon rond te vliegen. De begrafeniszang welde op in haar keel. Jah-lila ademde op het water. Ze zag hoe de donkere prins wankelend wegliep.


  Zachtjes, gepijnigd, neuriede ze de eindzang tot het slot. Toen sloot ze haar ogen en boog zich naar de weerspiegeling van Korrs gevallen gestalte. Het water voelde koel aan op haar tong, het bluste de zang en verzachtte de schrijnende droogte in haar keel. Ze dronk met langdurige, diepe teugen en hief toen haar hoofd op. Het water vertoonde geen beeld. Er streek iets langs haar. Jah-lila keek opzij. De gevlekte Aiony stond vlak bij haar, terwijl Dhattar de grotkamer in gluurde. Hij voegde zich bij hen.


  ‘Wat zag u, grootmoeder?’ vroeg Aiony. Dha echode: ‘Wat hebt u gezien?’


  ‘Jullie vader, kleintjes,’ antwoordde ze.


  ‘Was het goed met hem?’ vroeg Dhattar.


  Jah-lila knikte. ‘Jawel.’


  Het merrieveulen sprak: ‘Wij hebben hem niet meer gezien sinds hij de Vlakte verliet.’


  ‘Hij is nu heel ver weg,’ voegde het witte hengstveulen eraan toe.


  Jah-lila zei niets, in gedachten verzonken.


  Aiony vroeg: ‘Is onze vader nog in de Zoutwoestenij?’


  De rode merrie schudde haar hoofd.


  Dha’s stem was hoopvol. ‘Wanneer zien we hem?’


  Hun grootmoeder boog zich naar voren om eerst hem en toen zijn zuster te liefkozen. ‘Dat weten jullie best,’ antwoordde ze. ‘Stil nu, anders komt jullie moeder nog kijken.’


  Ze loodste hen bij de bron vandaan, de voorste ruimte in. Haar dochter Tek kwam juist de ingang in. ‘Daar zijn jullie!’ riep de bonte merrie uit. ‘Ik heb jullie overal gezocht. Weg nu, naar buiten. Jullie grootmoeder heeft werk te doen, en Lill wil jullie de ruitbessen wijzen die ze heeft gevonden.’


  Ze gaf hun allebei een vriendelijk zetje en werkte hen naar de uitgang van de spelonk toe. Daarachter was het daglicht zichtbaar. Hinnikend en giechelend liepen ze weg. De rode merrie keek hen na tot ze verdwenen waren, hoorde hoe Lill hen fluitend begroette en hoe de tweeling antwoordde. Tek keerde zich naar haar moeder toe.


  ‘U hebt hem gevonden,’ zei ze zacht, op de dringende toon van iemand die het zeker weet.


  Jah-lila knikte. De bonte merrie sloot haar ogen en slaakte een zucht van verlichting.


  ‘Eindelijk,’ mompelde ze. ‘Veilig?’


  ‘Ja.’


  Haar dochter bestudeerde haar bij het flonkerende moslicht. ‘Korr,’ zei ze zacht. ‘U hebt hem ook gevonden.’


  Opnieuw knikte de rode merrie. Ze hoorde het wantrouwen in de stem van haar kind, de afkeer en de vrees.


  ‘Dus Yan heeft zijn vader gevonden,’ fluisterde Tek.


  ‘Gevonden en verloren,’ antwoordde Jah-lila met een hart zo zwaar als steen. Het moslicht was veel te fel.


  Tek ging pal voor haar staan. ‘En?’


  ‘En Korr heeft gesproken.’


  ‘Dan is Korr van zijn waanzin genezen?’ In de woorden van de bonte merrie klonk een plotselinge hoop door.


  ‘Zijn waanzin is voorbij,’ antwoordde de rode merrie behoedzaam.


  ‘Dan komt Yan terug…’ riep Tek, nu vol vreugde. Jah-lila onderbrak haar.


  ‘Nee. Niet meteen.’


  Tek staarde haar verontwaardigd aan. ‘Waarom niet?’ wilde ze weten. ‘Wat kan Korr nu nog doen om hem bij ons vandaan te houden?’


  De rode merrie haalde heel diep adem, volkomen leeg. Ze voelde zich breekbaar als een vogelei.


  ‘Dochter,’ zei ze. ‘Yan komt bij je terug; dat heb ik beloofd. Te zijner tijd. Nu smeek ik je het te laten rusten. Ver zien is uitputtend. Laten we naar buiten gaan.’


  Haar dochter drong tegen haar aan, onmiddellijk berouwvol. ‘Het spijt me dat ik zo ongeduldig ben,’ mompelde ze. ‘Ik mis hem zo.’


  De rode merrie leunde tegen haar warmte uitstralende dochter aan. Toen hapte ze haar even zachtjes en duwde haar met haar snoet voor zich uit de uitgang van de spelonk uit. Jah-lila wachtte tot de schaduw van haar dochter verdween en ze gedempte hoefslagen op de helling daaronder hoorde, op weg naar beneden. Het middaglicht priemde in de ogen van de rode merrie toen ze de bocht om liep en in de ingang van de grot ging staan. Van hoog op de helling kwam het gefluit en gehinnik van Lill en de tweeling aanzweven, terwijl Lill riep: ‘Hierheen!’ en de tweeling aandrong: ‘Naar boven!’


  Veel dichterbij, op de helling onder haar, zag Jah-lila haar dochter op een drafje naar Ryhenna en Dagg lopen. Net als de rode merrie zelf was de koperrode weggelopen uit de stad van de tweebenige vuurbewaarders. Met Yans hulp was ze naar de Vallei gekomen om zich daar te vestigen. Toen ze uit het heilige ven van de maan in de Wijheuvels had gedronken, zoals de rode merrie eens had gedaan, had Ryhenna haar spiraalvormige hoorn gekregen. De gevlekte krijger Dagg, Yans schoudervriend, had zich ruim twee jaar geleden met haar verbonden en hun veulentje Culu stond bij haar flank te drinken.


  Jah-lila keek toe hoe haar dochter het trio beneden op de helling bereikte, terwijl ze loom het zonlicht uit haar ogen knipperde. Er stond nog een andere eenhoorn in de buurt, haar vacht heel licht roomkleurig in de vroege middagzon, haar manen vurige papavers. Jah-lila keerde zich haar kant op en de kastanjebruine ogen van Ses, Korrs gezellin en moeder van de prins, vonden de hare, die zwartgroen waren. ‘Yan?’ fluisterde ze.


  De rode merrie mompelde: ‘In leven.’


  Een lange pauze. Heel lang. ‘En Korr?’


  Jah-lila staarde haar aan. ‘Een slang.’


  De lichte merrie schrok. Ze kneep haar ogen dicht, haar hele lijf verstard. Een herhaalde siddering die misschien onderdrukt gesnik was, schokte door haar heen. Toen ze sprak, kon de rode merrie het nauwelijks verstaan. ‘Ik was er al bang voor.’


  Stilte. De zon brandde fel.


  ‘Ik had het hem moeten zeggen,’ hijgde Ses plotseling, haar stem gesmoord. ‘Hij heeft nooit geweten dat ik het wist. Ik heb Korr zo vaak alles willen vertellen. Als ik dat had gedaan…’


  Jah-lila onderbrak haar snel en op ferme toon: ‘Geen enkel woord van jou, hoe goed bedoeld ook, had hem kunnen sparen.’


  De lichte merrie slikte haar tranen weg. ‘Het is aan mij te wijten…’ begon ze.


  Jah-lila raakte haar koten aan. ‘Nooit! Neem geen last op je die uitsluitend die van Korr was. Het heeft al die jaren in zijn macht gelegen om te spreken, zijn hart te luchten, maar hij bleef weigeren, beducht om zijn verleden onder ogen te zien. Tot nu toe, helemaal aan het einde – te laat.’


  Ten slotte sprak de lichte merrie: ‘Heeft hij het aan Yan toevertrouwd? Hem over Tek verteld?’


  Jah-lila knikte. ‘Alles. Alles wat hij wist.’


  De lichte merrie vermande zich, happend naar adem.


  ‘Wees niet bang,’ zei de rode merrie, ‘want hij zal het doorstaan.’


  Ses klemde haar kaken op elkaar. ‘Moeten we het aan de anderen vertellen?’


  ‘Pas als je zoon terug is.’


  De moeder van de prins opende haar ogen. ‘Moeten we Korrs dood bekendmaken?’


  Opnieuw schudde de rode hex haar hoofd. ‘Dan roepen de oudsten Yan alleen maar tot koning uit. Laten we wachten. Als hij terugkomt, zal hij het nieuws brengen, samen met al het andere.’


  Ses knipperde heftig met haar ogen. ‘Het zal de kudde verscheuren.’


  ‘De kudde is sterker dan je denkt,’ antwoordde Jah-lila, ‘en klaar voor verandering. Daar heeft je zoon voor gezorgd. Dat is de reden waarom hij hun prins moest zijn, al zal hij nu nooit meer hun koning kunnen worden.’


  De lichte merrie brieste. ‘Yan heeft nooit koning willen zijn.’ Haar blik verplaatste zich. ‘En Lill, die zo roekeloos en wild is opgegroeid… Al die tijd hebben jij en ik ons ingehouden. Allebei hebben we onze mond gehouden en gebeden dat Korr zou spreken, zichzelf zou redden, genezen zou worden.’


  ‘Twijfel je eraan, dat als je je hart had uitgestort en vrijuit met hem had gesproken, hij je dan verbannen zou hebben, en Yan ook, en dat je jongste dan nooit geboren zou zijn?’


  Ses schudde haar hoofd en fluisterde verbitterd. ‘Nee, daar twijfel ik niet aan. Maar het was moeilijk te verdragen. Heel moeilijk.’


  Zachtjes drong Jah-lila tegen haar aan, evenzeer om zelf troost te zoeken als om de andere merrie kracht te geven. ‘Vergeet nooit dat Tek, Yan en Lill alle drie een rol te spelen hebben bij het terugveroveren van de Wijheuvels.’


  De rode merrie zweeg. Boven waren Lill en de tweeling al bijna uit het zicht. Beneden had Tek de drie anderen bereikt. De zucht van de lichte merrie was gekweld en diep.


  ‘In zijn jeugd was hij niet zo wreed,’ zei ze. ‘Hij was geweldig en ruimhartig. Pas later, toen hij door verbittering werd verteerd, kon ik hem niet meer verdragen. Toen hij zo koud tegen Yan deed en zo harteloos tegen Lill. Daarvóór heb ik jarenlang oprecht van hem gehouden.’


  Jah-lila knikte. ‘Net als ik. Dat is nu allemaal teloorgegaan. Tenietgedaan door een slangenbeet.’ Haar hart schrijnde. Resoluut richtte ze haar gedachten op de toekomst. ‘Laten we rouwen en ons voorbereiden,’ mompelde ze tegen Ses. ‘Het einde van alles zal weldra aanbreken, en jouw jonge Yan-met-de-Maan-op-zijn-Voorhoofd moet ons daarheen voorgaan.’
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Het einde van de wereld


  De dageraad wekte hem. Het grijs ervan bleekte de hemel – het eerste licht dat hij in een eeuwigheid had gezien. Met een zwaar hoofd en nog half slapend keek Yan toe hoe de zon opdook uit de duistere spelonken die de behuizing vormden van het Nederpad. De vurige hengst sprong op de steile helling van het sterrenpad met zijn felle gloed in een laaiende bol om zich heen. In volle vaart galoppeerde hij de eindeloze welving van het rotsige sterrenpad op.


  De droom eindigde. Yan merkte dat hij op een uitstekend stuk rots lag. De egale zonneschijf, aangestoken door de dageraad, zweefde op ooghoogte vlak voor hem. Voor zijn blik strekte zich geen horizon uit, slechts lucht boven en mist beneden. Gedesoriënteerd staarde Yan ernaar. De vlakke, grenzeloze Zoutwoestenij was weg, en daarmee ook de drukkende hitte. De kou die hij in de lucht opsnoof, vertelde hem dat hij zich nu veel hoger bevond.


  Daar waar de zon brandde, straalde de hemel een helle gloed uit die de sterren deed verbleken, maar recht boven hem had hij nog een donkere, intens blauwe, bijna avondlijke tint. De huivering van de wind voelde dun aan, de lucht merkwaardig ijl. Yan merkte dat hij ook zonder lichamelijke inspanning zwaar ademde. Beneden zich en voor zich zag hij louter wolken. Het smalle stuk rots waarop hij lag, stak uit in de leegte.


  De rots zelf was kaal zwart, van een soort die hij nog nooit had gezien. Versmolten en verbrand als hij was, leek het of hij ooit taai-vloeibaar was geweest, als stroperige pek, en toen was gestold. Hij voelde zwaar en uiterst solide aan, als de substantie van luchtsintels. Er zat een lichte galm in, die als subtiele versterker diende voor een laag, zacht geruis achter hem. Yan realiseerde zich dat hij dat de hele nacht onder het slapen had gehoord.


  Toen hij omkeek, zag de donkere eenhoorn dat de uitstekende rots waarop hij lag steil afliep naar een brede richel langs een loodrechte bergwand. De richel versmalde en boog aan weerskanten om de klip heen. Yan kon niet zien waar hij naartoe liep. Van boven af viel er een watergordijn langs de rotswand omlaag; achter het snel bewegende, glasachtige waas was de effen zwarte steen zichtbaar.


  Waar hij de breedte van de richel bereikte, waaierde de doorzichtige waterval rimpelend en murmelend uit alvorens met lichte nevelvlagen over te lopen naar de witte wolken beneden. Het laagje water dat de richel blank zette, was minder dan hoefdiep. De koelte daarvan had hij de vorige avond om zijn hielen gevoeld, realiseerde Yan zich, en daarin had hij de sterren zien weerspiegelen en over de rand naar de leegte beneden zien glippen.


  Toen daagde het besef bij hem dat ook hij over die rand zou zijn gegaan als hij één stap verder naar voren of naar weerskanten had gezet. Liggend op de uitstekende rots staarde hij naar de kleurloze waterstroom die langs de klip omlaag spoelde en hapte naar adem. De duisternis achter die glinstering leek niet solide maar leeg, met niets erin, zelfs geen sterren. Eén hartslag of duizend jaar later nam Teks beeltenis voor zijn ogen vorm aan.


  Daar stond ze, vlekkerig als de maan, ogenschijnlijk treurig, alert, alsof ze uitzag naar iets buiten haar gezichtsveld. Verlangen kwam in hem op, gevolgd door een golf van misselijkheid. Hij herinnerde zich de woorden van Korr. Die kleefden aan hem vast. In zijn keel welde zout op dat hem verstikte. Teks vliesdunne beeld rimpelde door de voortdurend bewegende schitteringen en schaduwen van de donkere waterval.


  Ze is mijn gezellin! De geluidloze kreet galmde door zijn geest. Ze kan mijn zuster niet zijn! Zijn hart was één grote knoop. Hij had het gevoel dat het zou barsten. De kudde zal mij verdrijven. En haar ook… Hij had een akelig gevoel in zijn buik. De hemel boven hem kantelde. Koude rillingen liepen over hem heen. Wat wordt er van onze jongen?


  Even leek Teks beeld rechtstreeks in zijn binnenste te kijken. Ze leek te luisteren, haar voorhoofd gefronst en haar oren gespitst. Yan kromp ineen en keek weg. Bevend van honger en dorst en van de kilte in de ijle lucht trok hij zijn ledematen onder zich en slaagde erin overeind te komen. Wanhoop greep hem aan. Voor hem stortte de afgrond zich omlaag.


  Hij staarde naar de kolkende mist heel diep onder hem, ving her en der een glimp van een donkere bergrug op, allemaal onder diezelfde deken. Wanneer was de Zoutwoestenij opgehouden? Hij had geen idee, had er geen benul van hoe hij hier terecht was gekomen. Het was net of hij van de aarde afgestapt was, tussen de sterren door was gewandeld en vervolgens weer overgestoken was naar deze wereld hier, te midden van de wolken.


  Hij zwaaide op zijn benen. Doordat hij zijn gewicht verplaatste, raakte er een steen los, die geluidloos omlaag tuimelde. Hij merkte dat hij dacht: wat gemakkelijk om gewoon maar te vallen…


  Gekletter van hoeven bracht hem tot zichzelf. Ze bewogen zich stapvoets voort, hoorbaar maar veraf: zes stellen hoeven, die naderden van beneden en van achter de bocht van de brede, natte richel. De donkere eenhoorn draaide zich om, plotseling op zijn hoede voor de gevaarlijke afgrond. Op de zwarte rotswand voor hem was Teks beeld verdwenen. Achter het vallende water doemde slechts duisternis op.


  Boven het gedruis van de waterval uit drongen geluiden tot hem door, niet vervormd. Als ondertoon onder het vage, ritmische hoefgetrappel ving de jonge hengst gemurmel van stemmen op dat de harde, zwarte rots deed gonzen en heel licht trillen. Yan voelde het als een fluistering in zijn botten. De hoefslagen kwamen dichterbij en klommen naar de hoogte waar hij stond, en de stemmen werden helderder. Hij ving woorden op, zangerig uitgesproken:


  ‘Halla’s verkenners haastten zich voort,

Doorzochten de Vlakte in oost en noord

Om ’t kale Zoutland voorbij te geraken

Tot de Rokende Heuvels der rode draken.

Zij beklommen, schoudervrienden vertrouwd,

Rotsen omwolkt waar de wereld ophoudt.

Vier gingen op weg. Een ging verloren,

Drie kregen van wyvernverraad te horen

Van Mélintélinas, de drakenkoningin,

Lang, slank, soepel, loom en lui van zin.

Een keerde huiswaarts naar zuiderlanden

Opdat niet de woonplaats der kudde zou branden.

Zijn makkers, geveld, gestrand aldaar,

Vernamen geen woord in vierhonderd jaar.

Hun nageslacht leeft. Het heeft lang gewacht

En naar nieuws van Halla’s nakroost gesmacht:

“Wurmen overwonnen, Wijheuvels bevrijd

Door verre daden en onvervaarde strijd.”

Eens komt de dag waarop wij het weten,

Als de vreemd’ling verschijnt, Vuurtoorts geheten.

Zwarter dan sterreloos middernacht;

Maan op zijn voorhoofd, gebrand in zijn vacht.

Eén hiel gewit door wyvernsteken,

Zijn vlam tot de laatste vuurval het teken.

Wij moeten hier in drakenholen beiden,

Tot Vuurtoorts ons naar huis zal leiden…’


  Rond de bocht verscheen een rij eenhoorns. Ze waren allemaal nogal klein en gedrongen, met een vacht zo vol als het hart van de winter. Hun baarden waren borstelig, hun vetlokken dicht geveerd. Hun manen groeiden ongeveer een duim rechtop voordat ze opzij golfden. Er kwamen er misschien een stuk of zes in ganzenpas de zwarte, door water overspoelde richel op, allemaal tamelijk donker: houtskool, donkerblauw, rode aarde. De meesten waren grauwbruin, zag Yan, met één gevlekte en twee getijgerde.


  Toen hun blik op hem viel, zwegen ze abrupt. Alleen de voorste eenhoorn had gezongen, begeleid door harmonieus geneurie van de rest. Het was een jonge hengst met een besrode, bijna kastanjebruine vacht en een dun laagje lichtere haren als rijp eroverheen. Hij en zijn groepje staarden omhoog naar Yan, die boven hen op zijn smalle rotspunt balanceerde.


  ‘Gegroet,’ riep hun leider, terwijl hij hem nieuwsgierig bekeek. ‘Wie ben jij? Kom je voor de Vergaring?’


  De donkere prins staarde op zijn beurt terug. De laatste wezens die hij zo ver van huis had verwacht tegen te komen, waren eenhoorns.


  ‘Yan,’ bracht hij uit, zijn stem een lijmerig gebrabbel. Als hij zijn hoofd boog, begon de wereld te tollen. ‘Mijn volk noemt mij…’


  De woorden bleven in zijn keel steken, want hij besefte dat hoe de kuddeleden hem ook aanspraken, hij hun prins niet was. De rechtmatige prinses was Tek, Korrs geheime, eerstgeboren kind, zijn eigen geliefde gezellin en de moeder van zijn jongen. Een kille misselijkheid welde in Yan op.


  ‘Pas op!’ De kreet van de ander drong maar vaag tot hem door. ‘Kom naar beneden.’ Als door een waas zag hij de kastanjerode dichterbij komen. ‘Waarom sta je op de rand?’


  De donkere eenhoorn voelde hoe hij zijn evenwicht hervond en toen pas drong het tot hem door hoe na hij er zojuist aan toe was geweest om te vallen. Op wankele benen zocht hij zich over de hellende rots behoedzaam een weg omlaag naar de brede, overstroomde richel. De jonge kastanjerode staarde openlijk naar zijn vloeiende manen, de lichte franje om zijn hielen, zijn nachtzwarte vacht en zijdezachte baard. Achter hem stonden de anderen te mompelen en hem aan te gapen. Pas toen realiseerde hij zich dat de gerafelde resten van Illishars veer nog in zijn haar hingen.


  ‘Ik ben Oro,’ zei de aanvoerder van zijn gastheren tegen hem, terwijl hij terug boog, ‘op weg naar de Vergaring. Maar wat ben jij voor eenhoorn, met die afhangende manen, zo donker en fijn behaard? Wat is dat voor volk waarvan je rept? Vanwaar kom je?’


  ‘Ik…’ Opnieuw kon Yan niet uit zijn woorden komen. Nog nooit eerder had hij geaarzeld zich te betitelen als Korrszoon, afkomstig uit de Vallei. Nu stond het hem tegen om dat toe te geven. ‘De storm heeft me de Zoutwoestenij over geblazen,’ stamelde hij, ‘vanaf de Vlakte…’


  Niet echt een leugen. Zijn hoofd bonsde. De wereld verdween naar de achtergrond. Zijn knieën voelden gevaarlijk slap aan.


  ‘De Vlakte?’ Oro’s stem trilde en klonk plotseling heel dringend. ‘Je bent niet van hier maar van daarbuiten?’


  Een opgewonden gemurmel steeg van de anderen op. Yan kon hen door het plenzen van het vallende water niet verstaan.


  ‘Wat voor oord is dit?’ hijgde hij en hij zette zijn benen op slot om te voorkomen dat hij viel. ‘Waar ben ik beland?’


  Oro hield zijn hoofd scheef. ‘Drakenholm – of de Rokende Heuvels, zoals het ten dage van Halla werd genoemd.’


  Yan keek op en richtte zijn blik op de kleine, ruige eenhoorns voor hem.


  ‘Wat weten jullie van Halla,’ vroeg hij zwaar ademend, ‘de voorvaderlijke prinses van mijn volk?’


  Hij zag de kastanjerode eenhoorn grote ogen opzetten.


  ‘De Wijheuvels,’ riepen de eenhoorns achter Oro uit. ‘Indien hij de naam van Halla de Oude noemt, stamt hij uit de Wijheuvels.’


  Yan schudde zijn hoofd, waarbij hij erop lette dat hij zijn evenwicht niet verloor. ‘Nee, al ben ik er wel op pelgrimstocht geweest. Ik kom uit de Vallei,’ zei hij langzaam, ‘vele lange mijlen naar het zuiden. Daar heeft mijn volk zich na Halla’s nederlaag gevestigd.’


  Weer geroezemoes, vermengd met kreten van consternatie. ‘Nederlaag? Halla verslagen – gesneuveld?’


  ‘Niet gesneuveld,’ legde hij uit, ‘maar gedwongen te vluchten.’ Zijn voorlok was over zijn ogen gevallen. Hij zwiepte hem eruit. ‘Binnen een jaar wil mijn volk…’


  De stilte die plotseling viel, was oorverdovend. Het merendeel van het groepje schrok en deinsde achteruit, zodat sommigen bijna in aanraking kwamen met het watergordijn achter hen. Alleen Oro hield stand en staarde naar het voorhoofd van de donkere eenhoorn. Yan zag anderen verlangend kijken en hoorde opgewonden gefluister: ‘Eens komt de dag waarop wij het weten/Als de vreemd’ling verschijnt…’


  ‘Vuurbrenger,’ mompelde Yan. ‘Zo noemt mijn volk me.’


  Nog steeds starend kwam Oro dichterbij. Hij citeerde zachtjes: ‘Zwarter dan sterreloos middernacht;/Maan op zijn voorhoofd, gebrand in zijn vacht….’


  Hij leek tot zichzelf te komen en maakte een diepe buiging voor Yan. Zijn stem, eerst nog onzeker, won aan kracht.


  ‘Van harte welkom onder ons, donkere Vuurtoorts, in den vreemde geboren, getekend door de maan. Kom beneden. Zing op onze Vergaring, waarheen wij ons thans reppen, omdat wij reeds laat zijn.’ Achter hem doken zijn kameraden haastig de vlakke duisternis achter de ondiepe waterval in. Knipperend met zijn ogen staarde Yan ernaar, aanvankelijk niet in staat datgene wat hij zag te bevatten. Snel liepen de leden van Oro’s groepje een voor een recht de donkere rotswand in waar het heldere watergordijn rimpelend voorlangs viel, om daar te verdwijnen. De kastanjerode vos was de laatste; hij liep achterwaarts bij Yan vandaan. Zijn vreugdevolle woorden galmden spookachtig boven het gespetter van het water uit.


  ‘Heel Drakenholm moet je nieuws vernemen! Vierhonderd jaar wachten wij daar reeds op, en op jou.’
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  ‘Wij zijn zelf uit de Wijheuvels afkomstig,’ zei Oro, ‘vierhonderd zomers her.’


  Hij draafde naast Yan. Toen de donkere hengst even daarvoor de bergeenhoorns vanaf de richel was gevolgd, had hij vastgesteld dat hij niet tegen een harde rotswand aan liep, maar door neerstortend water dat het stof uit zijn vacht spoelde en de smalle opening van een steil aflopende grot door ging. Oro en zijn kameraden hadden hem beloofd dat hij beneden kon uitrusten en eten, en renden met nonchalante behendigheid het schemerige, rotsige pad over, dat soms niet op een tunnel maar eerder op een schacht leek. Yan volgde zo behendig mogelijk.


  ‘Wij zijn Halla’s Verkenners,’ vervolgde de jonge kastanjerode, ‘afstammelingen van de vier die oorspronkelijk waren uitgezonden om nieuws te vergaren over de wyverns, nadat dat ongedierte zich destijds met zijn honingzoete leugens onze eigen verre Wijheuvels had binnen gewurmd. Een van de vier kwam om en een vertrok weer om onze wachtende prinses bericht te brengen. Wij weten niet of hij slaagde, of wat er is geschied, mocht hij haar inderdaad hebben gewaarschuwd omtrent het verraad van de wyverns in Drakenholm, nog voor hun vlucht naar de Wijheuvels. Jij zegt dat de wurmen Halla verslagen hebben? Dat zij noordwaarts is gevlucht naar een oord dat de Vallei wordt genoemd?’


  Yan knikte; de vermoeidheid drukte zwaar op hem. Hij kon maar net op de been blijven.


  ‘Iedere winter bezingen wij op de Vergaring Halla’s daden,’ lichtte Oro hem in, ‘en de tragedie waardoor onze voorouders al die jaren geleden van haar gescheiden zijn geraakt. Wij eren het nageslacht van Halla nog immer en beschouwen de verre Wijheuvels als ons ware thuis.’


  Yan keek naar de ruige, kastanjerode eenhoorn die vlak voor hem draafde en zich met gemak over het verraderlijke terrein voortbewoog. ‘Is geen van jullie twee voorouders ooit van hier vertrokken?’


  Oro schudde zijn hoofd.


  ‘Wat hield hen hier vast?’


  De ander snoof. ‘Verwondingen,’ antwoordde hij. ‘Uitputting. Toen jongen. Toen de oude dag.’ Hij zuchtte. ‘Niemand van hen die sindsdien geboren zijn, heeft ooit de verre Wijheuvels gezien.’


  ‘Is jullie volk daar sindsdien nooit naartoe gereisd?’ Op het voorhoofd van de donkere eenhoorn verscheen een rimpel. ‘Heeft niemand ooit geprobeerd de Wijheuvels te vinden?’


  ‘De Zoutlanden vormen een afschrikwekkende barrière,’ antwoordde de kastanjerode. ‘Na de dood van onze voorouders wist niemand de weg. Bovendien zijn de grillige steilten in west-zuid van tijd tot tijd onneembaar.’


  ‘Alleen van tijd tot tijd?’ Yan voelde de rimpel in zijn voorhoofd dieper worden. Hoewel tot nog toe te gering in aantal om de Wijheuvels te heroveren, was zijn eigen volk daar veertig generaties lang op pelgrimstocht naartoe gegaan. Dat Halla’s Verkenners erin berust hadden al die tijd nooit naar de gebieden van hun voorouders te gaan, verbaasde hem. ‘Waarom zijn jullie hier dan nog?’


  ‘Dankzij onze gastvrouwen,’ antwoordde zijn begeleider, die zijn woorden kennelijk heel anders opvatte dan hij ze bedoeld had. ‘Zij hebben ons sinds de komst van onze eerste voorouders beschermd. Hun bestaan duurt zeldzaam lang. Velen die Halla’s oorspronkelijke verkenners hebben verwelkomd, zijn nog in leven.’


  ‘Gastvrouwen?’ informeerde Yan.


  ‘De rode draken,’ antwoordde de gespikkelde kastanjerode, ‘die wonen op deze steilten, die in de wolkenslierten van hun sluimerende ademhaling gedrenkt zijn. Het is aan hen te danken dat de bergtoppen hier in de buurt stabiel en stil blijven, zodat wij niets te vrezen hebben.’


  De donkere eenhoorn schudde niet-begrijpend zijn hoofd. Zijn metgezel babbelde door.


  ‘De ganse zomer foerageren wij op de lagergelegen hellingen, waar de stekeldennen en de rotsmossen groen zijn. Elke winter klimmen wij naar de toegang tot de grot en nemen het Nederpad naar de Vergaring, alwaar wij ons voeden met het grotstro, de waternoten en de melkwitte paddenstoelen, die beneden welig tieren. Velen brengen hun tijd door in de Zaal der Fluisteringen, waar wij met elkander en de draken als toehoorders over Halla en andere helden zingen.’


  ‘De rode draken,’ mompelde Yan. Honger en dorst hadden zijn brein beneveld. Langzaam kwam de herinnering weer boven. ‘Zij die eens onze vijanden de wyverns koesterden, voordat die wurmen in opstand kwamen en ervandoor gingen en een toevlucht zochten in onze Wijheuvels, die zij onder de voet liepen. Voor die veldslag zond Halla haar verkenners om de drakenkoningin te raadplegen, Mélin… Mélintél…’


  ‘Ja, koningin Mélintélinas,’ riep Oro uit. ‘Je weet dus van onze rode draken af.’


  ‘Te weinig,’ antwoordde de donkere prins van de Vallei. Zijn mond smaakte naar spinnenwebben en stof. ‘Vertel me over hen.’


  ‘Ze zijn reusachtig,’ was het antwoord van de jonge kastanjerode, ‘en brengen hun leven ondergronds door, verzonken in wat ons als sluimering voorkomt, maar wat zij contemplatie noemen. Soms ontwaken zij, maar zij komen slechts zelden in beweging.’


  Yan wendde zich tot zijn metgezel en keek hem onderzoekend aan. ‘Krijg ik hen te zien?’


  Oro zuchtte en schudde zijn hoofd. ‘Onwaarschijnlijk. De meesten van mijn ras krijgen hen hun leven lang niet te zien, zo diep liggen onze draken. Geen eenhoorn kan ongedeerd tot in het vurige hart van deze bergen doordringen.’


  De donkere eenhoorn dacht na. ‘Hoe weet je dan van hen af?’ vroeg hij zijn ruige gids. ‘En zij van jou?’


  ‘Wij horen ze,’ antwoordde de jonge hengst. ‘Tijdens onze Vergaringen spreken zij ons toe. Hun woorden bereiken ons in de Zaal der Fluisteringen. De ganse winter luisteren zij naar onze liederen en verhalen, terwijl zij mediteren en dromen.’


  Yan merkte dat hij de woorden van zijn metgezel nauwelijks in zich opnam, versuft als hij was van de dorst en de honger. De kastanjerode verkenner ratelde door en de donkere eenhoorn uit de Vallei luisterde zo goed hij kon. De afdaling langs wat Oro het Nederpad noemde, was vaak heel steil. De tunnels zelf leken op reusachtige wormgaten die in de dichte zwarte rotssteen waren geknaagd.


  Lichtschachten zorgden voor verlichting. Zo nu en dan liepen de tunnels langs openingen in de buitenwand en gaven de blik vrij op hetzij steile kloven of voorbij drijvende wolken. Eén keer zag Yan door zo’n kijkgat verre fonteinen van dampend water hemelwaarts spuiten, begeleid door gerommel als van de donder. Soms trilden de tunnels zelf. Hoe dieper Yan en zijn metgezellen afdaalden, hoe zeldzamer de lichtschachten werden, totdat ze helemaal ophielden. Al snel was het enige licht afkomstig van grotmossen, die glansden in fletse tinten blauw, amber, geel of mauve. Hier en daar krioelden de wanden van kleine lichtgevende wezens die op krekels leken.


  Hoewel Yan regelmatig het zachte klateren van water hoorde, waren de tunnels zelf warm en droog. De zwarte rots straalde een milde hitte uit en weerkaatste geluid, zacht maar duidelijk hoorbaar en naar het scheen over grote afstanden. Verscheidene malen passeerde het gezelschap holle spleten, verlicht door een rusteloze, rossige gloed. Toen hij in een daarvan omlaag keek, zag Yan heel ver in de diepte een traag stromende rivier van vurig materiaal. Op zijn vraag wat dat was, antwoordde Oro: ‘Drakenvloed.’


  Het pad waarover ze liepen, was uitgesleten, ook al was het steil. Zelfs zo’n hard oppervlak als deze galmende zwarte steen was door vele generaties hoeven gladgepolijst. Andere tunnels waar ze voorbijkwamen, leken al langgeleden verlaten; vanbinnen waren ze bekleed met flets, glad, kristalachtig materiaal. Hier groeiden geen korstmossen en kropen geen grotkrekels rond, maar het regenboogkleurige kristal was een geleider van licht en zorgde voor een spookachtige glans over de hele lengte van zo’n tunnel. Toen ze de eerste in een lange reeks passeerden, snoof Oro alsof hij lucht kreeg van iets smerigs.


  ‘Die holten waren eerst wyverngangen, voordat onze draken hen eruit gooiden. Glibberige wurmhuid bevat een vluchtige olie, die afgeeft op alles waar wyverns overheen glijden en een glanzend spoor achterlaat dat op den duur hard wordt.’


  Yan knikte; die mededeling had hij nauwelijks nodig. Zoveel had hij zelf ook ontdekt op zijn eerste pelgrimstocht, toen een wyvernkoningin hem onder de grond had gelokt en hem ertoe had willen verleiden zijn volk te verraden. De wyvernholen onder de Wijheuvels waren met een dikke laag van dat glinsterende kristal bekleed.


  ‘Wij komen daar niet,’ voegde Oro eraan toe en hij liep er haastig voorbij op hun eigen donkere kronkelpad. ‘Wurmbodem is ontvlambaar en het hard geworden residu ook. Tijdens hun verblijf hier heerste er bij de wyverns altijd brandgevaar.’


  Yan struikelde, futloos als hij was. Het pad bleef eindeloos omlaag leiden. Anders dan de buigzame hakken van Oro en zijn kameraden kletterden en vonkten zijn eigen door het vuur verharde hoeven op de galmende zwarte rotssteen. Hij was stomverbaasd hoe behendig deze kleine eenhoorns over de rotsige steilten manoeuvreerden. Ze leken meer op ruige krulhoornschapen dan op eenhoorns. Zelf moest hij bij elke stap de grootst mogelijke voorzichtigheid in acht nemen om niet in spleten te tuimelen waarvan hij de bodem niet kon zien, maar die oneindig diep waren naar de echo van vallende steentjes te oordelen.


  Ten slotte werd het pad minder steil. Voor hen lag een grote spelonk, die zich ver naar alle kanten uitstrekte. Toen hij die betrad, kon Yan niet zien waar het flauwe lichtschijnsel vandaan kwam. De schemerige ruimte was grotendeels in duisternis gehuld. Oro’s metgezellen haastten zich naar weerskanten en Yan realiseerde zich dat daar al een grote verzameling eenhoorns vol verwachting in de schaduwen opgesteld stond. Ze keken allemaal naar het middelpunt van de ruimte en voorzover Yan dat in het schimmige licht kon zien, leken ze allemaal net zo op elkaar als Oro en zijn groepje: klein, donker en ruig, getijgerd, gevlekt en voskleurig en met manen die half rechtop stonden.


  Zijn kastanjerode gids leidde hem naar voren, naar de grote ruimte in het midden, die zoals Yan zag, bezaaid was met forse kiezels, allemaal zo’n beetje rond, sommige geslepen als rivierstenen, anderen vol facetten, als de ogen van bijen. Ze glansden in vele kleuren – donker amber, heel donkerblauw, paars dat zo intens was dat het bijna zwart was, bruinachtig goud – maar roodtinten hadden de overhand. De meeste, vooral de grotere stenen, vertoonden nuances die liepen van donker karmijn tot wijnrood tot rossig en okerkleurig tot vermiljoen en scharlaken. Ze deden Yan denken aan de gedempte, smeulende kolen van een vuur dat al lang gedoofd was.


  Te midden van de stenen lagen kristallijnen zuilen, glad, hoewel onregelmatig gevormd, allemaal op hun kant en sommige met bolvormige knoppen aan het uiteinde. Andere kristallen vormen leken op omgevallen, rottende boomstronken. Deze gedrongen, parelglanzende massa’s zaten vol openingen en kronkelden in een lange rij als een slang de hele lengte van de spelonk door. De meeste nestelden tegen elkaar aan, andere lagen scheef. Overal lagen grote, half-doorzichtige bladeren of schalen, bros als waaierschelpen en talrijker dan de juwelen. Ook deze waren voor het merendeel rood en zagen er bijna als reusachtige visschubben uit. Yans wazige blikken gingen over de schat, niet in staat alles op te nemen.


  ‘Wat is dit voor plek?’ mompelde hij, terwijl hij struikelend tot stilstand kwam toen Oro in het midden van de ruimte bleef staan.


  Versterkt sprong de echo van zijn stem in alle richtingen bij hem vandaan, minder schril dan een schreeuw, maar even doordringend. Yan schrok op en luisterde naar de weergalm van het plotselinge geluid, die inmiddels alweer wegstierf. De kastanjerode hengst boog zich naar hem toe, nauwelijks merkbaar fluisterend, al hoorde de prins van de Vallei hem even duidelijk als de vleugels van een mot die tegen een blaadje sloegen.


  ‘Het gewelf van de koningin,’ antwoordde hij, ‘bekend als de Zaal der Fluisteringen. Stil nu, ik moet je aankondigen.’


  Ze stonden te midden van de juwelen en scherven en kristallen stronken, heel dicht bij een massief, langwerpig rotsblok. Het ene uiteinde had de vorm van een grote, afgeplatte koepel. Het andere liep kegelvormig uit in een scherpgetande, afgebroken punt. Twee gladde, symmetrische holten gaapten in de doorschijnende koepel, aan weerszijden van de spits toelopende kegel. Op het hoogste punt van de koepel, tussen de gaten, was een eivormige uitholling. Die was met een heldere, volstrekt roerloze maar desondanks fonkelende vloeistof gevuld, waarvan het donkere, weerspiegelende oppervlak glad was als een vel. Yan staarde verlangend naar deze bron. Zijn keel was kurkdroog en branderig.


  ‘Gegroet,’ zei Oro naast hem, zonder zijn stem zelfs maar te verheffen. Niettemin vulden zijn woorden de hele ruimte. Degenen die langs de rand daarvan verzameld waren, antwoordden: ‘Gegroet.’


  Geen van hen kon luider hebben gesproken dan op een mompeltoon, maar toch klonken ze allemaal bij elkaar krachtig en helder. Yan meende dat hij ook andere stemmen opving, lager en met een diepere galm dan die van eenhoorns, maar die gingen op in de rest.


  ‘Ik verzoek jullie ons te vergeven dat wij zo laat zijn,’ vervolgde de jonge kastanjerode. ‘Steenval gisteren vertraagde onze klim. Daarna, juist toen mijn kameraden en ik Stroomrichel vlak bij de versluierde ingang van het nederpad bereikten, ontmoetten wij bij het krieken van de dag een vreemdeling.’


  Opnieuw het weerkaatsende gemompel, nieuwsgierig, nu zelfs opgewonden. De rijen langs de wanden schuifelden en roerden zich. Ditmaal kon Yan geen woorden onderscheiden, maar opnieuw bespeurde hij, vermengd met de rest, stemmen met een vreemd timbre die niet aan zijn soortgenoten toebehoorden.


  ‘Hij staat naast mij,’ verkondigde Oro, zijn timing en cadans duidelijk die van een zanger, ‘iemand van buiten die Vuurtoorts wordt genoemd, met het teken van de maan op zijn voorhoofd. Hij komt van verre, via Zoutland en Vlakte, om nieuws te brengen over Halla de verlorene, onze soevereine prinses, en over de ellendige wyverns die haar de Wijheuvels ontroofden.’


  Het tumult waarmee deze woorden werden begroet, was oorverdovend: verraste kreten, geschreeuw, ongeloof, geroep dat Oro zich nader moest verklaren. Yan legde zijn oren plat, overweldigd door de rollende geluidsgolven. Naast hem stond de jonge, kastanjerode eenhoorn er kalm en onverschrokken bij, misschien zelfs enigszins in zijn nopjes door de beroering die zijn nieuws had gewekt. Het volgende ogenblik vervloog het tumult toen stemmen, oneindig veel voller en krachtiger dan welke eenhoornpraat ook, al het andere lawaai overspoelden.


  ‘Welkom,’ zei de eerste van deze nieuwe, galmende stemmen, en andere spraken het na. ‘Welkom. Welkom…’


  De woorden leken van alle kanten tegelijk te komen. De donkere eenhoorn zocht om zich heen in een poging de bron te lokaliseren.


  ‘Welkom in Drakenholm, Vuurtoorts.’ Een vierde stem sprak. Een koor van anderen herhaalde: ‘Vuurtoorts. Vuurtoorts…’


  Hun zuivere, gelijkmatige tonen vulden de zaal als de roep van onks of het bassen van jachthonden, intens aangenaam om naar te luisteren. Yan ervoer geen vrees voor deze ongeziene sprekers, waar ze zich ook mochten bevinden. Hij merkte dat ze allemaal vrouwelijk waren. Dat maakte hij op een of andere manier op uit het timbre van hun stemmen, zoveel krachtiger dan die van zijn eigen volk. Hij merkte ook dat hoe nabij ze ook klonken, ze in werkelijkheid vele mijlen ver weg waren en dat de zwarte rotssteen hun woorden naar hem toe geleidden, en de zijne naar hen.


  ‘Heil, rode draken,’ antwoordde hij, ‘gij die uw domein in de Rokende Heuvels hebt en gastvrijheid biedt aan Halla’s Verkenners, de lang verloren gewaande verwanten van mijn volk.’


  De stilgevallen eenhoorns om hem heen bewogen en spitsten hun oren om te luisteren. Oro stond niet langer naast hem; toen Yan even keek, voegde hij zich net bij de anderen aan de rand van de menigte. De prins van de Vallei stond alleen bij het grote kristallijnen rotsblok met de poel op de top.


  ‘Jij wordt Vuurtoorts genoemd,’ zei een drakenstem.


  Een tweede, die vlak na de eerste sprak, vroeg: ‘Ben jij degene?’


  ‘Degene over wie de Verkenners gesproken hebben,’ vervolgde weer een andere stem, ‘voorbestemd om hen terug te leiden naar hun Wijheuvels?’


  ‘Je hebt ver gereisd,’ voegden nog anderen eraan toe. ‘Je zult wel moe zijn.’


  ‘Ik ben Alyan,’ antwoordde de donkere eenhoorn, die zich inderdaad bijna daas van vermoeidheid voelde en niet zeker wist hoeveel uren of dagen hij nu al zonder water en voedsel deed. ‘Mijn volk noemt mij Vuurbrenger en Maanbrauw.’ Maar geen prins. Hij was niet van plan te vertellen dat het volk van de Vallei hem prins noemde. ‘Zij zijn degenen die ik wil aanvoeren om de Wijheuvels te heroveren. Wat de Verkenners van Halla betreft, dat kan ik niet zeggen.’


  ‘Vertel ons dat verhaal,’ was de reactie van de drakenstemmen.


  ‘Het verhaal van jezelf.’


  ‘Het verhaal van je reis.’


  ‘Wij hebben een heel seizoen de tijd.’


  ‘Het moet een wonderbaarlijk verhaal zijn.’


  Yan voelde zijn knieën knikken. De donkere ruimte tolde. Hij hoorde de eenhoorns in de schaduwen bezorgd mompelen en zag dat Oro op hem afkwam.


  ‘Maar neem eerst een slok,’ nodigden drakenstemmen hem uit. De kastanjerode hengst bleef aarzelend staan. De draken zongen door.


  ‘Een slok.’


  ‘Een slok uit de koninginnenpoel naast je.’


  Yan keerde zich opzij en probeerde zijn aandacht te richten op het natuurlijke waterbassin in de bovenkant van het enorme witte brok steen. Merkwaardigerwijs leek het of het oppervlak, hoewel volmaakt roerloos, op de een of andere manier kronkelde en draaide, alsof stromingen daaronder kleine wielingen veroorzaakten. Toen hij zich naar voren boog om te drinken, leek de ondiepe bodem van de uitholling zich van hem terug te trekken. Hij ving flitsen op van kometen en zonnen, van eenhoorns die over een veld vol sterren schoten – of was het een door sterren verlichte Vlakte?


  Yan schudde zijn hoofd. Hij sloot zijn ogen, ervan overtuigd dat hij van pure uitputting aan het dromen was. Zijn mond beroerde het water, en tot zijn verrassing was het warm, niet koel. Toen hij zijn mond ermee vulde, had hij het onwaarschijnlijke gevoel dat hij sterren dronk. Hij slikte één keer. Het aangenaam lauwe vocht leek iets dikker dan water. De smaak was een klein beetje wrang, maar tegelijkertijd mild als balsem. Hij had zich erop voorbereid om met grote teugen te drinken, maar vreemd genoeg was zijn dorst na het eerste slokje volledig gelest.


  Hij wist dat hij lange tijd had gesproken. Yan voelde zich volledig los van alles, vrij van honger, dorst en vermoeidheid. De tijd leek te hebben stilgestaan. De zee van gedaanten voor hem verschoof en veranderde. Oro was de enige die hij met zekerheid kon onderscheiden. Zijn eigen stem, die de uitgestrekte, schemerig verlichte ruimte vulde, leek niet aan hemzelf toe te behoren maar aan een ander, de zangerige toon van degene met wie hij over de Vlakte was gereisd, degene met de met sterren bezaaide vacht. Wat was zijn naam ook weer geweest? Zomersterren.


  De donkere eenhoorn had er geen idee van hoe lang hij aan het woord was geweest. Hij had de ongeziene draken en de Verkenners in de schaduwen alles verteld over de geschiedenis van zijn volk: hoe leugenachtige wurmen Halla vierhonderd zomers geleden hadden verslagen en haar en haar kleine troepje overlevenden uit de Wijheuvels hadden verdreven. Hoe ze na lange omzwervingen op de Vallei waren gestuit en daar een toevlucht hadden gezocht om weer sterk en talrijk te worden, ter voorbereiding van hun herovering van de Wijheuvels.


  Hij sprak over zijn eigen leven, hoe hij was grootgebracht door de koning der eenhoorns en in zijn jeugd een wyvernkoningin in haar hol het hoofd had geboden. Zijn hoeven sloegen nu vonken, zijn hoorn, verhard door wyverntoverij, was hard en scherp genoeg om zelfs de botten van wyverns te doorboren. Hij had een halfjaar bij de tweebenige vuurbewaarders doorgebracht en had het geheim van hun vlam ontdekt. Heel zijn volk had hem ingehaald als de Vuurbrenger. Terwijl hij verbonden sloot met griffioenen en pans, had hij zijn kudde bestand gemaakt tegen wyvernsteken. Komend voorjaar zouden ze de Vallei verlaten en optrekken naar de door wyverns bezette Wijheuvels om die in Alma’s naam te heroveren.


  Hij vertelde van de koning van de Vallei, krankzinnig geworden, en hoe hij hem over de Vlakte had achtervolgd. Hij vertelde van zijn gezellin, bonte Tek de krijgsmerrie, een zanger, wonderbaarlijk schoon, het eerstgeboren kind van wijlen de koning, die nadat hij in de Woestenij was doodgebeten door een slang, de Vallei in de hoede van zijn dochter had achtergelaten. Als koningin der eenhoorns regeerde zij, al wist zij het nog niet. Moeder van tweeling-erfgenamen, een merrie en een hengstveulen. Het enige wat hij niet onthulde, was zijn eigen afstamming; niet eenmaal noemde hij zichzelf de zoon van Korr, of prins. Ondanks zijn eigenaardig kalme staat van loslippigheid kon hij zich er zelfs nu nog niet toe brengen de verschrikking onder ogen te zien die Korr hem had toegebeten: dat hij en zijn gezellin een en dezelfde vader hadden.


  De drakenstemmen zwegen. Halla’s Verkenners luisterden verrukt. Toen hij over Tek sprak, juichten ze. Yan merkte niet dat de tijd verstreek en sprak door als in een droom. Nacht noch dag drong door in de diep gelegen Zaal van koningin Mélintélinas. Terwijl hij sprak, kwamen en gingen de gestalten in de menigte. Hij voelde niet de noodzaak om te eten, te drinken of te slapen. Zo nu en dan besefte hij dat hij met spreken was gestopt en dat de Verkenners van Halla spraken, of zongen, of hun eigen geschiedenis opzegden: de reis van hun vier voorouders over de Vlakte, dwars door de Zoutwoestenij naar de Rokende Heuvels.


  Hier, van koningin Mélintélinas, hadden zij gehoord over het geheime verleden van de wyverns: hoe wurmen drakenvuur hadden gestolen en hadden getracht deze donkere steilten voor zichzelf in bezit te nemen, maar slechts om uiteindelijk te worden verdreven door de rode vuurdraken, die hun eens onderdak hadden geboden. Daarop waren de wurmen weggetrokken en hadden zij de Zoutwoestenij en de Weidse Grasvlakte overleefd, totdat ze de Wijheuvels binnen waren geglibberd en al liegend een verbond hadden weten te sluiten met de eenhoorns die daar woonden terwijl zij al die tijd van plan waren hen te verraden en hun gebieden in te nemen, zoals zij destijds hadden getracht die van de rode draken in te nemen.


  De stemmen van Oro en zijn kameraden galmden in lange, welluidende tonen door de spelonk. Terwijl een zanger een melodie zong, neurieden vier of zes anderen een begeleidend akkoord dat veranderde naarmate het lied voortschreed. Deze melodieën – sommige plechtig, maar vele levendig – vulden de uitgestrekte ruimte van de grotkamer. Yan verbaasde zich erover hoe de grote zaal geluid versterkte en kanaliseerde, naar het scheen tot in alle uithoeken van de Rokende Heuvels. Hij stelde zich voor hoe zijn woorden en die van de zangers over alle nederpaden tot diep onder de aarde droegen om tot de oren van sluimerende of misschien luisterende draken door te dringen.


  Ten slotte werd hij zich ervan bewust dat alle stemmen zwegen, die van hemzelf en die van Oro en de rest. De schemerige ruimte was doortrokken van een stilte die kil noch dreigend was. Yan had het gevoel dat hij zweefde, onberoerd door dorst, honger of vermoeidheid. Opnieuw stond Oro naast hem bij het grote, kristallijnen rotsblok. De drom ruige bergeenhoorns die daarvoor op afstand was gebleven, was nu dichterbij gekomen. Een nieuwe stem sprak, een die de donkere eenhoorn nog niet eerder had gehoord: de stem van een andere draak.


  ‘Wél gezongen,’ zuchtte ze, en de echo’s fluisterden: ‘…zongen, zongen…’


  Een gemompel ging door de menigte. Yan hoorde verraste uitroepen: ‘De koningin! De koningin!’


  ‘Inderdaad,’ antwoordde ze. ‘Jullie hebben mij gewekt en het lied dat jullie woorden hebben geweven is tot mijn dromen doorgedrongen.’


  De donkere eenhoorn hoorde Oro verrukt en ademloos lachen, en zag hoe velen om hem heen elkaar speelse beetjes en vrolijke duwtjes gaven, hoewel ze allemaal hun fatsoen schenen te willen houden en moeite deden een eerbiedig stilzwijgen te bewaren.


  ‘Van één zanger zou ik meer willen horen,’ zei de drakenkoningin. Haar eigenaardige stem was doordringend, maar toch zoetvloeiend. ‘De vreemdeling die zich Alyan noemt. Oro, die hem over het nederpad heeft begeleid, ik verzoek je hem naar mijn kamer in de diepte te brengen.’


  Yan bespeurde een plotselinge verandering in de zaal. De eenhoorns om hem heen verstijfden en hun adem stokte om uiting te geven aan hun onzekerheid en zelfs schrik. Zelf voelde hij niets, ontzetting noch vreugde. Oro, naast hem, verstrakte.


  ‘Grote koningin,’ begon hij; het leek of hij moeite had om kalm te blijven.


  ‘Rustig,’ maande ze hem bijna vriendelijk. ‘Heeft hij niet de drakenteug gedronken? Zou ik hem laten komen als dat schadelijk voor hem zou zijn?’


  Haar woorden schenen de Verkenners te kalmeren, hoewel er onder het gezelschap nog steeds blikken heen en weer schoten. De jonge kastanjerode hengst slikte.


  ‘En ik, grote koningin?’ vroeg hij, terwijl hij met bijna verstikte stem een blik wierp op de ondiepe, met vloeistof gevulde uitholling in de koepel van het kristallijnen rotsblok waar hij en de donkere prins naast stonden. ‘Moet ik ook een teug nemen?’


  ‘Nog niet,’ antwoordde ze. Yan bespeurde hoe geamuseerdheid net niet de boventoon kreeg in haar stem en zag Oro een geluidloze zucht van verlichting slaken. ‘Leid hem slechts zo ver als dat veilig is voor jou, en duid hem dan uit hoe hij het einde van de reis bereikt.’


  De woorden weergalmden kortstondig in de stille ruimte. Een ogenblik van stilte volgde. Toen begon de menigte zich snel en rustig te verspreiden. De vele tientallen, misschien zelfs honderden kleine, ruige eenhoorns bewogen vrijwel geluidloos en werden opgeslokt door de schaduwen toen ze de grote zaal uitliepen; door welke uitgang kon de donkere eenhoorn niet zien. Weldra maakte hij uit een bijna onmerkbare verandering van de gedempte echo’s in de ruimte op dat hij en Oro nu alleen waren.


  ‘Wij moeten vertrekken,’ fluisterde de kastanjerode naast hem. ‘Eerst moeten we een eindje klimmen, en dan heel ver afdalen, wil je de koningin bereiken.’


  De vossenhengst leidde Yan naar het andere einde van de immense ruimte. Het oog van de donkere prins viel op een hellend pad dat langs de wand naar een tunnel bovenin leidde. Oro begon aan de klim. Yan volgde; in de ingang van de tunnel bleef hij even staan en keek omlaag naar de uitgestrekte ruimte beneden. De enorme juwelen die daar verspreid lagen, de bleke, pilaarachtige vormen, allemaal liggend, de grote, roodachtige schubben en het massieve, langwerpige, onregelmatige rotsblok met de met vloeistof gevulde uitholling aan de bovenkant zagen er voor de donkere eenhoorn plotseling heel anders uit.


  Ze leken niet langer willekeurig rondgestrooid. Het waren, zo besefte hij, de schubben en beenderen van een groot dier, al langgeleden ontvleesd, waarvan de ruggengraat een golvend spoor over de vloer trok. De botten van vier grote ledematen lagen naar weerszijden uitgestrekt. Daartussen lagen gekantelde ribben, te midden van de juwelen en schubben die de huid van het wezen getooid moesten hebben. De langwerpige rots, stelde Yan met een schok vast, was de schedel, die met de kaak omlaag rustte, terwijl de symmetrische, gapende gaten de lege oogkassen waren. De kleine poel lag donker glanzend in de – blijkbaar natuurlijke – uitholling in het voorhoofd. Yan had geen idee wat de bron van de vloeistof was die zich daarin vormde. Hij hapte naar adem en staarde naar het reusachtige reptielenskelet beneden.


  ‘Wat is dat?’ bracht hij uit. ‘Wiens gebeente is dat?’


  Zijn gids keek hem olijk aan. ‘De beenderen van Mélintélinas, wijlen de koningin van de rode draken. Had ik je niet gezegd dat dit haar leger was?’


  ‘Wijlen…?’ Yan schudde zijn hoofd om het helder te maken. Hij was nog steeds verbluft en versuft. ‘Maar is Mélintélinas dan niet de koningin die me heeft ontboden?’


  Oro schudde zijn hoofd, keerde zich om en liep door. ‘Nee. Dat is haar dochter, de nieuwe koningin, Wyzásukitán.’
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De drakenkoningin


  ‘De Zaal der Fluisteringen diende als de ontvangstzaal van de oude koningin,’ hijgde Oro, en hij maalde met zijn kaken om in de hete, droge lucht zijn mond vochtig te houden. ‘De draken beschouwen hem als heilig, maar wij zijn er altijd welkom. Volgens onze gastvrouwen eren wij met onze Vergaringen de nagedachtenis van de koningin om wie zij nog altijd rouwen.’


  ‘Mélintélinas,’ mompelde Yan. ‘Naar wie Halla vierhonderd herfsten geleden gezanten heeft gestuurd?’


  De andere eenhoorn knikte. ‘Niemand anders.’


  ‘Wanneer is ze gestorven?’ vroeg de donkere eenhoorn. ‘Ik dacht dat vuurdraken eeuwen leefden.’


  Oro knikte. ‘Koningin Mélintélinas heeft twaalfhonderd jaar geregeerd en is nog geen honderd winters geleden ingegaan tot de eeuwigheid. Haar opvolgster, Wyzásukitán, is jong – nog ongepaard – maar zeer doorkneed in drakenkennis…’


  De wanden van de tunnels waardoor ze afdaalden, werden warmer en hun dofgouden gloed werd feller. Sliertjes stoom kringelden langs en passeerden hen in lichte vlagen. Yan was zich bewust van de hitte, maar die drong niet echt tot hem door. Hij voelde geen onderhuidse golf van warmte, noch het prikken van zweet. Zijn hart bonsde niet, zijn adem zwoegde niet. Hij had het idee dat hij de hitte van de zon zelf zou kunnen omvatten zonder eronder te lijden.


  Naast hem droop Oro’s dikke, gespikkelde vacht van het zweet. Zijn ribben gingen zwaar op en neer. Hij sprak in korte zinnetjes. Soms struikelde hij. Ten slotte bleef hij staan en staarde voor zich uit het hellende pad af. Yan bleef naast hem staan. De nevel was opgelost. Beneden hen lag een meer van vuur. De lucht erboven zinderde. Beneden vermengden vloeibare, geelachtig witte stralen zich met traag wentelend oranje in de kleur van de zonsondergang en gesmolten rood. Een reeks zwarte eilandjes, heel dicht bij elkaar, vormden een soort pad naar de overkant – voor iemand die heel vast van voet was.


  ‘Ik kan niet verder,’ hijgde Oro. ‘De hitte is moordend. Maar jij wordt door de drakenteug beschermd. Ga voort over de sinteleilanden. De legerstee van Wyzásukitán bevindt zich achter de zwavelzee.’


  Yan boog voor zijn gastheer, zoekend naar woorden van dank, maar stond onverwachts met zijn mond vol tanden.


  ‘Voorlopig vaarwel, Verkenner,’ hoorde hij zichzelf ten slotte zeggen. ‘Ik ga ervan uit dat ik me binnenkort weer bij je zal voegen.’


  Ook Oro boog, heel diep. ‘Dat het je wel ga, Vuurtoorts,’ antwoordde hij ernstig. ‘Ik en mijn volk wachten je terugkeer af.’


  Hij keerde abrupt en strompelde het pad weer op. Yan zag hoe de donkere, gespikkelde eenhoorn wankelde en bijna viel maar zich herstelde en doorliep. Hij verdween toen het pad een bocht omhoog naar andere, hoger gelegen kamers maakte en uit het zicht raakte. Geleidelijk aan verwijderden Oro’s haperende hoefslagen zich. Roerloos bleef Yan luisteren totdat ze ten slotte wegstierven. Toen draaide hij zich om en daalde af naar het meer van vuur.


  De lucht daaromheen trilde van de hitte, de brandende vloeistof die Oro als drakenvloed had betiteld, gloeide rood en fel. De veer in zijn haar smeulde licht en welriekend. Toch voelde hij geen verzengend vuur toen hij over de zwarte, sintelige oever liep. Langs de rand was de gloeiend hete zwavel gestold en donker geworden en had een breekbare korst gevormd. Een enorme vlaag hitte deed de grond sidderen en rommelen alsof er achter het onderaardse meer van vuur een immens schepsel ademde. In het oppervlak, fel als de zon, verschenen plooien en rimpels.


  Toen de trilling voorbij was, stapte Yan op het eerste van de piepkleine eilandjes. Het pokdalige oppervlak schuurde en kletterde luid onder zijn hoeven. Vonkenregens vielen in de helder stralende substantie in het meer en verdwenen. De donkere eenhoorn bewoog zich behoedzaam voort en keerde soms op zijn schreden terug. Het meer ging maar door; het lage, donkere plafond was in schaduwen gehuld. Zo moest de geboorteplaats van de zon eruitzien, peinsde hij, waaruit merries van rook en hengsten van vuur oplaaiden om de hemel te bestormen.


  Voor zich zag hij de rand van het meer. Eerst leek het slechts een verre duisternis op het blinkende oppervlak, maar toen hij naderde, merkte Yan dat het noch een groepje eilanden, noch een drijvende slakkenrest was, maar het einde van de zwavelzee. Hij stapte vanaf het laatste eilandje op de sintelige oever, die glooiend opliep naar een grotachtige opening in de rotswand voor hem. Het plafond welfde zich hier hoger, de reusachtige monding van de spelonk was gelijkmatig ovaal van vorm.


  Een andere gloed verlichtte de kamer daarachter, gelijkmatig en roodachtig. Yan liep er over de oever naartoe. Fletse rook sliertte in een gestage, kringelende stroom langs de bovenrand van de ingang. Nog een diepe zucht, begeleid door gerommel en getril. De hoeveelheid rokerige nevel verdubbelde zich. De donkere eenhoorn stond stil totdat de beving weggeëbd was en liep toen door. De zwarte, pokdalige kiezelstenen knarsten en rolden weg onder zijn gekloofde hoeven. Hij bereikte de grote ingang.


  ‘Welkom, Vuurtoorts,’ zuchtte het wezen voor hem. ‘Voor jou stel ik mijn bespiegelingen gaarne uit. Treed binnen en wees welkom. Ik heb vierhonderd jaar op je komst gewacht.’


  De drakenkoningin lag uitgestrekt, haar omvang niet te schatten; ze vulde de hele ruimte vóór Yan. Ze was lang, buigzaam en bedekt met juwelen. Met een schok merkte de donkere eenhoorn dat er enorme, leerachtige vleugels, even rood als al het andere, over haar rug gedrapeerd lagen. Hij fronste niet-begrijpend zijn voorhoofd. Omdat ze zo ver onder de grond leefden, was het nooit bij hem opgekomen dat de rode draken gevleugeld zouden zijn. De oude zangen maakten geen gewag van hun vermogen om te vliegen en het gebeente van de oude koningin Mélintélinas had geen vleugels vertoond.


  Wyzásukitán keek hem aan. Haar hoofd was wigvormig, de snuit lang en slank, met wijdopen neusgaten waardoor haar wazige adem naar buiten dampte. Onder beide neusgaten groeiden lange snorharen zoals meervallen die hadden. Ze fladderden in de lucht als de draak bewoog en haar hoofd draaide. Haar oren waren slank als die van griffioenen. Een rij puntige kammen liep van haar kruin via haar nek omlaag over haar ruggengraat tot aan het uiteinde van haar staart, die eindigde in een platte wig.


  Haar lichaam was bedekt met een ontelbare hoeveelheid eivormige, in elkaar grijpende schubben die flonkerend het licht uit het meer van vuur weerkaatsten. Op de geschubde huid zat een korst van talloze ronde, geslepen stenen in alle kleuren, al had rood de overhand. Ze vingen het licht op en hielden het vast, een schijnsel als van verre vuren. Haar massieve achterste ledematen hadden reusachtige pard-achtige klauwen. Haar voorste ledematen, die kleiner en fijner waren, hadden geklauwde tenen, die zo groot waren dat ze een eenhoorn met één enkele uithaal konden verbrijzelen. Haar adem trok door haar longen en keel met een hol gedruis als van de branding.


  Op haar voorhoofd, boven de grote, robijnrode ogen, bevond zich een ronde uitholling, als een ondiepe kom. Die leek qua omvang en vorm precies op de flauwe holte in de reusachtige schedel van de vorige koningin, waaruit hij kortgeleden had gedronken. De natuurlijke schaal op Wyzásukitáns voorhoofd glansde; daar had zich een donkere, heldere vloeistof verzameld. De vuurdraak hield haar hoofd volmaakt recht, merkte hij, alsof ze wilde voorkomen dat ze de kostbare inhoud morste. Yan maakte een buiging voor haar.


  ‘Gegroet, Wyzásukitán, koningin van de rode draken,’ zei hij.


  ‘Gegroet, Alyan Vuurbrenger,’ antwoordde Wyzásukitán. Ondanks het rauwe gedruis was haar stem verrassend melodieus. Haar dampende ademhaling geurde naar hars en kruiden. ‘Mijn moeder heeft voor haar dood over je komst gesproken.’


  ‘Wat heeft koningin Mélintélinas over mij gezegd?’ vroeg Yan verrast. Merkwaardig genoeg was hij niet bang.


  Wyzásukitán ademde weer een wolk welriekende adem uit en liet haar hoofd zakken, waarbij ze het licht, heel licht naar een kant draaide. ‘Ze vertelde mij dat iemand van jouw soort van buitenaf zou komen en nieuws over mijn grote vijand Lynex zou brengen.’


  De donkere prins knikte. ‘Lynex de wyvernkoning is vierhonderd winters geleden door uw moeder, koningin Mélintélinas, uit de Rokende Heuvels verdreven.’ Yan reciteerde wat hij wist. ‘Hij en zijn volk zwierven over de Vlakte, totdat zij de Wijheuvels bereikten, destijds de woonplaats van mijn volk. Lynex wist op slinkse wijze de gunst van de toenmalige koning van mijn volk te verwerven, ondanks de protesten van diens dochter, prinses Halla. Toen de wyverns de kalksteengrotten vlak bij het gewijde ven van mijn volk, de Maanspiegel, binnen glibberden, werd Halla’s argwaan gewekt en zond zij verkenners uit op zoek naar de Rokende Heuvels, waar die witte wurmen oorspronkelijk vandaan waren gekomen. Haar verkenners onderhandelden de ganse winter met uw moeder. Zij hield er twee hier en zond een derde terug met een waarschuwing omtrent de verraderlijkheid van de wyverns… Maar Halla’s verkenners zullen al die dingen toch wel aan uw volk hebben verteld,’ onderbrak Yan zichzelf, ‘toen ze hier vierhonderd jaar geleden arriveerden?’


  De reusachtige draak knikte en haar adem kringelde om haar heen en steeg op naar het verre plafond van de rotskamer. Yan vermoedde dat hij uiteindelijk het oppervlak van de heuvels zou bereiken om rond te drijven als de dichte mist waaraan deze streek zijn naam ontleende.


  ‘Jawel,’ antwoordde Wyzásukitán. ‘Dat hebben ze gedaan. En de twee die hier op aandringen van mijn moeder zijn gebleven, werden de grondleggers van het geslacht dat hier nog altijd woont. Hun zangen vullen onze meditaties met mooie muziek. Wij hebben er de afgelopen vierhonderd jaar heel stil naar liggen luisteren.’ Een van haar schouders bewoog; misschien haalde ze die op. ‘Wat dat betreft,’ sprak ze zacht, ‘doen jullie Verkenners evenveel voor ons als de wurmen eens deden.’


  ‘Waren de wyverns zangers?’ riep Yan uit.


  Weer knikte de rode draak. ‘Ze patrouilleerden door onze holen om ze vrij van ongedierte te houden. Ze aten onze doden. Maar wij prezen hen om hun liederen en om de verhalen die ze vertelden, die voedsel gaven aan onze dromen.’


  ‘Ze noemen zichzelf uw verwanten,’ vertelde de donkere prins haar.


  Wyzásukitán snoof. Haar adem kringelde. ‘Ze zijn onze verwanten niet.’


  ‘Wat dromen de rode draken?’ vroeg Yan.


  De drakenkoningin zuchtte. ‘Veel in de hemelen en onder de aarde. Wij leven heel lang naar jullie maatstaven gerekend en hoeven onze zaken niet met spoed af te handelen. Wij brengen veel tijd in bespiegeling door, waarbij wij zien wat komen zal en wat is en wat reeds is geschied – maar ik dwaal af. Ik vroeg naar Lynex. Wij hebben geen nieuws over hem vernomen sinds de verkenners van jullie prinses zaliger kwamen. Vertel me wat er is gebeurd nadat degene die is vertrokken, terugkeerde in de Wijheuvels.’


  Yan knikte. ‘Hij waarschuwde Halla voor verraad van de kant van de wyverns. Maar te laat. De wurmen hadden zich al voortgeplant. Toen het lente werd, vielen ze aan en doodden het grootste deel van de kudde, waarna ze Halla’s kleine groepje overlevenden verdreven. Die groep zwierf rond totdat ze de Vallei vonden, die ons veertig generaties lang een toevlucht heeft geboden. Maar onze tijd daar is bijna om. Voordat er een jaar verstreken is, is mijn volk van plan naar de Wijheuvels terug te keren om die te heroveren op Lynex en de zijnen. Ons is verteld dat hij nog leeft en nog steeds over de wyverns heerst. Naar de wijze van zijn volk zijn er nu meer koppen aan zijn lijf gegroeid dan die ene waarmee hij is begonnen. Wij hebben vernomen dat hij nu zevenkoppig is.’


  ‘En beslist zevenmaal zo verraderlijk,’ peinsde Wyzásukitán.


  ‘Waarom haten de rode draken de witte wormen zo?’ waagde Yan het te vragen. ‘U had zo lang in harmonie geleefd. Welke overtreding leidde ertoe dat u hen eruit zette?’


  ‘Harmonie is een groot woord,’ antwoordde de drakenkoningin en haar stem versomberde. ‘Laat ik volstaan met te zeggen dat wij zonder vijandschap samenwoonden totdat Lynex kwam. Lynex was anders dan de andere wurmen. Zijn staart had een giftige angel, anders dan de stompe punten van zijn kameraden. Hij gebruikte die stekel om op levende prooien te jagen, inclusief zijn eigen soortgenoten. Hij waagde zich bovengronds om jacht te maken op de ruigharige geiten en plantte zich voort met anderen van zijn soort om nog meer wyverns met angelstaarten voort te brengen, waarbij hij diegene van zijn broedsels doodde die geen angels hadden.’


  Wyzásukitán draaide haar hoofd en dacht terug.


  ‘Hij en zijn volk zwoeren vele seizoenen samen terwijl wij sliepen, onwetend van de complotten die rondom ons gistten. Aangevoerd door Lynex verdreven zijn angelstaartige wurmen alle andere wyverns. Maar wij vermoedden niets totdat Lynex en zijn volgelingen op de welpen van mijn volk begonnen te loeren, eieren uit het nest stalen, de pas uitgekomen jongen doodstaken en vervolgens hun botten wegsleepten.’ De ogen van de vuurdraak smeulden en haar mooie stem werd dikker en ruwer.


  ‘Lynex riep zichzelf tot koning der wurmen en verwant van draken uit. Meester van het vuur betitelde hij zichzelf, en hij troonde kolen mee in een gouden schaal. Ten langen leste ontwaakte mijn moeder en riep haar zusters op om de wurmen te verdrijven. Lynex vluchtte, en met hem heel zijn giftige stam. Wij vertrouwden erop dat de bovengrondse winterkou hen fataal zou worden – maar zij drongen bijeen rond de vuurschaal van hun koning en ontkwamen om het uw stam moeilijk te maken, zoals zij het eens de mijne moeilijk hadden gemaakt. Mijn moeder achtte zich verantwoordelijk voor dit kwaad. Dat drukte haar en mijn volk terneer. Vierhonderd jaar hebben wij sindsdien in bespiegeling doorgebracht en erover nagedacht hoe wij het beste een remedie konden creëren.’


  ‘Remedie?’ vroeg Yan. ‘Hebt u er een ontdekt?’


  De drakenkoningin draaide zich om. ‘Om dat te begrijpen, Vuurtoorts,’ antwoordde ze, ‘moet je mijn soort begrijpen.’ Opnieuw haalde zij haar schouders op, tegelijkertijd loom en onrustig. ‘Ziehier mijn vleugels. Mijn moeder bevond zich reeds geruime tijd in de bloei van haar leven, zoals wij draken rekenen, en zij had haar vleugels reeds lang afgeworpen toen de verkenners van wijlen jullie prinses kwamen.’


  De donkere prins luisterde, terwijl Wyzásukitáns ingevouwen vleugels zachtjes ritselden en bewogen.


  ‘Haar paringsvlucht had honderd jaar daarvoor plaatsgevonden en zij zou tot het einde van haar dagen eieren leggen uit dat samenzijn. Zij had geen vleugels meer, noch iemand van haar zusters, want zoals je misschien weet, planten bij mijn soort slechts de koningin en haar gemaal zich voort. Mijn moeders gemaal was reeds lang gevlogen. Dat gaat altijd zo na de bruidsvlucht. Waarheen de gemaal van een koningin vliegt, weten wij niet, want geen keert ooit weer. Wij zijn een vrouwelijk ras. Slechts eens in de duizend jaar wordt er onder ons een mannelijke draak geboren.’


  De stem van de grote draak voor hem werd warmer en milder.


  ‘Ze zijn zwart, deze vuurdraken, en prachtig mooi om te aanschouwen. Mijn eigen gemaal is zoveel jonger dan ik,’ mompelde Wyzásukitán. ‘Mijn moeder heeft hem slechts kort voor haar dood uitgebroed. Het zal nog drie eeuwen duren voordat hij klaar is om te vliegen. Zo donker en knap is hij; hij zal de perfecte verwekker van heel mijn nageslacht zijn. Mijn vleugels schrijnen, zo lang zijn ze ongebruikt gebleven. Ze zijn nu gereed, en ik verlang ernaar om ze te gebruiken.’


  Met een schok drong het tot Yan door. ‘Uw… uw gemaal,’ stamelde hij. ‘Hij is uw broer? Het kind van uw eigen moeder?’


  De drakenkoningin vouwde haar gigantische, vleermuisachtige vleugels open en dicht. ‘Natuurlijk. Dat is altijd zo bij draken.’


  Yan kreeg een bittere smaak in zijn mond. Hij dacht aan Tek, de niet-meegetelde dochter van wijlen zijn vader, Korrs eerste, onvermelde kind. Beducht als hij was om de drakenkoningin te beledigen, slikte Yan heftig. Desondanks was een vereniging zoals zij beschreef bij zijn eigen volk een schandaal, ook al hadden hij en Tek zich in alle onschuld aan elkaar verbonden, omdat ze geen van beide hadden geweten wie Teks verzwegen vader was. Toch, nu het eenmaal gebeurd was, kon het niet ongedaan worden gemaakt: Dhattar en Aiony waren het levende bewijs. Aangeslagen als hij was, hervond Yan zijn stem.


  ‘U hebt ook gezien hoe Lynex zich met zijn eigen verwanten voortplantte?’ De gedachte stuitte hem tegen de borst.


  Weer knikte Wyzásukitán. ‘Net als jullie eigen verkenners na hun aankomst hier.’


  ‘Wat?’ riep Yan geschokt. ‘Wat bedoelt u?’


  De koningin hield nauwelijks merkbaar haar hoofd schuin. ‘Ze waren slechts met zijn tweeën,’ antwoordde ze rustig, ‘degenen die hier bleven. Ze zijn sindsdien in geen vierhonderd jaar met anderen van jullie volk in aanraking geweest. Hoe dacht je dat ze zich hadden kunnen vermenigvuldigen als verwanten zich nooit met verwanten hadden verbonden?’


  Het duizelde Yan. Hij voelde hoe zijn knieën op slot schoten. Hoe kwam het dat hij zoiets voor de hand liggends niet zelf had bedacht? Dat iedereen van Oro’s volk zo opvallend op elkaar leek, kwam door inteelt: bescheiden van gestalte, gedrongen van bouw, een donkere, voskleurige of gevlekte vacht, die vreemde, half-rechtopstaande manen. Yan schudde zich van verbijstering. Versuft probeerde hij zich weer in de hand te krijgen, weer tot zich te laten doordringen dat hij zich in het leger van de vuurdraak bevond. Hij opende zijn mond om iets te zeggen. Maar de drakenkoningin was hem voor.


  ‘Ik zie dat je gedachten naar je Vallei terugkeren,’ zei ze, ‘en naar hen die je daar na staan. Kom.’ Ze boog haar hoofd naar de vloer van het vertrek. ‘Kijk in mij, dan zul je zien wat is en wat komen zal.’


  Yan haalde diep adem in een poging zijn hoofd helder te krijgen. Nog steeds geschokt naderde hij de drakenkoningin. Haar mond was groot genoeg om hem in een enkele hap te verzwelgen, maar toch ervoer hij geen vrees, alleen de beroering in zijn eigen binnenste. Al had ze de gedaante van een reptiel, om de een of andere reden twijfelde hij eraan dat draken vlees aten. Haar dampende, geurige adem omhulde hem. Haar enorme, robijnrode oog sloeg hem gade toen hij zich naar voren boog om in de donkere poel op haar voorhoofd te turen.
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De niet-meegetelde koningsdochter


  Tek stond in de ingang van de grot en zag uit over de Vallei. De equinox was aanstaande. De korte zomer was voorbij. Weldra zouden de dagen minder lang zijn dan de nachten. Een scherpe herfstgeur hing in de lucht, hoewel het gras groen was en nog niet goudgeel werd en de avonden niet kil waren. Tek keek toe hoe de lange schaduw over de naar de zon gekeerde kant van de Vallei naar de tegenoverliggende, zonovergoten helling kroop. Eenhoorns graasden nog op de heuvelflanken of stoeiden en dartelden beneden in de Vallei.


  De bonte merrie was zich er scherp van bewust dat ze alles wat haar blik omvatte voor het laatst in dit seizoen zou zien. Nooit meer zou ze op de laatste zomerdag aan de vooravond van de herfst over de Vallei uitkijken. De komende lente – of haar gezel nu wel of niet was teruggekeerd – moesten zij en de kudde naar de Wijheuvels vertrekken. De schaduwen, die sluipend bezit van de Vallei namen, rukten op. Tek zuchtte, verlangend naar Yan, haar hart vervuld van iets wat op wanhoop leek. Hij noch zij had verwacht dat zijn afwezigheid zo lang zou duren. Dat Yan zijn verdwaasde vader achterna was gegaan, had slechts bewerkstelligd waar Korr al die tijd op uit was geweest: haar van haar gezel te scheiden en hem van haar.


  De bonte merrie klemde haar kaken op elkaar. Ze verfoeide de donkere koning met alle woede die in haar was. Hoewel ze als veulen en jonge halfwas hoog in zijn gunst had gestaan – waarom precies had ze nooit geweten – had ze hem altijd gewantrouwd en afstand bewaard. Rond de tijd dat zijn zoon was ingewijd, waren zij en Yan schoudervrienden geworden en ook toen was de donkere koning goedkeurend blijven glimlachen. Pas toen Yan oud genoeg werd om zijn oog op de merries te laten vallen, was de stemming van de koning op onverklaarbare wijze verduisterd – zij het nooit tegenover Tek, maar alleen tegenover zijn zoon. Zij had toen heel goed uit Korrs vaarwater weten te blijven en nooit met de jonge prins geflirt waar zijn vader bij was.


  Toch had ze nooit kunnen bevroeden hoe razend de koning op haar zou zijn toen hij na haar terugkeer van de Zomerzee had vernomen dat zij en Yan elkaar plechtig trouw hadden beloofd, een gelofte die in Alma’s ogen onwrikbaar was. Toen was de koning woest tegen haar tekeergegaan. Toen uit het zwellen van haar buik was gebleken dat ze drachtig was, waren de tirades van de donkere hengst in waanzin omgeslagen en was hij op haar dood uit geweest. Zij was uit de Vallei ontsnapt en had haar toevlucht gezocht bij haar destijds uitgestoten moeder Jah-lila, die hekserij had gebruikt om haar te verdedigen en als vroedvrouw was opgetreden toen haar jongen geboren werden.


  Opnieuw haalde de bonte merrie diep adem, en een zweempje van een glimlach deed haar mond omkrullen. Het kon wel verkeren: nu was het Korr die gehaat en uitgestoten was, terwijl Jah-lila in ere werd gehouden en er helemaal bij hoorde. Tek zelf was in triomf teruggekeerd en de enige wiens positie hoger was dan de hare, was haar gezel. Rustig nam ze de donker wordende Vallei, waarover ze de hele zomer als regent van de prins had geregeerd, in ogenschouw. De kudde vertrouwde haar en voegde zich graag naar haar woord. Ze had op eigen verdienste hun respect verworven. Dat ze de dochter van de rode hex en de moeder van de prinselijke erfgenamen was, vergrootte haar status slechts.


  Teks glimlach verflauwde en verdween. Een gefrustreerde frons rimpelde haar voorhoofd. Waar was hij? Waar was haar geliefde Yan? Er waren weken verstreken sinds de verkenners die ze had uitgezonden, met bruikbaar nieuws waren teruggekomen. Aanvankelijk, toen de zomer nog jong was, had ze gewacht. Maar toen haar gezel na drie dagen nog niet was teruggekeerd, had ze boden naar de Panbossen gestuurd om naar hem en zijn prooi te zoeken. Haar pleegzusters, de jonge pans Sismoemnat en Pitipak, waren ook op weg gegaan. Ze waren allemaal teruggekomen met verhalen over Korrs zinloze terreur in de bossen. Het had weken geduurd voordat Tek de vrede met alle geitelingenstammen door hernieuwde onderhandelingen veilig had gesteld.


  Toen was het tot haar doorgedrongen dat Yan niet onverrichter zake durfde terugkeren. De geitelingen verwachtten – hadden zelfs geëist, en zij had het vol zelfvertrouwen toegezegd – dat de donkere woesteling gegrepen en bestraft zou worden voor zijn overtredingen tegen de bondgenoten van de eenhoorns. De bonte merrie schudde haar hoofd. Ze had zichzelf nooit als een diplomaat beschouwd. Yans vlotte elegantie en snelle begrip ontbraken haar ten enenmale. Toch had ze blijkbaar succes gehad, want de pans hadden zich aan het bestand gehouden en ermee ingestemd het resultaat van Yans speurtocht af te wachten.


  Ondertussen, zo had de gezellin van de prins vernomen, was Yan zijn vader de Vlakte op gevolgd. Opnieuw leerde Tek de wanhoop kennen. De Vlakte strekte zich eindeloos ver uit, dus Yan zou overal moeten zoeken en Korr zou zich overal kunnen verbergen. Dat de kudde geen banden had met de weinige, wijdverspreide zwervers over de Vlakte zat haar ook dwars. Eeuwenlang had haar volk deze wilde eenhoorns gehaat en gevreesd in de overtuiging dat het uitgestotenen en opstandelingen uit de Vallei waren. Tek wist wel beter, maar dat Yan zich onder deze onbekende lieden had begeven, maakte haar toch behoorlijk ongerust. Wie weet welke gewoonten ze er buiten de Wetsring op nahielden? Dat de Vlakte ook de woonplaats van grote, gestreepte parden en woeste graskatten was, vervulde haar met vrees.


  Ondanks alle gevaren had Tek gemerkt dat er vrijwilligers te over waren om de Vlakte te verkennen. De eersten die op pad waren gegaan, hadden bij hun terugkeer niets te melden gehad. De Rug van de Merrie was voor vreemden domweg te uitgestrekt om hetzij vriend, hetzij vijand op te sporen. Maar zoals ze had gevreesd, ontweken zij die door het merendeel van haar volk nog steeds koppig voor ‘Afvalligen’ werden uitgemaakt de Valleibewoners – en opnieuw waren haar verkenners onverrichter zake teruggekeerd.


  Haar vastberadenheid nam alleen maar toe en ze had een beroep gedaan op Dagg, Yans schoudergezel en de hare, om de volgende zoektocht aan te voeren. Zijn expeditie had eindelijk vruchten afgeworpen. Dagg was Vlaktebewoners tegengekomen en hoewel hij duidelijk geen tedere gevoelens koesterde voor lieden die hij als Ringbrekers of nazaten van Ringbrekers beschouwde, had hij hen beleefd benaderd, net zo vaak als nodig was om hen te overreden. Uiteindelijk had hij te horen gekregen waarvoor hij was gekomen: dat Korr als een dolleman tekeer was gegaan op de Vlakte. Het Vrije Volk noemde hem de ‘duistere verwoester’.


  Ook Yan, kennelijk omdat hij een soortgelijke vachtkleur had, was aanvankelijk voor Korr aangezien en gemeden. Ten slotte had hij het vertrouwen weten te verwerven van een gezelschap Afvalligen, zoals Dagg en zijn kameraden nu ook hadden gedaan, en hen ervan overtuigd dat hij erop uit was om de krankzinnige hengst te bedwingen, niet om zijn misdaden na te doen. Dagg had gehoord hoe lang Korr erin was geslaagd voor zijn vriend uit te blijven vluchten, hoe Yan hulp had gevraagd en gekregen van een ziener of zanger die bekendstond als Alma’s Ogen. Maar toen Dagg die eindelijk had achterhaald, had de jonge prins hem alweer verlaten en was achter de koning aan de Zoutwoestenij in verdwenen.


  ‘Het rare was,’ had Dagg gezegd, ‘dat toen ik hem voor het eerst van opzij zag in het maanlicht, mijn hart opsprong van vreugde. Ik dacht dat het Yan was. Ze hebben dezelfde benen en romp, dezelfde snoet en manen. Hun stemmen en zelfs sommige van hun gebaren doen griezelig veel aan elkaar denken.’


  Daarop had de gevlekte krijger gesnoven. ‘Natuurlijk zou niemand ze bij daglicht door elkaar halen. De ziener is nachtblauw en met sterren besprenkeld. Zijn manier van spreken is die van de Vlakte. Hij is ouder dan Yan, net iets jonger dan Korr, en hij heeft tien dagen in Yans gezelschap doorgebracht.’


  Opnieuw had de gevlekte krijger gesnoven bij de herinnering. ‘Nadat hun wegen zich hadden gescheiden, heb ik begrepen dat die Alma’s Ogen onder zijn volk de geschiedenis van Yan en de Vallei heeft lopen zingen. Het schijnt dat Yan hem een aantal van onze balladen heeft verteld en op die manier veel van het wantrouwen van de Vlaktebewoners heeft weggenomen. Korrs daden hadden blijkbaar erg veel kwaad bloed jegens ons gezet.’


  Dagg haalde zijn schouders op en deed een stapje opzij; hij leek bijna teleurgesteld.


  ‘Ik geloof dat de banden die Yan tijdens zijn verblijf op de Vlakte heeft gesmeed, ons de komende lente goed van dienst zullen zijn. Het schijnt dat Yan goed genoeg heeft gezongen om het oor van die Alma’s Ogen op zich te richten, die heel anders vertelt dan onze formele zangers in de Vallei – en toch heeft zijn zang een soort wilde schoonheid. Zijn volk bewondert hem en daardoor ook Yan.’


  Tek lachte zachtjes bij zichzelf als ze aan haar gezel dacht. Hij had haar zangersgave altijd hoog aangeslagen en beweerd dat hij geen enkele bekwaamheid bezat. Toch had ze hem er altijd van verdacht diezelfde aanleg te bezitten. Hij was dol op de oude zangen, herinnerde ze zich foutloos en merkte zelfs de geringste variatie in de verschillende voordrachten op. Hij sprak gemakkelijk, zelfs ten overstaan van de allergrootste menigte. Wat zou het dat zijn muzikaliteit zich tot nog toe alleen had geuit in de vorm van uiterst expressieve dansen? Zij had altijd geweten dat hij evenzeer zanger als krijger, vredestichter, danser en prins was.


  Achter haar op de helling voor de grot bewoog iemand. Ze schrok op en herinnerde zich rijkelijk laat dat ze dit stenige plekje met Dagg had gedeeld. De gevlekte krijger kwam dichter bij haar staan. Ze keek niet opzij; het beeld van zijn robuuste gestalte, lichte ogen, grijze manen en gele vacht stond haar helder voor de geest. De zwerm grijze vlekken op zijn schoften en achterhand verdichtte zich op alle vier zijn benen tot sokken. Hij wreef vriendschappelijk zijn schouder tegen de hare. Zij boog zich naar hem toe en beantwoordde het gebaar. Zachtjes, maar onbevangen, gaf Dagg lucht aan haar grootste angst.


  ‘Stel dat hij niet terugkomt? Stel dat Yan tegen het voorjaar niet komt opduiken? Wat dan?’


  Ze huiverde en zuchtte. ‘Dan moeten we ons toch aan ons verdrag met de griffioenen houden. We moeten de Vallei verlaten en naar de Wijheuvels optrekken.’


  ‘De kudde zal je volgen, en graag ook,’ zei Dagg.


  Tek schokschouderde en glimlachte. ‘In Yans naam.’


  Toen verraste Dagg haar. Hij schudde zijn hoofd. ‘Omwille van jezelf. Je bent een groot krijger. Alleen al daarom zou ons volk zich onder jouw leiding tussen de kaken van de wyverns storten.’


  Ze voelde een klein schokje van dankbaarheid, van trots, maar probeerde het niet te laten merken. ‘Nu we door Yans bloed allemaal tegen hun steken bestand zijn, moet zo’n stormloop gemakkelijker zijn.’ Dagg grinnikte zacht. ‘Ik twijfel eraan dat je jezelf wijsmaakt dat onze taak gemakkelijk te volbrengen zal zijn.’


  ‘Eerst moeten we de kudde veilig de winter door zien te krijgen – moge Alma ons weer een mild winterseizoen geven, zo bid ik omwille van onze veulens.’ Tek fronste peinzend. ‘Het Ontvlammen geeft het begin van de winter aan, het Doven het einde.’


  Ze staarde omlaag naar de bodem van de vallei, waar haar tweeling onder een felblauwe lucht in de lengende avondschaduw hinnikend rondsprong met Lill en Daggs eerstgeborene Culu. De zuigeling, nauwelijks anderhalf jaar oud, was van voren lichtgeel, maar bij de romp ging dat in een heldere zalmkleur over, precies de tint van de zonnehond waarnaar hij was genoemd. De panzusters Sismoemnat en Pitipak zaten de vier veulens onder veel gefluit en gekrijs achterna. Om die draaikolk heen stonden Jah-lila, Ses en Daggs gezellin, Ryhenna, afgedwaalde krijgertjespelers in het gareel te houden.


  Tek bekeek de koperrode merrie, die evenals haar eigen moeder buiten de Vallei was geboren uit een ras zonder hoorns, maar die, nadat ze zich bij de kudde had aangesloten, van het heilige water van het maanven diep in de Wijheuvels had gedronken en in een eenhoorn was veranderd. Ryhenna’s koperkleurige vacht had precies dezelfde tint als haar borstelige manen. Haar staart golfde vol en zijdezacht. Evenals Jah-lila was ze baardeloos; de punten van haar kleine, keurige oortjes hadden geen pluimen en haar vetlokken geen donzige franje.


  Toch, ondanks die verschillen, was Ryhenna opgenomen in de Vallei, zoals zelfs Jah-lila daar nu welkom was. Ze was als Yans redder begroet, omdat ze hem had geholpen aan haar eigen bewakers, de tweebenige vuurbewaarders, te ontsnappen. Ryhenna’s transformatie werd bezongen in mythe en ballade, haar koperkleurige hoorn werd bewonderd en met de hulp van haar gezel had ze zich vol wilskracht toegelegd op het leren van de krijgskunde. Yan had haar tot meesteres van het vuur benoemd en zij ging voor bij het Ontvlammen en het Doven, de nieuwe ceremoniën die de kudde aan het begin en het einde van de winter had ingesteld. Zij sloeg de vonken waaraan alle wintertoortsen werden aangestoken.


  ‘Tegen het einde van de winter, voordat we op mars gaan,’ zei Tek tegen Dagg, ‘moeten we allemaal onze hoeven en hoorns harden om de benen borstschilden van de wurmen te kunnen verbrijzelen zonder dat onze wapens breken.’


  Dagg knikte. ‘Komend voorjaar zal de tijd rijp zijn.’


  Het spelletje beneden was afgelopen. Tek bekeek de gestalten die over de helling naar haar toeliepen, de veulens nog huppelend, de merries meer op hun gemak. Lill danste naast Sismoemnat, de oudste van de twee panzusters. De bonte merrie ving een flard van hun gesprek op toen ze voorbij slenterden. Lill schudde haar melkwitte manen uit haar ogen en Sismoemnat liet met een klein lachje een van haar voorste ledematen op de schoften van het amberbruine merrieveulen rusten. Ook Tek glimlachte. Lill deed haar meer dan een klein beetje aan Yan als veulen denken: heethoofdig en hartstochtelijk, hoogst intelligent, maar geregeerd door haar hart.


  ‘Zijn vleugels waren breed en groen en zijn stem was zo melodieus en lieflijk! Hij heeft gezworen dat hij dit voorjaar bij ons terug zou komen om ons naar de Wijheuvels te vergezellen.’


  Sismoemnat knikte ernstig, terwijl Lill bleef staan en begon te grazen. De jonge pan boog zich voorover om met een omgedraaide, haarloze poot graszaden te verzamelen.


  ‘Als hij terugkomt, moet je me maar aan hem voorstellen,’ mompelde ze. Tek richtte haar aandacht weer op de helling. Ze hadden het over de griffioen Illishar. Maar toch. De bonte merrie stond ervan te kijken dat de groengevederde vleugelkat Lills nieuwsgierigheid blijkbaar zozeer had gewekt. Niets leek haar ervan af te kunnen brengen om over zijn terugkeer te speculeren, uit te weiden over zijn schitterende manier van vliegen en de lieflijkheid van zijn zang. Zo ratelde ze tegen iedereen die maar luisterde tot hun oren er bijna afvielen. Tek keek naar Dhattar en Aiony, die de jongste pan Pitipak bij zich hadden. Ze waren met hun drieën een nieuw spelletje op de helling begonnen. Tek hoorde de witte Dhattar zeggen: ‘Nee, we krijgen hem van de winter helemaal niet te zien.’


  ‘Behalve in dromen,’ voegde Aiony eraan toe.


  Pitipak maakte een klein geluidje, als om haar medeleven te betuigen. Tek spitste haar oren, maar ze durfde hen niet met vragen te onderbreken. Het was even goed mogelijk dat haar kroost dan helemaal zou zwijgen, of dat het een stortvloed van opmerkingen zou losmaken die zo ingewikkeld waren dat zelfs Tek er geen wijs uit kon worden. Dus speelde hun moeder stilletjes voor luistervink.


  ‘Hij spreekt nu met degene met de rode juwelen,’ zei Aiony.


  ‘Zij is ouder dan wij,’ lachte Dhattar, ‘en doet de dingen heel langzaam.’


  Pitipak, die hem om Aiony heen achterna zat, kreeg hem bijna te pakken. Nu week ook het zwart-met-zilveren merrieveulen uit.


  ‘Ze heeft heel lang geslapen.’


  Tek raakte de draad kwijt en het haar aandacht verslappen. Ze wist vrijwel zeker dat ze het over Yan hadden, maar ze wist niet in welke context ze hun woorden moest plaatsen om er een touw aan vast te kunnen knopen. Vol tegenzin nam ze genoegen met de verzekering dat hij nog leefde en gezond was. Inmiddels kwam Ryhenna de helling op, op de voet gevolgd door haar jong, Culu. Dagg hapte de bonte merrie even vol genegenheid en liep toen weg. De koperrode merrie floot Tek een groet toe voordat ze haar gezel liefkoosde. Het veulentje begon te drinken. Jah-lila en Ses vormden de achterhoede. Ook zij spraken zachtjes in de vallende avond.


  ‘Ik heb me vaak afgevraagd waar hij zou kunnen zijn in die uitgestrekte Vlakte, maar de laatste tijd steeds dringender,’ zei Ses, haar hoofd gebogen, haar stem nauwelijks meer dan een fluistering. ‘Om dan plotseling na al die tijd iets over hem te horen, dat hij, nu ja, een zanger is… Ik had altijd al vermoed…’


  Ze zweeg toen zij en de rode merrie dichter bij Tek kwamen. De bonte merrie, die zorgvuldig neutraal keek om zichzelf niet te verraden, hoorde ervan op. Ses had het natuurlijk over Yan – over wie anders? Toch kwamen haar woorden, al waren ze nog zo emotioneel, op de een of andere manier merkwaardig over in verband met haar zoon. Niet-begrijpend keek Tek de andere kant op en luisterde zonder het te laten merken.


  ‘Jij en ik hebben allebei veel verspeeld omwille van het welzijn van onze jongen,’ mompelde Jah-lila tegen Ses.


  De bonte merrie voelde een verraderlijke rimpel in haar voorhoofd en hield op met fronsen. Haar eigen moeder, wist ze, had bijna tien jaar van een plaats in de kudde afgezien opdat haar veulen te midden daarvan zou kunnen opgroeien als Teki’s dochter. Tek – en heel de Vallei – wist nu dat de hengst naar wie ze was genoemd niet haar vader was. Tot op de huidige dag bleef de rode merrie diens identiteit geheim houden. Een of andere naamloze Afvallige, meer dan dat had Tek niet uit haar kunnen krijgen.


  De bonte merrie was zich heel goed bewust van het offer van haar eigen moeder. Maar Ses? Had Jah-lila het over de openbare verstoting van Korr door zijn gezellin, nadat zijn waanzin in die verschrikkelijke winter zelfs een bedreiging voor Lill was geworden? Toch had Tek heel sterk het gevoel dat Ses’ onbekende daad tot het welzijn van Yan moest hebben gestrekt, niet tot dat van Lill.


  ‘Ik tel de dagen totdat Yan terugkomt,’ fluisterde ze tegen Jah-lila. ‘Al kon ik niets anders doen om mijn kind te beschermen, ik heb veel te lang gezwegen. Bij Alma’s ogen, Rode Merrie, ik zweer dat ik mijn zoon de waarheid zal vertellen zodra we elkaar weer zien.’


  Yan voelde dat hij terugkeerde. Hij werd zich weer bewust van het hol van de draak, van de gruwelijke gloed van de vuurpoel, van de intense hitte. Van geen van beide had hij last, ook al besefte hij vaag dat hij al langgeleden had moeten flauwvallen. Ergens in zijn achterhoofd had hij het idee dat hij zich hoorde te herinneren wat die vreemde ongevoeligheid had veroorzaakt – de drakenteug? – maar zijn gedachten bleven dooreenvloeien en de vraag wilde maar niet in zijn bewustzijn bovendrijven. In plaats daarvan ontwaakte daar plotseling een nieuwe behoefte, fel en dwingend: te ontdekken wat zijn moeders gelofte te betekenen had. Ik zal mijn zoon de waarheid vertellen. Hij had er geen flauw benul van wat ze zou kunnen bedoelen.


  ‘Wat was dat?’ wilde hij weten. ‘Wat heb ik geschouwd?’


  De lome draak voor hem bewoog. Grote oogleden gleden over granaatrode ogen omlaag en toen weer omhoog. De poel op haar voorhoofd rimpelde en verstilde weer. Haar enorme lijf rekte zich door de hele ruimte uit; de reusachtige klauwen van haar tenen kromden zich. Haar monumentale, rozerode vleugels spanden zich. De resulterende luchtvlaag deed de damp van haar ademhaling in kringelende sliertjes rondom Yan uitwaaieren. Ze grinnikte heel zacht, diep in haar keel, om zijn plotselinge ongeduld; van zijn eerdere terughoudendheid was geen spoor meer te bekennen.


  ‘Slechts je woonplaats en je vrienden, de eenhoorns uit jouw vallei,’ antwoordde ze licht afkeurend. ‘Ik zou toch gedacht hebben dat je die zou herkennen.’


  Bedremmeld liet de donkere eenhoorn zijn adem ontsnappen. ‘Neemt u mij niet kwalijk,’ bood hij haar zijn verontschuldigingen aan en hij probeerde het toen nog eens. ‘Wat ik wilde vragen, is: zie ik op uw voorhoofd dat wat is, of zijn die beelden uw eigen fantasieën, bezweringen…’


  ‘Leugens?’ informeerde Wyzásukitán op milde toon.


  ‘Dromen,’ kaatste Yan terug.


  Weer grinnikte de rode draak. ‘Je ziet dat wat is. Ik zie het ook, maar het is geen droom van mij. Wij draken dromen niet in die zin. Wij overpeinzen dat wat is. De enige bezweerder hier ben jij; op mijn voorhoofd heb je opgeroepen wat je het meest verlangt te zien.’


  Yan fronste, niet tevredengesteld. ‘Maar is het echt?’ fluisterde hij. ‘Of verbeeld ik het me maar?’


  Wyzásukitán haalde haar schouders op. Haar reusachtige vleugel bewoog fonkelend. Haar hoofd bleef volmaakt roerloos. ‘Voelt het echt aan, of als verbeelding?’


  ‘Echt,’ antwoordde Yan zonder aarzelen.


  De drakenkoningin knikte, sloot nogmaals haar ogen en boog bijna onmerkbaar het hoofd. Het vreemde water op haar voorhoofd klotste en werd weer glad. ‘Vertrouw er dan op dat het echt is, want ik geloof dat jij vóór alles de waarheid verlangt te zien, hoe hard die ook is. Een moedige wens en heel ongewoon. Almaharát-elár-herát, die wij de Juwelenrijke noemen, of Zij van de Vele Duizenden Ogen, heeft wél gekozen toen zij jou voor haar doel uitverkoos. Je hebt gezien wat is en wat was. Kom. Kijk nogmaals. Nu zal ik je tonen wat zijn zal.’
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Het Ontvlammen


  Yan keek diep in de poel van de draak. Beneden hem lag de Vallei, gezien in griffioenvlucht. Hij boog zich verder naar voren en zijn waarneming scheerde lager door de lucht. Het gras, nu bruin en stoppelig, was berijpt. Sneeuwvlokjes daalden neer, dwarrelend als dons. De lucht was een grijs gordijn; de vroege schemering rukte op. Yan zag dat zijn kameraden zich verzamelden. Toen hij de grote stapel rijshout op de raadsheuvel zag, wist hij dat dit alleen maar de dag van de zonnewende kon zijn, het begin van de winter.


  Zijn kuddegenoten beneden zagen er allemaal weldoorvoed uit, hun vacht dik en warm. Bijna alle veulens, een groot aantal, zouden komend voorjaar gespeend zijn. Wanneer de kudde moet vertrekken, hoorde Yan zichzelf denken, zonder te weten of hij het misschien hardop zei in dat afgelegen drakenhol. Tegen die tijd moet ik terug zijn, dacht hij. Ik moet hen leiden. Het idee vervulde hem met vrees, niet voor de taak zelf, maar voor die andere die daarmee gepaard moest gaan: de onthulling van Korrs onuitsprekelijke geheim.


  Diep onder hem stond Tek op de raadsheuvel. Ze bood een opvallende aanblik, nadrukkelijk zwart met roze, en haar tweekleurige manen fladderden in de lichte, koude bries. Rondom haar verzamelde de kudde zich opgewekt. Wat zag ze er koninklijk uit, als een prinses, als een koningin. Zij is hun koningin, dacht hij. De aanvoerder van de kudde, nu Korr dood is – en niet als mijn regent, maar omdat ze zelf dat recht heeft: de onuitgeroepen prinses van Halla’s dynastie, al die tijd dat ik heb geregeerd.


  Terwijl hij naar haar keek, voelde Yan hoe ontzetting en verlangen in zijn hart om de voorrang streden. Plotseling kwam het hem ondraaglijk voor om afstand te doen van zijn status als prins. De eer en zijn liefde voor Tek stonden hem niet toe een andere gang van zaken in overweging te nemen. Toch kreeg hij er een bittere smaak van in zijn mond, want hij moest ook van iets anders afzien. En dat kon hij al helemaal niet onder ogen zien: dat hij zijn gezellin zou verlaten, haar vaarwel zou zeggen. Niet Tek, mijn geliefde! Het was onvoorstelbaar.


  Een stijgende paniek greep hem bij de keel. Hij hapte naar adem en huiverde. Het beeld in de drakenpoel werd onscherp, vertroebeld door sneeuw. Yan vocht uit alle macht om zijn woelige gedachten tot bedaren te brengen. Geleidelijk aan werd het geraas in zijn binnenste minder luid en kon hij weer gemakkelijker ademhalen. De beelden in de poel werden weer helder. Wanhopig tuurde hij in de diepte. Het tafereel onder hem bood afleiding en tilde hem boven zijn beroering en pijn uit. Toen hij er helemaal in opging, vervaagde zijn laatste besef van het drakenhol en zijn eigen identiteit.


  Tek sprak de verzamelde kudde toe en ze dansten de grote ringdans en trapten de sneeuw plat. Veel later, na afloop van de dans, richtte Tek zich opnieuw tot de kudde. Haar pleegvader, Teki de genezer, kwam naar voren en zong hoe Yan drie jaar geleden ’s winters gevangen was gehouden en uiteindelijk was teruggekeerd met het geheim van het vuur in zijn hoeven en hoorn. De kuddeleden, die in hun dikke wintervacht geen last hadden van de kou tijdens de zonnewende, stonden te luisteren of lagen op hun gemak op de berijpte grond.


  Toen Teki’s zang ten einde was, riep Tek Ryhenna bij zich op de verhevenheid. Daggs koperrode gezellin had schouder aan schouder met Yan gevochten toen ze aan de tweebenige vuurbewaarders ontsnapten. Net als Yan had ook zij over de brandende kolen gelopen die hij die dag had aangestoken en haar ronde hoeven waren gehard tot de vonken eraf sloegen. Sinds de kudde haar als priesteres had gehuldigd, deed zij ieder jaar het grote vreugdevuur ontvlammen dat de hele winter door zou blijven branden.


  Nu, terwijl ze Alma aanriep en de godin dankte voor haar gave vanhet vuur, kwam de koperrode merrie op haar achterbenen overeind en sloeg met haar hoeven tegen de stenen waarop het droge brandhout lag. De vonken vlogen rond. Ryhenna rees op en haalde nogmaals uit. Hinnikend maakte ze pas op de plaats en stampte met haar achterhoeven. De hele kudde floot met haar mee. Nog meer vonken. Sommige belandden midden in het brandhout, en het vatte vlam. Rook kringelde op, gevolgd door kleine vuurtongen. Toen het vreugdevuur hoog oplaaide, riep Tek leden van de kudde op om naar voren te komen.


  Getweeën en gedrieën naderden de eenhoorns de raadsheuvel. Elk had een dorre tak tussen de tanden geklemd. Behoedzaam staken ze hun fakkels in de vlammen en hielden ze vervolgens brandend omhoog. De vuurdragers galoppeerden weg en ploegden door de sneeuw om hun grotten te bereiken voordat de toortsen sputterend doofden. Iedere grot, wist Yan, herbergde een vergelijkbare stapel brandhout naast een bergplaats met voorraden. Hier zouden de geleende vlammen het hele seizoen blijven branden en de haard warm houden, opdat niemand ooit meer gebrek zou lijden door honger en kou. Bewakers zouden het grote vreugdevuur op de raadsheuvel brandend houden tot de geboorte van de lente.


  Yan merkte dat zijn gezichtsveld zich van het Ontvlammen verwijderde en als een griffioen wegzweefde op de opstekende wind. De beelden voor hem werden troebel en veranderden. Hij leek in één ademtocht vele mijlen te hebben afgelegd. Vage indrukken van Panbossen schoten snel onder hem door en daarna de heuvels en ribbels van de Wijheuvels. Hij begon te dalen en snelde op de aarde af. Onder zich ving hij een glimp op van de Maanspiegel, het gewijde ven van de eenhoorns, vlak bij het terrein met de afbrokkelende kalksteenterrassen waar de ingang van de wyvernholen was.


  Een hartslag later was hij binnen. Lange spelonken wonden zich door de witte kalksteen, allemaal met kristallijnen glazuur bekleed. Wanneer de bleke wurmen voortglibberden, verloren ze kleine schubben en gaf hun huid vluchtige oliën af, die zilverige sporen achterlieten. In de loop van honderden jaren hadden die sporen zich verdikt tot lagen die het schijnsel van de lichtbronnen opvingen en het verspreidden, zodat ze zelfs de onderste gedeelten van de holen een flauwe glans verleenden. Het doorschijnende vernisje rook naar hars. Yan wist dat het heel licht ontvlambaar was. Eén vonk kon het hele gangenstelsel in lichterlaaie zetten.


  Yan bevond zich in de verste uithoek van het reusachtige netwerk van onderling verbonden tunnels. Een grote wyvern lag opgerold in zijn leger zonder te merken dat hij van grote afstand door de donkere eenhoorn werd gadegeslagen. Dit was de grootste wurm die Yan ooit had gezien, zelfs groter dan de driekoppige koningin met wie hij als hengstveulen strijd had geleverd. Yan schatte dat dit schepsel heel oud moest zijn, want wyverns bleven hun leven lang groeien. Aan de punt van zijn gifstaart glinsterden zeven stekels. Zijn enige ledematen waren twee voorpoten, breed als die van dassen; ze krabden afwezig zijn glasachtige buik, die strak stond na een recente maaltijd. Oude littekens ontsierden zijn borst.


  De wurm had zeven koppen. Het besef drong met een schok tot Yan door. Elke kop had een kraag, stijve snorrenbaarden en dozijnen naaldscherpe tanden. De oudste, middelste schedel was tevens de grootste. Die lag te dommelen, de lange nek over de grond uitgestrekt. Andere koppen wonden zich eromheen. Twee waren bijna half zo groot. Ook die sliepen. De overigen waren kleiner, jonger en wakker. Een ervan, het laatste, zevende hoofdje, was maar een klein opdondertje dat aan de kraag van zijn eigen halskwab knabbelde. Zijn drie metgezellen bewogen rusteloos en tuurden de kamer rond alsof ze de wacht hielden. Vlakbij smeulde en rookte een vuurtoorts, waarnaast maar een heel klein stapeltje twijgjes lag om te zijner tijd als brandstof te dienen. De vier kleinste koppen waren heimelijk op een fluistertoon aan het redetwisten.


  ‘Waarom moeten wij altijd de wacht houden,’ klaagde de op een na kleinste, ‘terwijl de grote slapen?’


  ‘Stil!’ siste de op drie na grootste kop. ‘Straks maak je de Ene nog wakker.’


  De klager en zijn naaste metgezel sisten allebei en keerden zich naar de grootste schedel toe, die onverstoorbaar doorsliep. De kleinste snuffelde aan de halskwabben van een kameraad en opende een paar kleurloze lippen voor een voorzichtige knabbel. De op een na kleinste draaide zich abrupt om en hapte naar de piepkleine kop om die te verjagen. De op drie na grootste grinnikte om de andere drie en keek toen achterdochtig om zich heen, met een ongeduldige blik op de ingang van het hol van de wurmkoning, alsof hij bezoek verwachtte. Het op een na grootste gezicht, dat de Ene flankeerde, bewoog even. Alle vier de kleinere smoelen richtten er een paar hartslagen lang hun blikken op, maar verloren hun belangstelling toen er verder geen beweging volgde.


  ‘Waar blijft de brandstof toch?’ wilde de op drie na grootste weten. ‘Onze fakkel is bijna opgebrand.’


  ‘Denk je dat de vredestrevers de houtverzamelaars weer de voet dwars hebben gezet?’ opperde de op vier na grootste kop.


  ‘Vredestrevers,’ gromde de op een na kleinste, en hij spuwde. ‘Onderkruipsels die niet kunnen steken.’


  De piepkleine kop siste furieus, een wirwar van geluid die misschien betekende: ‘Niet ssteken! Niet ssteken!’ Zijn drie wakende kameraden negeerden hem.


  ‘Het was na de dood van onze koningin, vijf seizoenen geleden,’ prevelde de op vier na grootste, ‘dat het geluk zich tegen ons keerde.’


  Daarnaast schraapte de op een na kleinste zijn keel. ‘Dat was al eerder zo.’


  ‘Echt niet!’ snauwde de op drie na grootste. ‘Toen onze koningin nog leefde, hield zij de angelloze misbaksels in bedwang.’


  ‘Ongedierte, die vredestrevers!’ grauwde zijn kameraad, de op vier na grootse.


  ‘Toen hadden we het nooit koud, dat is wel zo,’ gaf het op een na kleinste gezicht toe.


  ‘Vredestrevers!’ siste de piepkleine kop alsof het een vloek was.


  ‘Gedood door die driewerf vervloekte eenhoorns,’ mompelde de op drie na grootste kop.


  Zijn iets kleinere metgezel voegde eraan toe: ‘Onze dappere koningin. De priesteres van het goddelijk vuur.’


  ‘Zij liet onze toorts nooit koud worden,’ voegde de op een na kleinste eraan toe.


  De piepkleine kop ernaast bracht sissend uit: ‘Toortsen. Koud.’


  De blikken van de vier kleine gezichten die wakker waren, schoten heen en weer tussen de uitgang en het sputterende vuur. De grootste schedel dommelde verder, en de twee middelgrote die hem flankeerden ook. De grootste daarvan strekte zijn hals, ondersteboven gekeerd. Opnieuw verstijfden de vier kleine koppen, tot zwijgen gebracht, totdat hun middelgrote kameraad weer stillag.


  ‘Vervloekt de nachtzwarte prins van de eenhoorns,’ fluisterde de op drie na grootste. ‘Toen hij onze koningin doodde, verloren wij ook onze erfgenamen.’


  ‘Al die rijpe eieren, klaar om uit te komen,’ lamenteerde de op vier na grootste. ‘Vertrapt door zijn gekloofde hoeven.’


  ‘Die van hem en zijn schoudervrienden, de bonte en de gevlekte,’ voegde de op een na kleinste eraan toe.


  De op vier na grootste vervolgde. ‘Wel twintig scherpgepunte troeteltjes. Als die nu maar waren uitgekomen, dan zouden ze al die angelloze misbaksels de kop ingedrukt en overmeesterd hebben!’


  ‘Eiers, troetels,’ siste de kleinste kop. ‘Misbaksels!’


  ‘Ja, angelloos,’ herhaalde de op drie na grootste kop van de wurmkoning. ‘Meer waren de wyverns niet, voordat wij uitgebroed werden. Toen ons volk nog slavenarbeid verrichtte bij de driewerf vervloekte draken, had niemand een angel. Wij, Lynex, waren de eerste. We fokten ons nageslacht op tot een ras van wyverns – onafhankelijk, sterk! – in plaats van de bibberende wurmen waaruit ons volk eens bestond. Wij maakten van onze volgelingen jagers en rovers van prooien, geen mekkerende aaseters en lijkenpikkers meer.’


  Een andere kop pakte de draad op. ‘En vele jaren bleef ons geslacht zuiver. Wijzelf verwekten het merendeel van de eieren die onze wijfjes legden. De angellozen waren gering in aantal en gemakkelijk te vernietigen. Maar nu wordt de Ene oud en verwekt geen nazaten meer. De eieren die de eenhoorns verbrijzeld hebben, waren ons laatste broedsel. Nu broeden die zonder angels bijna even vaak eieren uit als die met angels! Sommige wijfjes weigeren zulke jongen op te vreten en stoppen ze in plaats daarvan veilig weg.’


  ‘De oude koningin wist ze wel te vinden en te verslinden,’ bracht de kop ernaast te berde. ‘Maar zij is nu dood en de Ene heeft zijn belangstelling verloren. Hij brengt zijn tijd slapend door en laat het maar al te graag aan de rest over om onze ellende aan te pakken…’


  ‘Maar de rest laat het er lelijk bij zitten,’ onderbrak een andere hem. ‘De partij van de angelloze vredestrevers wordt lastig. Ze spreken zich uit tegen de voorjaarsjacht. Zij willen alleen maar aas vreten…’


  Aas!’ krijste de op een na kleinste kop, en de op vier na grootste snauwde: ‘Vulles!’


  ‘Ze weigeren medeschepselen het leven te benemen!’ tierde de op drie na grootste. ‘Leggen een gelofte af om niet op levende prooi te jagen!’


  De stemmen van alle vier de kleinere koppen hadden zich verheven en waren steeds luider en scheller gaan klinken. Ze sisten en ze kibbelden met elkaar totdat de twee middelgrote koppen naast het nog altijd slapende grootste gezicht wakker schrokken. Heldere, kristalachtige ogen werden op de vier kleinere gericht en de twee middelgrote richtten zich sissend op.


  ‘Angelloze misbaksels,’ snauwde de ene fel.


  Zijn tegenhanger kaatste terug: ‘Eerder hersenloos.’


  ‘Hou jullie bazelende smoelen voordat jullie de Ene wekken,’ waarschuwde de op een na grootste snuit en haalde uit om zijn slagtanden om beurten in twee van de vier kleinste te zetten. Alle vier de kleine koppen bogen uit alle macht opzij, maar de nekken van de middelgrote koppen waren langer.


  ‘Geen praatjes meer over vredestrevers en eenhoorns,’ beval de op twee na grootste kop. ‘Die vuiligheid vertroebelt de dromen van de Ene. Wijlen onze koningin is niet meer, maar ons vuur brandt voort.’


  ‘Ssst, ssst!’ viel de jongste kop in. Het vuur achter hem was bijna uit. ‘Schiet op, stomkoppen!’ snauwde de op een na grootste schedel. ‘Stook de vlam op. Als die dooft, bijt de Ene jullie alle vier onder de kin af en verslindt hij jullie hersens.’


  ‘Jullie hadden bevel om te waken,’ zei zijn metgezel, de op twee na grootste, vermanend. ‘Wat hebben jullie er een zootje van gemaakt. Deze toorts is de laatste in al onze holen en moet met de uiterste zorg gekoesterd en brandend gehouden worden.’


  Verwoed graaiden de vier kleinere koppen naar brandhout en takjes om op het inzakkende vuur te leggen. Eerst zag het ernaar uit dat ze het gesmoord hadden, maar toen kringelde er rook op en heldere rode en gele tongen schoten van de brandstof omhoog. De twee middelgrote muilen klakten en snoven, de vier kleinste schedels zuchtten merkbaar opgelucht. Vijf van de wakende, samenhangende koppen draaiden zich om en wierpen boze, hoopvolle blikken op de uitgang van het vertrek.


  ‘Waar is de houtgaarder toch gebleven?’ vroeg de op twee na grootste op hoge toon aan de kop ernaast. ‘Kan het zijn dat de angelloze vredestrevers weer bezig zijn geweest? Je weet dat ze een leven prediken dat onafhankelijk is van vuur.’


  De op een na grootste prevelde: ‘Vuur maakte het bloed wild. Vuur heeft ons destijds angels en trek in levend vlees gegeven…’


  De vijf die de deur in het oog hielden, bleven allemaal pruttelen. Achter hen dommelde de ene grote, oorspronkelijke kop van de wurmkoning door. Intussen sloeg het kleinste gezicht de felle, kortstondige vlammen gade die de laatste brandstof van de toorts verteerden. Heel even sputterde en siste het vuur; toen zakte het nog verder in. Het werd een blauwe flakkering en verdween toen in een vlaag prikkelende rook. Een plotselinge kilte streek door het vertrek. De neusgaten van de vijf andere wakende koppen sperden zich open. Happend naar adem wendden ze abrupt hun koppen om de schemerige resten van de opgebrande tak aan te gapen. Geen enkel geluid verbrak de stilte op het gejank van het piepkleine smoel na.


  De ogen van het ene grote hoofd schoten open en staarden een ogenblik lang het zojuist verduisterde vertrek in. Het enige licht dat nu nog in het hol scheen, was de zwakke glans van een lichtbron in de verte. Lynex’ middelste kop rees omhoog op zijn gespierde steel. Overal om hem heen kronkelden en jammerden de andere schedels, zelfs de op een na en de op twee na grootste. De grote kop negeerde hen en richtte zijn boze blikken rechtstreeks op de lege vuurrichel, nu niets dan as en verkoolde resten. De messcherpe klauwen van de wurmkonig boorden zich in zijn glimmende buik onder zijn zwaar getekende borst.


  ‘Wie was het?’ gromde hij, zijn stem lager dan enige andere die Yan ooit had gehoord. ‘Wie van jullie heeft mijn vuur uit laten gaan?’


  Yan merkte dat hij weer in beweging was, opsteeg, de hoogte in ging. Hij verliet de kristallijnen wyvernholen onder de Wijheuvels, stak de Vlakte over en doorkruiste de Panbossen. Opnieuw zweefde hij boven de Vallei. De sneeuw was weg. Er was nu een andere ceremonie aan de gang die leek op het Ontvlammen, dat het begin van de winter had aangegeven. Weer draaiden eenhoorns om het grote vreugdevuur heen, dat nog steeds brandde. De lucht was warmer – nog wel koel, maar met een belofte van mildere dagen. Sommige kuddeleden verloren hun zware wintervacht al. Yan kon zien dat het weer een zachte winter was geweest, ongetwijfeld dankzij de weerhex, Jah-lila.


  Na de dans beklom Teki opnieuw de raadsheuvel. Ditmaal zong hij over Teks vlucht uit de Vallei: hoe zijn pleegdochter Yans ongeboren nakomelingen had meegedragen door bittere sneeuw en in de wildernis een toevlucht had gezocht bij haar destijds verbannen moeder. Hij prees de panzusters Sismoemnat en Pitipak, die Tek hadden helpen bevallen en hij beschreef de hevige overstromingen die de moordzuchtige krijgsbende hadden meegesleurd die Korr in het voorjaar op haar af had gestuurd.


  Daarmee was er een einde gekomen aan Korrs bewind, zij het niet aan zijn waanzin. Net toen Tek en haar pasgeborenen waren teruggekomen, was ook Yan huiswaarts gekeerd uit zijn gevangenschap bij de vuurbewaarders. Het lied eindigde met de hereniging van de gezellen en Yans omhelzing van zijn tweelingveulens. Veel van de jongste luisteraars waren ingedommeld. De vuurpriesteres Ryhenna sprak de kudde toe en herinnerde hen eraan dat zodra de maan haar hoogste punt had bereikt, het vuur niet langer gevoed zou worden, zodat de vlammen konden doven en de verkoolde resten achterbleven om af te koelen.


  Die nacht voegde ze echter nieuwe woorden toe: ze drong erop aan dat alle volwassen eenhoorns hun hoeven en hoorns zouden slijpen en daarna, net als zij nu deed, over de sintels rondom de krimpende vuurtongen zouden lopen. Ze stak de punt van haar hoorn in de kringelende vlammen, opdat hij evenals haar door vuur geharde hoeven sterker zou worden dan ooit, om de benige borst van de wyverns des te beter te kunnen doorboren.


  Gretig gaf iedereen die oud genoeg was om te vechten daaraan gehoor: pas ingewijde halfwassen, doorgewinterde krijgers, ouderen, van wie er een twaalftal de Raad vormde die alle oordelen van de koningen bevestigde en iedere krijgsprins in successie het recht toekende om te regeren. Eerst Tek, toen Dagg, toen Jah-lila en Ses, gevolgd door Teki en de rest: allemaal bogen ze zich voorover om de scherpe ribbels van hun spiraalvormige hoorn langs keiharde hoeven te halen en zo met dezelfde soepele haal beide klingen te wetten. Daarna traden ze naar voren en voegden zich bij Ryhenna.


  Die hengst- en merrieveulens en zogende jongen die nog wakker waren, keken verlangend toe. Zij waren te pril voor de strijd en mochten hun hoeven en hoorns niet wetten. Ten slotte was de lange processie afgelopen. De oudere eenhoorns, hun wapens nu getemperd, daalden van de raadsheuvel af en gingen tussen hun kinderen liggen om de rest van de vermoeiende nacht tot aan de dageraad te dommelen.


  Yan zag de maan klimmen, haar hoogste punt bereiken en weer dalen. De hele vallei lag er stil en roerloos bij – op een heimelijke beweging boven op de verhevenheid na. Yan zag hoe zijn zuster Lill, nauwelijks vijf jaar en nog oningewijd, onhandig haar hoeven en hoorn sleep. Toen ze eindelijk een respectabele scherpte had bewerkstelligd, sloop ze met gespitste oren en onrustige blikken naar voren. Voorzichtig stapte ze op de sintels van het vreugdevuur om haar jonge hoorn in de laatste, rode vlammetjes te dompelen.


  ‘Ses kan me wat,’ hoorde Yan haar met opeengeklemde kaken pruttelen. ‘Ik ben wél klaar. Ik ben niet te jong. Ik wil toch krijger worden en ik kan er net zo goed mee beginnen door tegen wyverns te vechten. Ze houdt me niet buiten deze strijd.’


  ‘Moedig gesproken,’ antwoordde een stem achter haar zachtjes.


  Het timbre was diep, een keelachtige grom als het spinnen van een heuvelkat. Lill maakte met stijve benen een luchtsprong als een geschrokken haas en draaide zich met een ruk om. Op de raadsheuvel zat een griffioen, in silhouet. Zelf was Yan stomverbaasd. Hij had niet gemerkt dat hij naderde, noch zijn vleugelslagen gehoord. De tercel was volkomen geruisloos neergestreken, zijn katachtige pupillen verwijd in de felle maneschijn.


  ‘Illishar!’ siste Lill, haar verheugde fluistering nog net niet de gil waarmee ze anderen gewekt en hen allebei verraden zou hebben.


  ‘Niemand anders, kleintje,’ antwoordde hij. ‘Ik groet je. Ik ben er nog maar net en wilde je volk niet storen.’


  ‘Je bent van harte welkom,’ antwoordde Lill vol vuur. Toen aarzelde ze en wierp eerst een blik op haar gewette hoeven en daarna op het vuur. ‘Alsjeblieft,’ barstte ze uit, zacht en dringend, ‘praat niet over wat je zojuist hebt gezien…’


  De vleugelkat glimlachte. ‘Ik zie alleen maar een sierlijk merrieveulen dat wakker werd toen ik naderde en is opgestaan om mij welkom te heten.’


  Lill keek hem met felle blik aan. ‘Ik wil krijger worden,’ zei ze. ‘Yan zou het goedvinden. Dat weet ik zeker! Als hij hier was… Ik ben van plan mee te vechten tegen de wurmen.’


  De groengevleugelde tercel knikte. ‘Dat zie ik. En mag ik jou nu om een gunst verzoeken, kleintje? Ga een pas of twee naar achteren, als je wilt, en gun me een plekje bij je vuur. Ik heb vandaag een lange, kille vlucht achter de rug.’


  Lill struikelde haastig bij het vreugdevuur vandaan, zodat de griffioen de ruimte had om in de gloed van de sintels te stappen. Hij dook in elkaar en strekte zich toen uit, zijn voorbenen op de grond, zijn vleugels niet ingevouwen maar uitgeslagen om de warmte van het vuur beter op te vangen. Yan hoorde hem spinnen met een diep, gestaag bromgeluid. Lill stond er wat stuntelig bij en leek niet te weten wat haar nu te doen stond. De griffioen wenkte haar.


  ‘Kom dichterbij, amberbruintje,’ verzocht hij haar. ‘Je moet het niet koud krijgen vanwege mij. Rust wat en vertel me over je krijgersdromen. Ook ik heb er tegen alle waarschijnlijkheid in naar gestreefd de gelederen van mijn clan in de strijd te mogen versterken. Zoals je ziet, ben ik daarin geslaagd; ik heb een plek hoog op de richels verworven, naast de vleugel van mijn leidster.’


  Lill kwam dichterbij, in haar nopjes, en ze ging tegenover de groengouden tercel liggen. Yan stond versteld van zijn zusters gebrek aan vrees. Ze ging met Illishar om zoals ze met haar eigen volk zou doen en leek hem niet anders dan als een eenhoorn te beschouwen.


  ‘Graag,’ antwoordde ze. ‘Je gezelschap is mij welkom.’


  De griffioen knikte gevleid. ‘En mij het jouwe, amberbruintje, want ik bespeur dat jij je net als ik een plaats wilt bevechten op de ererichels van je zwerm.’
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Voorjaar


  Voorjaar zag Yan, en niet langer het vroege voorjaar. Er was minstens een maand verstreken sinds de equinox. Terwijl hij toekeek in de drakenpoel, voelde Yan zich niet op zijn gemak. Hij zag hoe de toekomstige Vallei zich groen beneden hem uitspreidde, hoe zijn kameraden op de hellingen graasden, hun wintervacht al lang uitgevallen. Maar hij zag geen spoor van zichzelf, geen teken dat hij op het tijdstip dat in deze vooruitblik werd voorspeld, was teruggekeerd. En hij moest met het voorjaar terug zijn, wilde hij de leiding hebben bij de mars naar de Wijheuvels.


  Yan zag zijn zuster Lill, hoog op de grazige steilten van de Vallei. Ze zag er ouder uit, minder als een merrieveulen dan als een halfwas. Haar benen waren langer geworden, evenals haar hals en manen, en haar hoorn was niet langer het botte stompje van een veulen maar een slanke, afgeplatte priem, puntig en met scherpe kanten. Zoals ze daar op een overhangende rots boven de Vallei stond, zag ze eruit als een jonge krijger. Illishar zat naast haar. Zijn katachtige gestalte – bijna even groot als een formel – torende boven zijn eenhoornmetgezel uit. Lill had nog niet de omvang van een halfwas, maar al wel de vormen; ze was geen veulen meer. Yan was er zeker van dat ze binnen een jaar zou worden ingewijd. Hoe lang nog, vroeg hij zich af, voordat ze mee zou doen aan het hofmakersritueel bij de Zomerzee?


  Lills manen wapperden in de wind; haar gezicht was langer en slanker geworden, dat van een jonge merrie. Naast haar kromden Illishars uitgeslagen vleugels zich tegen de bries in; een ervan welfde zich boven Lills rug. Allebei keken ze toe hoe een groepje krijgers ver beneden hen in de Vallei een oefengevecht hield. Yan ontdekte de zwart-met-roze gestalte van Tek, die de training leidde, en naast haar het gevlekte geel-met-grijs van Dagg. Lill zwaaide met haar hoofd.


  ‘Ze laten mij niet meedoen,’ zei ze. ‘Ze zeggen dat ik te jong ben. Yan zou me nooit op die manier buitensluiten. Dus kijk ik iedere dag toe, en dan sluip ik weg om in mijn eentje te oefenen.’


  Illishar rekte zich uit om de wind door zijn veren te laten spelen. ‘Dat heb ik ook gedaan toen ik jong was – totdat ik een plekje had verworven te midden van de formels. Dat stonden ze me niet vrijwillig af. Ik moest mezelf bewijzen tot er geen enkel bezwaar meer mogelijk was. Ze noemden me een klein, nutteloos tercelkuiken, misschien net fel genoeg voor de jacht, maar geen moment in overweging te nemen voor een plek naast de vleugelleidster, of voor een echte oorlog.’ Hij lachte zijn keelachtige, spinnende lach. ‘Ik heb ze stuk voor stuk bewezen dat ze het mis hadden.’


  Lill keerde zich naar hem toe. ‘Wij doen dat niet. Bij mijn volk zijn de mannetjesveulens wel in tel. Alle halfwassen worden geacht krijgers te worden. Bij eenhoorns zijn trouwens de hengsten zwaarder gebouwd.’


  Weer lachte Illishar. ‘Dat weet ik! Wat een eigenaardige en fascinerende zwerm. Hoewel het Malar geen aantrekkelijke opgaaf voor mij leek om aan jullie oorlog deel te nemen, geniet ik ervan, want ik heb in één korte maan meer over jullie volk geleerd dan ik anders in een heel leven gedaan zou hebben.’


  Samen sloegen ze de manoeuvres beneden gade. Het schrille gefluit van Tek en Dagg drong tot de hoogten door. Yan had de krijgers nog nooit zo energiek gezien. Trots welde in hem op, dankbaarheid jegens Tek en Dagg, en vervolgens spijt dat hij niet bij hen was. Hij schudde het van zich af. De kudde hoefde niet te vrezen voor gebrek aan oefening of vaardigheden wanneer het tot een treffen met de wurmen kwam. Hij had hen zelf niet beter kunnen trainen.


  ‘Zie je dat? Zie je dat?’ hoorde hij Lill fluisteren. ‘De linkerflank zwenkt niet snel genoeg. Ze moeten zich vlotter omdraaien, willen ze de val laten dichtklappen voordat de wyverns kunnen vluchten. Als Yan komt, zal hij ze wel in de pas weten te krijgen.’


  De groengevleugelde tercel naast haar knikte. ‘Mijn zwerm bedient zich van soortgelijke tactieken, maar die van ons worden al vliegend uitgevoerd.’


  ‘Wil je het mij leren?’ vroeg Lill. De ander lachte en wierp een blik op haar vleugelloze schouders. Lill loosde een diepe zucht. ‘Ik wou dat ik kon vliegen.’


  ‘Word een griffioen, dan lukt het wel,’ zei haar metgezel plagerig. Het amberbruine merrieveulen hinnikte en trapte naar hem.


  ‘Je moet me nog een lied leren!’ riep ze.


  ‘Wat?’ De tercel week in geveinsde verbazing achteruit. ‘Ik heb jullie het Uitbroeden van Ishi al geleerd. Je hele zwerm heeft het nergens anders over. Straks zeggen ze nog dat je mijn acoliet bent.’


  Lill schudde zich. ‘Dat zou ik helemaal niet erg vinden. Ik wil zo veel mogelijk liederen leren voordat jij weer weg moet.’ Haar toon werd plotseling treurig. ‘Als we tegen de wyverns gevochten hebben, ga jij weer terug naar je bergen en dan zie ik je niet meer.’


  De griffioen vouwde zijn vleugels in en daarbij streken een paar van zijn veren heel licht over Lills rug. ‘Wees maar niet bang, amberbruintje,’ zei hij. ‘Ik heb sterke slagpennen. Wij griffioenen laten onze vriendschappen niet verzanden. Maar wat jullie komende oorlog betreft, is het niet hoog tijd dat jullie kudde vertrekt?’


  Lill knikte, haar blikken op Tek in de diepte gevestigd. ‘We hoopten allemaal dat Yan inmiddels wel terug zou zijn. Hij is echter niet gekomen. Dus wacht Tek nog. Maar ik hoorde haar tegen Dagg zeggen dat we hooguit nog twee weken kunnen wachten voordat we aan onze tocht moeten beginnen. Ik denk dat we wél moeten wachten! De hele kudde briest van ongeduld om de wyverns het hoofd te bieden. We wachten al vierhonderd jaar.’


  Yan merkte dat hij opsteeg uit de Vallei. De lucht om hem heen werd ijler en donkerder. Zijn zicht werd slechter. Even ervoer hij een sensatie alsof hij tussen de sterren door suisde, en toen alsof hij abrupt daalde. Hij realiseerde zich dat hij zich weer onder de grond bevond, onder de Wijheuvels. Lynex de wyvernkoning lag in zijn kale vertrek. De zeven koppen waren deze keer allemaal wakker. Ondanks de afwezigheid van vuur was het nu lichter in het hol dan eerst. De verlichting via de lichtschachten bezat nu de warmere intensiteit van de lente. De wyvern richtte moeizaam zijn gehavende, gezwollen gedaante op en staarde naar de verschroeide vuurrichel. De grootste kop in de wirwar van nekken trok zijn doorzichtige lippen op en ontblootte zijn scherpe splinters van tanden.


  ‘Eerst die angelloze vredestrevers,’ snauwde de kop. ‘Dan wordt mijn koningin gedood. Nu is ons laatste vuur gedoofd.’ De stem was diep, een en al gruis en gebarsten grind.


  De kleinste kop haalde uit naar niets, legde zijn op een kap lijkende, gekartelde kraag plat en siste: ‘Gedoofd. Gedoofd!’


  ‘Alsof we aan jullie zoveel gehad hebben,’ pruttelde een van de middelgrote schedels met een boze blik op de kleinere.


  ‘Stilte!’ brulde de ene grote kop.


  Vijf gezichten vertrokken, maar het zesde en kleinste keek om en siste. De grootste kop haalde fel bijtend uit naar het kleine ding. Krijsend dook het allerkleinste bolletje weg. De grote kop keek de kleinere om beurten aan.


  ‘Ik acht jullie allemaal verantwoordelijk,’ grauwde hij. ‘Ik zou jullie nog steeds allemaal kunnen amputeren en een nieuwe oogst aan ondergeschikte schedels kunnen kweken – deze keer met hersens erin!’


  Die laatste woorden schreeuwde hij. Opnieuw doken de kleinere koppen in elkaar. Geen van hen zei iets.


  ‘Leefde mijn koningin nog maar. Zij zou wel weten wat te doen. De winters zijn zo koud geweest. Onze toorts werd gedimd en de angelloze misbaksels dwarsboomden de houtgaarders. Wat zullen ze gejuicht hebben toen ze hoorden dat de toorts uit was. “Allemaal verslinden!” zou mijn koningin hebben gezegd.’


  De grote kop wendde zich pruttelend af. De zes ondergeschikte keken toe en draaiden allemaal tegelijk mee met het heen en weer deinen van hun leider. Yan werd plotseling herinnerd aan het heen en weer geloop van zijn volk, of het lukrake gepik van zenuwachtige vogels. De wyvern verplaatste zijn gewicht van de ene dikke, dasachtige voorpoot naar de andere. Messcherpe nagels boorden zich in de kristallijnen vloer van het vertrek.


  ‘Zo veel nu,’ vervolgde de grote kop mokkend. ‘Hun moeders verstoppen ze voor mij. Ze planten zich zelfs voort. Hele nesten vol angelloos broedsel van angelloze ouders! Er moet een manier zijn om ze te vinden en te grijpen.’


  ‘Een manier,’ herhaalde een van de twee middelgrote koppen behoedzaam. De grote kop negeerde het.


  ‘Misschien moeten we trouwe volgelingen bevelen om jacht op hen te maken, hen van het ene eind van het gangenstelsel naar het andere te jagen,’ opperde de andere middelgrote schedel zacht.


  Twee van de overige koppen knikten heftig. ‘Jaag ze op. Veeg de boel schoon!’


  ‘Ja,’ peinsde de grote kop, knabbelend aan de oude littekens op de koninklijke borst. ‘Ja. Schoonvegen.’ Abrupt fronste de Ene zijn voorhoofd. De kleinere schedels verstrakten. ‘Maar niet alles wat een angel heeft, is te vertrouwen. De meesten hebben angelloze neefjes en nichtjes, zusters en broers, zelfs dochters en zonen! Sommigen gaan zelfs zo ver dat ze de wartaal van die… die raaskallers zonder stekels geloven!’


  ‘Wartaal,’ sputterde de kleinste muil. ‘Raaskallers!’


  ‘Hoe blijven ze in leven?’ riep de grootste schedel van de wyvernkoning. ‘Ze jagen niet op levende prooi. Ze moeten aas eten!’


  ‘Aas!’ snauwde de kleinste kop.


  ‘Wat is dat voor leven voor een wyvern?’ gromde de grootste kop tegen een middelgrote.


  ‘Een leven van niks,’ antwoordde die haastig.


  De grote keerde zich af, zijn gedachten elders. ‘Ze vervallen tot wat wij eens waren, toen we tussen de driewerf vervloekte rode draken woonden: angelloze vuilruimers en lijkenpikkers!’


  ‘Nooit meer!’ echode een van de kleinere koppen.


  Zijn makkers sloten zich bij hem aan. ‘Dat is zo onwaardig.’


  ‘Beneden onze stand.’


  ‘Al onze ellende is de schuld van de eenhoorns,’ bracht een van de middelgrote smoelen te berde. ‘Als zij ons niet van onze koningin hadden beroofd, zouden die lui zonder angel zich nooit vermenigvuldigd hebben.’


  ‘We moeten ook wraak nemen op de eenhoorns,’ voegde de andere middelgrote bol eraan toe.


  De grootste, centrale kop dacht na. ‘Inderdaad,’ mompelde hij. ‘Maar die komen alleen in het voorjaar, en dan maar met een stuk of veertig, om hun nachtwake te houden bij de bron boven op de kalkstenen steilte. Om precies te zijn,’ zei hij peinzend, ‘komen ze een paar weken na de equinox. Dat is nu.’


  Plotseling richtte de wyvernkoning zich op. Door de andere koppen ging een schok van verrassing.


  ‘De angelloze verraders kunnen wachten,’ zei Lynex’ oudste schedel op scherpe toon. In plaats daarvan leggen we een hinderlaag voor de eenhoornpelgrims. Wie loyaal is tegenover mij, krijgt het vlees – en ik zal weten wie mij steunt, want die zal ermee instemmen van deze levende prooi te eten. Als we ons eenmaal te goed hebben gedaan, is er nog tijd genoeg om die lui zonder angel en hun collaborateurs te overvallen.’


  ‘Ja! Ja!’ riepen de andere koppen verheugd. ‘We zullen de eenhoorns opwachten langs het pad naar hun nachtwake-ven. Ze krijgen geen kans om van het genezende vocht te drinken! We scheuren het vlees van onze vijanden aan stukken en verslinden dan onze eigen soortgenoten – angelloze lafaards en alle anderen die niet wyvern genoeg zijn om hun angels te gebruiken.’


  Het zevenstemmige gelach van de wyvernkoning galmde door de kalkstenen holten. Weer merkte Yan dat hij werd opgetild, omhoog werd getrokken door de vele tonnen aarde boven de wyvernholen, het licht en de lucht weer in. Een beweging, sneller dan het oog kon volgen, een kortstondige sensatie van snelheid. Opnieuw hing hij boven de Vallei. De lente was een halve maan verder voortgeschreden. Tek stond op de raadsheuvel. Dagg en Ryhenna, Teki en Jah-lila, Ses, IIlishar en Lill flankeerden haar. Nogmaals was de hele kudde verzameld.


  ‘Hij bevindt zich nog niet onder ons, maar hij keert terug,’ zei Tek tegen hen. ‘We hebben zo lang gewacht als we aandurfden. Met nog meer uitstel plegen we verraad aan zijn visioen. Ik twijfel er niet aan dat Yan zich weer bij ons zal voegen, maar onze mars moet nu beginnen. Er zijn pas gespeende hengst- en merrieveulens onder ons. Deze tocht zal de rest van dit voorjaar duren. De zomer zal jong zijn wanneer wij de Heuvels bereiken, waar wyverns op onze hoeven en hoorns kunnen rekenen!’


  Kreten van goedkeuring stegen op uit de drom. De roep van ‘Yan, prins Yan!’ weerklonk, terwijl sommigen – meer dan een paar – schreeuwden: ‘Voor Tek! Tek, de regent, en gezellin van de prins!’


  Ja, dacht Yan, plotseling verbitterd. Ze moeten ook voor haar juichen, want zij is hun rechtmatige krijgsprins, niet ik. Hij werd door spijt en afgunst aangegrepen. Ik wilde wel dat ik helemaal iemand anders was, dacht hij, al was het maar een Renegaat, en niet de zoon van wijlen de koning. Waarlijk, ik zou mijn ambt graag opgeven als ik me maar aan mijn gelofte aan Tek kon houden. Hij zette die pijnlijke gedachten van zich af. Het was allemaal hopeloos. Beneden hem riep Tek: ‘Op weg dan. Naar ons vaderland! Naar de Heuvels!’


  Ze sprong van de raadsheuvel en haar zwart-met-roze manen wapperden. Degenen die met haar op de verhevenheid stonden, sprongen achter haar aan: de rode Jah-lila, de zwart-witte Teki, de gevlekte Dagg en zijn koperrode gezellin Ryhenna, de amberbruine Lill met de melkwitte manen en haar moeder Ses, roomkleurig met manen als karmijnrood vuur. Illishar steeg op, klapwiekend met groene vleugels. Zonlicht schitterde op zijn goudgele flanken. Daaronder golfde de kudde achter Tek aan; iedereen wilde graag de Vallei verlaten, het hart op de verre Wijheuvels gericht.


  Yan werd zich bewust van een echo, eigenaardig hol, alsof hij van diep onder de grond kwam. Zijn beeld van de kudde die de steilten van de Vallei beklom, kromp en verwijderde zich. Hij wist dat de Panbossen en de Vlakte voor hen lagen. Opnieuw verplaatste hij zich met grote snelheid achterwaarts. Het leek alsof het donker viel, totdat hij besefte dat hij slechts tot zichzelf was gekomen in het uitgestrekte, zonloze hol van de draak. De gloed van het meer van gesmolten vuur flakkerde ergens achter de waterplas op het voorhoofd van de rode koningin. Het eentonige gezang dat hem uit de Vallei had gezogen, galmde ergens boven hem in de hoger gelegen grotten. Hij was zich bewust van zichzelf en Wyzásukitán, maar dat besef vervaagde weer toen zijn geest opwaarts zweefde naar de bron van dat geluid:


  ‘Naar Wijheuvels vertrekken wij…’


  Yan zag de Zaal der Fluisteringen, de grafcrypte van Mélintélinas. Hij zag de Verkenners van Halla her en der tussen de beenderen van de oude koningin in staan. Oro stond bij de grote schedel met de poel zwartglanzend water. Hij ging voor in de litanie en verzocht zijn kameraden een voor een om naar voren te treden en één enkele slok uit de poel te nemen, die nooit op leek te drogen. Zodra ze gedronken hadden, liepen de ruige eenhoorns achter elkaar aan de grote ruimte door om te verdwijnen in de schaduwen achter de fonkelende drakenjuwelen. Ze gingen zonder haperen door met reciteren.


  ‘De weg wijst zich te zijner tijd.

Van ver roept de voorvaderlijke stam.

Wij geven nu gehoor in vuur en vlam…’


  Yan verwonderde zich over hun woorden. Ze bewogen zich ordelijk en vastberaden voort, alsof ze op weg gingen voor een queeste. Naar Wijheuvels vertrekken wij – waren Oro’s kameraden werkelijk van plan de Zoutwoestenij en de Vlakte over te steken? Het stond hem toch duidelijk bij dat de donkerkastanjerode hengst hem had verteld dat er geen weg uit de Rokende Heuvels leidde. Hoe dachten de Verkenners dan te vertrekken? Hoewel de onverwachte mogelijkheid van bondgenoten Yan bemoedigde, kreeg hij er kippenvel van – want zelfs als Oro en de overigen deze in nevels gehulde bergen uit wisten te komen, hoe moesten ze dan aan de dodelijke steken van de wyverns ontsnappen?


  Ongerustheid nam bezit van hem. Hoewel hij worstelde, merkte hij dat hij niet in staat was te ontwaken uit deze toekomstdroom die zich voor hem ontrolde op het voorhoofd van de draak. Halla’s Verkenners verdwenen uit het zicht. Hun gezang, opgeslokt door de onderaardse grotten in de Rokende Heuvels, werd zachter en zweeg ten slotte. Een tijdlang duisternis. Toen zag hij de Vlakte, die gedrenkt in de volle lentezon voor hem uit golfde. Hij had er geen idee van hoeveel tijd er verstreken zou kunnen zijn.


  Voor hem kwamen twee groepen eenhoorns op elkaar af. De eerste, aangevoerd door Tek, die met haar half roze, half gitzwarte tekening niet te missen was te midden van al het oranjerood en hemelwaterblauw met hier en daar wat grijs en goud. Smal van voren, uitdijend in het midden en van achteren taps toelopend stroomde de kudde over de groene grasvlakte. In het centrum bevonden zich de jongen, aan alle kanten door hun ouders geflankeerd. Het gestage, doelbewuste tempo, zo merkte Yan, stelde zelfs de kleinsten in staat onvermoeibaar voort te trekken. Halfwassen dartelden langs de randen en hielden schijngevechten. Rondom hen rimpelde en golfde het gras van de Vlakte.


  De enorme krijgsmacht uit de Vallei bewoog zich naar een andere groep toe, veel geringer in aantal, maar over een veel groter gebied verspreid. De voorste daarvan was donkerblauw met zilveren manen. Yan herkende Calydor met zijn met sterren besprenkelde vacht. Aan zijn ene kant stond het nichtje van de ziener, Karmijn, met haar lichtblauwe veulen Lucht. Karmijns buik oogde zwaar en rond; ze was weer drachtig. Haar metgezel Guldenhaar was nergens te bekennen, maar aan Calydors andere kant ontdekte Yan haar vader, Astijger. Ze werden door talloze Vlaktebewoners geflankeerd en stonden de komst van de Valleibewoners af te wachten.


  Tek floot de kudde tot stilstand. Dagg bevond zich naast haar, met Ryhenna enkele passen daarachter. Haar moeder Jah-lila stond bij haar andere schouder met Lill en Teki de genezer, met Dhattar, Aiony en Ses een flink eind daarachter. Boven hen cirkelde Illishar rond en zo nu en dan streek zijn schaduw over hen.


  ‘Gegroet, Vrij Volk van de Vlakte,’ riep de bonte merrie. ‘Ik ben Tek, regent en gezellin van Alyan Maanbrauw, onze prins. Wij komen in vrede en zijn niet op een conflict uit.’


  ‘Gegroet,’ antwoordde de besterde ziener. ‘Ik ben Calydor, zanger en ver-ziener van mijn volk, dat mij Alma’s Ogen noemt. Sommigen hier hebben uw gezellin ontmoet. Ik wens u een veilige reis toe.’


  ‘Wij verzoeken om doortocht door uw gebieden op onze weg naar onze voorvaderlijke woonplaats die wij aan de verraderlijke wyverns willen ontworstelen,’ vervolgde Tek. ‘Hebben wij uw verlof?’


  Calydor liet zijn manen zwiepen. ‘Alhoewel uw doel ons bekend is, is niemand hier bevoegd u verlof te geven – want de Vlakte is ons eigendom niet. Wij maken er geen aanspraak op. Het is eerder zo dat zij aanspraak maakt op ons, het Volk van de Vlakte. Trek er vrijelijk doorheen, zoals wij, en vraag niet om toestemming.’


  De bonte aanvoerder van de eenhoorns boog haar hoofd. ‘Ik dank u, Calydor, en heel uw volk. Ik beloof plechtig dat mijn kudde de uwe op onze doortocht niet lastig zal vallen. Mijn gezel is ons voorgegaan en heeft ons verhaal verteld. Mochten enkelen onder u bereid zijn zich bij onze zaak aan te sluiten, dan zal mijn volk hen gaarne ontvangen. Zodra wij onze Wijheuvels heroverd hebben, zullen allen die zij aan zij met ons hebben gestreden, welkom zijn om onze nieuwe woonplaats met ons te delen.’


  Bij de Vlaktebewoners was dit aanleiding tot gesnuif, gestamp en gezwaai van hoofden. Yan spitste zijn oren, maar hij wist niet zeker of hij die paar snel afgebeten hinnikgeluiden ook inderdaad had gehoord. Calydor schudde plechtig zijn hoofd.


  ‘Ik dank u, regent Tek, voor uw genereuze gebaar. Mij is niemand van mijn volk bekend die zich bij u zou willen aansluiten. Wij van de Vlakte zijn niet van ons vaderland beroofd. Wij zijn tevreden. Elk van mijn kameraden staat het natuurlijk vrij uw zaak te omhelzen. Wellicht zullen sommigen te zijner tijd een dergelijke wens kenbaar maken. Maar in zijn algemeenheid voelen wij niet voor oorlog. De Rug van de Merrie is uitgestrekt en zo worden onze geschillen beslecht. Indien anderen ons beledigen, keren wij hun de rug toe. Maar wij zijn u welgezind omwille van uw gezel, wiens eerzame aard grote indruk op mij heeft gemaakt.’


  Terwijl hij van grote hoogte toekeek in zijn droom, verwarmde Calydors lof Yans hart. Toch merkte hij dat het antwoord van de Vlaktebewoner bij zijn eigen volk consternatie wekte. Yan verdacht de meesten uit de Vallei ervan dat zij domweg hadden aangenomen dat dit ratjetoe van vagebonden Alma om dit voorrecht zou prijzen en niet zou weten hoe snel ze zich bij de krijgstocht van de kudde moesten aansluiten. Dat buitenstaanders de heilige queeste van de kudde met koele afstandelijkheid zouden bezien, was voor sommigen verbijsterend. Yan kon er alleen maar om glimlachen. Hij bewonderde Tek om haar kalme, beheerste antwoord.


  ‘Zo zij het,’ sprak ze op warme toon. ‘Wij heten allen welkom die zich bij ons voegen en wensen de rest goed weer toe. Ik zou nog om één andere gunst willen vragen. Mijn volk heeft op zijn jaarlijkse pelgrimage ter inwijding van zijn jongen vele malen de Vlakte doorkruist. Maar die groepen bevatten slechts krijgers en halfwassen, geen ouderen, pas gespeende veulens of zogende merries. Het leger voor u verplaatst zich veel trager. Wij hebben gidsen nodig om ons te laten zien waar wij voor wind en regen kunnen schuilen, ons te helpen parden op een afstand te houden en voldoende water te vinden. Zijn er enkelen onder u die deze taak op zich willen nemen?’


  Yan merkte dat de belangstelling van het Vrije Volk van de Vlakte gewekt was. Calydor trad naar voren.


  ‘Ik zal u graag persoonlijk begeleiden,’ antwoordde hij. ‘Ik ben goed thuis in deze streken. Veel van mijn kameraden zullen wellicht eveneens besluiten u te vergezellen. Ik beken dat wij uiterst nieuwsgierig zijn, want wij hebben vele geruchten over u gehoord, maar de Maandansers zelden van aangezicht tot aangezicht ontmoet.’


  Tek knikte. ‘Uitstekend,’ zei ze. ‘Laten onze wegen dan zo lang mogelijk samenvallen.’


  Met een mengeling van gretigheid en aarzeling mengden de twee groepen zich, veulens het vrijmoedigst, halfwassen onstuimig. Volwassenen en ouderen benaderden elkaar wederzijds wat behoedzamer. Toch mengden ze zich inderdaad onder elkaar en wisselden voorzichtig vragen en begroetingen uit. Slechts een van de Valleibewoners verroerde zich niet, merkte Yan na een poosje. Eén merrie bleef roerloos staan.


  De anderen stroomden om haar heen, maar zij bleef als aan de grond genageld staan, haar ogen gefixeerd op de besterde ziener, die inmiddels gezelschap had gekregen van zijn broer, zijn nichtje en haar kleine dochtertje, en nu stond te overleggen met Tek, Dagg, Ryhenna, Teki, Jah-lila en diverse Oudsten uit de Vallei.


  Plotseling kreeg Calydor haar in het oog. Ze stond niet ver van hem af. Toen hij opkeek, viel zijn blik op haar. Hij verstijfde. Yan besefte dat hij haar nog niet eerder had opgemerkt. Aanvankelijk, tijdens Teks begroeting, moest ze aan zijn blikken onttrokken zijn geweest, of misschien had de bonte merrie de aandacht van de ziener volledig in beslag genomen. Maar nu werd hij haar gewaar. Yan zag hoe de hengst met de zilveren vlekjes haar recht in de ogen keek. Vijf, zes hartslagen lang staarden de twee elkaar zwijgend aan. De vurige manen van de merrie, rood als papavers, fladderden tegen haar lichte, ivoorkleurige vacht. Toen schrok ze op, draaide zich abrupt om en beende weg. Ze sprak niet, floot niet en keek niet om. Onopgemerkt door de anderen staarde de hengst haar smachtend na. Hij kon uiteraard niet van de onderhandelingen weglopen. Maar waarom, vroeg Yan zich af, was de merrie er niet bij komen staan? Als een van de jongste leden van de Raad der Oudsten had ze daartoe het recht en eigenlijk zelfs de plicht. Yan fronste zijn voorhoofd. Het gedrag van de lichte merrie stelde hem voor een raadsel. Hij zou gedacht hebben dat ze graag met Calydor gesproken zou hebben om van de ziener al het mogelijke te weten te komen over de tijd die hij met Yan had doorgebracht. Maar ze was gevlucht. De jonge prins begreep er niets van. Want die merrie met de rode manen was Ses, zijn eigen moeder.
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Oase


  Tijd ging voorbij. Yan wist niet hoeveel. Hij was ieder besef van het drakenhol en zijn eigen lichaam kwijtgeraakt en ging volledig op in visioenen van komende gebeurtenissen. Hij wist slechts dat er een periode verstreken was tussen het vorige toekomstbeeld dat hij had geschouwd en datgene dat nu begon. Nog steeds de Vlakte, maar nu in nachtelijke schaduwen. Er scheen een heldere maan. Hoog gras golfde en fluisterde rond een reeks slingerende waterlopen en onderling verbonden meertjes. Daaromheen ontdekte Yan overal eenhoorns uit de Vallei; de meeste lagen dicht bij de grootste waterplas. Een paar Vlaktebewoners hadden zich onder de kudde gemengd. Anderen lagen verderop in het hoge gras of onder bomen die bij de minuscule poelen groeiden.


  Wachtposten, zowel uit de Vallei als van de Vlakte, stonden uit te kijken naar eventuele parden. De veulens waren omringd door ouderen. Yan maakte zich niet bezorgd over hen. Hij snoof het lichte zuchtje wind op en stelde vast dat die vrij was van de geur van roofdieren. Toch was hij zich er scherp van bewust dat deze oase – van levensbelang voor zijn volk – een doolhof van stroompjes en heuveltjes, troggen en onregelmatige plassen was. Al waakten de wachtposten nog zo ijverig, vrijwel ieder schepsel, zelfs een ter grootte van een eenhoorn of een pard, zou hen onopgemerkt voorbij kunnen sluipen als het zich tersluiks voortbewoog en het geluk mee had.


  Schaduwen, bewegingen in het geboomte. Ver van het hoofdkamp, dat vanwege de dichte bomengroei maar net zichtbaar was, roerde zich iets, merkte Yan: twee onrustige kleine gestalten tussen de boomstammen, eentje zwart-met-zilver, goed gecamoufleerd door de vlekken maanlicht en de schaduwen, het tweede spierwit, spookachtig bleek als een droom. Met een schok van herkenning zag Yan dat het Aiony en Dhattar waren, zijn eigen veulens. Ze stonden gespannen te luisteren en deden hun best om door de felle maneschijn en de schaduwen te turen. Yan hoorde geritsel.


  ‘Daar komt ze,’ fluisterde Aiony tegen haar broer. Hij knikte, licht snuivend.


  Van tussen de bomen dook een derde gestalte op, groter dan de eerste twee, maar ook nog lang niet volgroeid. Yan kon de amberbruine vacht en de melkwitte manen van zijn zuster Lill onderscheiden. Even meende hij de aanwezigheid van nog iets anders te bespeuren, iets dat groter was dan die drie en zich achter Lill in het donker onder de bomen roerde – maar dat ogenblik ging voorbij. Geen geur, geen geluid, geen verdere suggestie van beweging van die kant. Lill schudde zich.


  ‘Daar zijn jullie,’ siste ze. ‘Ik heb bijna een uur moeten rondstruinen en wachtposten moeten ontwijken om jullie te vinden.’


  Yan zag hoe zijn zoon zich schrap zette en hoe zijn vacht overeind kwam. ‘We hadden toch gezegd: bij de salamandervormige poel?’


  Lill brieste. ‘Ze zijn allemaal salamandervormig,’ antwoordde ze geïrriteerd.


  Dha’s mond viel open alsof hij haar van repliek wilde dienen, maar zijn zuster mompelde: ‘Stil. Ze komen.’


  Het amberbruine merrieveulen en Dhattar keken allebei om en gingen dichter bij elkaar en bij Aiony staan.


  ‘Ik weet niet of dit wel zo verstandig is,’ prevelde Lill. Haar plotselinge voorzichtigheid verraste Yan.


  ‘Jij wilde wyverns zien,’ antwoordde Dhattar.


  ‘Ja, maar in het geheim?’ wilde zijn jeugdige tante weten. ‘Als we dit verhaal over een paar jaar vertellen, gelooft niemand ons.’


  Aiony knikte en wreef met haar wang langs de schouder van het oudere merrieveulen. ‘Ze zullen ons wel geloven, zo zeker als wat.’


  ‘Moeten we Tek niet inlichten? Als regent…’


  ‘… verdient ze onze loyaliteit en ons vertrouwen,’ vulde het jongere merrieveulen aan. ‘Zeker, ongetwijfeld. Als we haar hadden ingelicht, had ze vast haar hoofd erbij gehouden en juist gehandeld.’


  ‘Maar de overigen?’ Dhattar pikte de draad van zijn zuster op. ‘De haat van de kudde jegens de wyverns is al eeuwen oud. Op dit moment trekken we op tegen degenen die nog steeds trouw zijn aan Lynex, die onze woonplaats bezet houdt.’


  Lills blik keerde zich naar binnen en ze dacht na. ‘Jullie zijn bang dat Tek ons niet zal geloven als we het haar vertellen?’


  Aiony lachte zacht. ‘Dat niet. Nee, dat beslist niet.’


  ‘Als we het haar vertelden,’ antwoordde Dhattar, ‘moet ze de Oudsten raadplegen. Dan horen anderen het ook. Al gauw zou iedereen het weten.’


  ‘Jullie zijn bang dat Tek ons volk er niet van zal kunnen weerhouden die wyverns te overvallen?’


  Dhattar haalde zijn schouders op. ‘Misschien. Uiteindelijk zijn deze wurmen weerloos.’


  ‘Niet allemaal,’ sprak Lill hem tegen. ‘Je hebt gezegd dat sommige angels hebben.’


  ‘Waar wij ongevoelig voor zijn,’ antwoordde Aiony. ‘Nee, zij verkeren in groter gevaar. Onze moeder regeert met goedvinden van de kudde. Waarom zouden we haar regentschap in de waagschaal stellen door om onenigheid te vragen?’


  Lill klemde haar kaken op elkaar, diep in gedachten, en wierp één vluchtige blik over haar schouder, alsof ze iets zocht dat zich achter hen in het donker bevond. Yan bespeurde niets. Lill kennelijk ook niet. Even later richtte ze haar aandacht weer op haar jeugdige neefje en nichtje.


  ‘Daar neem ik dan maar genoegen mee. Ik zal op wacht staan – maar weet wel dat ik alarm sla als ze ook maar de geringste…’


  Ze maakte haar zin niet af. Aan de overkant van het smalle watertje verscheen een vorm, doorschijnend als ijs. Felle manestralen vielen door de reptielachtige vorm en verlichtten pezen, vermoedens van organen en schimmige botten. De vettige, fijn geschubde huid blonk in alle kleuren van de regenboog. Het lichaam van het schepsel had een lange hals en twee brede voorpoten, waarachter het spits toeliep in een langgerekte staart. Bij deze gestalte voegde zich een soortgenoot, en nog een. De neusgaten in hun lange, spitse snuiten sperden zich open toen ze het water roken.


  De drie veulens bleven roerloos precies aan de bosrand op de tegenoverliggende oever staan. De afstand die de drie wurmen van hen scheidde, was nauwelijks die van een sprong met aanloop. De nieuwkomers waren duidelijk uitgedroogd en aarzelden maar heel even voordat ze naar de poel gleden. Twee bogen zich gretig voorover om te drinken, maar de derde merkte de weerspiegeling van de jonge eenhoorns in het water op. Met een klein kreetje ging hij abrupt rechtop zitten. Zijn twee metgezellen deden hetzelfde.


  ‘Eenhoorns!’ siste er een. ‘Waarschuw de anderen…’


  ‘Vrede,’ riep Aiony. Haar zachte stem droeg ver in de stille nachtlucht. ‘We hebben geen kwaad in de zin.’


  De drie aan de overkant van de poel aarzelden, zichtbaar heen en weer geslingerd tussen twee verschrikkingen: daar blijven of vluchten zonder van het kostbare water te drinken. De middelste, die iets groter was dan de andere, leek zich te herstellen.


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg hij. ‘Staat jullie volk niet vijandig tegenover het mijne? Hoe kan het dan dat jullie vrede aanbieden?’


  ‘Wij zijn Lill Amberbruin, de koningsdochter,’ antwoordde Aiony met een knik naar het merrieveulen naast haar, ‘Aiony, de toekomstige prinses, en mijn broer Dhattar, de toekomstige prins. Wij voeren slechts oorlog tegen volgelingen van Lynex, die weigert ons onze rechtmatige woonplaats terug te geven.’


  ‘Wij zijn zieners, mijn zuster en ik,’ vervolgde Dhattar. ‘Wij weten dat jullie Lynex hebben verlaten en de Heuvels ontvlucht zijn en dat jullie hem evenzeer als vijand beschouwen als wij.’


  Aan de overkant hingen de monden van de drie wyverns open van verbazing. Ineens zag Yan dat het jonkies waren, nog lang niet volgroeid. Natuurlijk, bedacht hij. Dat moet wel. De enige angelloze wyverns die nog leefden, waren na de dood van de wyvernkoningin uitgekomen.


  ‘Het is waar dat wij geen vrienden van Lynex zijn,’ gaf een van de andere witte wurmen toe. ‘Hij heeft geprobeerd onze soort te vernietigen. Nu ligt hij langs het pad naar het maanmeer op jullie pelgrims te loeren. Wij zijn Lynex en zijn angelstaartige gebruiken beu. We verlangen slechts naar een vreedzaam leven waarmee we niemand schaden. We zijn op zoek naar nieuwe holen in een nieuw woongebied.’


  ‘Laat ons jullie staart zien,’ riep Lill. ‘We moeten zekerheid hebben.’


  Zonder te aarzelen stak het drietal wyverns de botte, angelloze punten aan het uiteinde van hun zweepstaart omhoog. Het amberbruine merrieveulen knikte tevreden.


  ‘Dat is goed genoeg,’ zei ze. ‘Drink maar en ga dan. Van ons drieën hebben jullie niets te duchten. Maar zorg er goed voor dat jullie onze wachtposten mijden, want als jullie hun aandacht trekken, kunnen mijn metgezellen en ik niet voor jullie veiligheid instaan. Maar weinig van onze kameraden maken verschil tussen wyverns met en zonder angels.’ De drie wyverns aarzelden tamelijk lang. Uiteindelijk leek pure afmatting de doorslag te geven en staken ze hun snuit in de poel om met wanhopige teugen van het water te drinken. Ten slotte hief de oudste zijn kop op.


  ‘Dank jullie,’ zei hij voorzichtig. ‘Wij hadden allang het idee dat de legenden die jullie soort voor stompzinnige idioten uitmaakten, niet waar waren. Tot nog toe beschikten we niet over de feiten om ze te ontzenuwen. Wees ervan verzekerd dat onze verhalenspinners zich deze daad zullen herinneren: hoe eenhoorns ons leven spaarden en ons water aanboden, zodat we ongedeerd verder konden reizen.’


  ‘De rest van ons moet ook drinken,’ siste een van de andere wyverns dringend.


  ‘Haal ze maar,’ antwoordde Lill. ‘Wij blijven wel op wacht staan.’ Snel als een siddering verdween de jongste wurm tussen de bomen. Van de twee die restten, nam de jongste het woord.


  ‘Vijf zomers geleden doodden jullie krijgers Lynex’ koningin en gaf onze soort de kans die we nodig hadden om ons te vermenigvuldigen en te groeien. Wellicht zonder het te weten. Toch zijn we jullie daarvoor iets verschuldigd.’


  ‘Onze vader en moeder hebben haar gedood,’ zei Dhattar, ‘samen met hun schoudervriend Dagg. Dat deden ze alleen omdat ze hen wilde doden en weigerde hen te laten gaan.’


  ‘Wij hebben uitsluitend aan Lynex weten te ontkomen,’ antwoordde de andere wyvern, ‘omdat hij zijn getrouwen niet op ons af durfde sturen zolang hij zijn strijdkrachten in het geweer bracht om een hinderlaag voor jullie te leggen. Wij wisten dat we die kans om te ontsnappen – onze enige – moesten aangrijpen, opdat hij ons niet zou overvallen en verslinden, zoals hij met jullie wil doen.’


  Aiony en Lill wisselden een blik. ‘Hij kan nog wel eens voor een verrassing komen te staan,’ antwoordde het oudere merrieveulen.


  ‘Maar waar gaan jullie heen?’ vroeg Aiony plotseling aan de twee wurmen. ‘Jullie moeten tegen het einde van de zomer een schuilplaats zien te vinden.’


  Het stel trilde van wanhoop. ‘Wij weten niets van de wereld buiten onze holen. We wisten alleen dat we moesten vluchten of sterven. Waarheen onze tocht ons brengen zal, daar hebben we geen idee van, alleen dat het ver van Lynex en zijn moordzuchtige soortgenoten moet zijn.’


  ‘Hoor mij aan,’ antwoordde Aiony. ‘Mijn broer en ik hebben in dromen jullie bestemming geschouwd. Jullie moeten met een boog teruggaan, want voor jullie ligt geen veilige toevlucht. Ga in plaats daarvan naar het noorden en westen, dan zullen jullie tegen het einde van de zomer holen in overvloed vinden. Dat beloof ik plechtig. Vertrouw op ons woord. Als we kwaad hadden gewild, hadden we immers inmiddels wel alarm geslagen.’


  De twee wyverns staarden haar onzeker aan, totdat ze achter zich geritsel hoorden en omkeken. Vanuit het geboomte doken andere wyverns op. Hun koppen schoten behoedzaam heen en weer. Toen ze de poel in het oog kregen, haastten ze zich naar de oever om lang en gretig te drinken.


  ‘Kijk in het water,’ mompelde Dhattar tegen Lill, ‘dan laat ik je de wurmkoning in zijn leger zien.’


  Lill keek in de diepte en toen ze dat deed, voelde Yan hoe zijn waarneming met de hare versmolt. Door de ogen van Lill zag hij de maanovergoten poel, waarvan het stille oppervlak door de aanraking van vele wyverns werd verstoord. Lill hoorde hun zachte gelebber, het geritsel van hun lijven, het zachte sissen van hun ademhaling. Yan zag haar rimpelende spiegelbeeld in de poel, naast dat van Dhattar. Hun beelden dreven uiteen en voegden zich aan elkaar tot nieuwe vormen: Lynex’ hol, waar maneschijn doorheen viel. De witte wurmkoning torende boven een sidderende ondergeschikte met maar één hoofd uit.


  ‘Weg?’ wilde de middelste, grootste kop weten. ‘Hoe bedoel je, weg?’


  ‘Ontsnapt, heer,’ jammerde de boodschapper. ‘Naar de Vlakte gevlucht. In al onze holen is er niet eentje meer zonder angel te bekennen.’


  ‘Gevlucht?’ raasde de grote kop van Lynex. ‘Ze hadden het recht niet! Ze waren van mij. Mijn onderdanen. Aan mij om ze te verbannen of te vernietigen. Zo’n honger – ik heb zo’n honger gekregen van het wachten op die eenhoorns. Waar is mijn feestmaal nu?’


  De bode kromp voor Lynex in elkaar, terwijl de zes kleinere smoelen van de wurmkoning tierden: ‘Honger, honger! Wij smachten naar het feestmaal.’


  Met happende kaken en koppen die heftig kronkelen boven de borst met de vele littekens, verhief de glinsterende witte gestalte zich brullend van razernij. Plotseling draaide de grote kop in het midden zich zwiepend om en richtte zijn blik weer op de boodschapper, die nu wegsloop.


  ‘Halt!’ snauwde Lynex. ‘Je hebt geen verlof om te gaan. Heb je niet gemerkt dat je koning honger heeft?’


  De ander slaakte een kreet van ontzetting. ‘Nee, nee, heer! Ik ben maar een boodschapper. Genade. Genade, ik smeek u…’


  Koortsachtig schoot de kleine wurm op de uitgang af. Sneller dan een gedachte sloeg de zevenkoppige wyvernkoning toe. Glinsterende maneschijn uit een lichtbron streek over zijn lijf en de littekens op zijn borst fonkelden tussen de machtige, uitgestoken klauwen van zijn stompe voorpoten en zijn tanden als afgebroken visgaten; al zijn zeven bekken stonden wijd open. Lill werd misselijk toen ze de boodschapper hoorde krijsen. Dhattar zette zijn hoef in de poel om het beeld te breken.


  ‘Meer hoeven we niet te zien,’ zei hij zachtjes tegen haar.


  Yan voelde hoe zijn zuster geluidloos zuchtte. Ze schudde zich, haar hart bonzend in haar ribbenkast, haar stem strak van verontwaardiging. ‘Hij is slecht,’ fluisterde ze. ‘Hij eet zijn eigen soortgenoten op.’ Dhattar knikte en keek toen weg. De angelloze wyverns waren klaar met drinken. Yan observeerde hen: ze waren allemaal merkbaar dikker, leniger en minder moe. Aiony knikte de voorsten ernstig toe. Kennelijk waren ze al een tijdje op gedempte toon aan het praten.


  ‘We zullen het niet vergeten, kleine zwart-zilveren eenhoorn. Als we zoeken naar die holen die jij hebt beschreven, zullen we je naam prijzen en niet slecht meer over eenhoorns denken.’


  ‘Pas op bij jullie vertrek,’ antwoordde Aiony. ‘Niet de hele kudde denkt er zo over als wij. Eens zullen we misschien een wapenstilstand met angelloze wyverns sluiten, maar voorlopig moet dit ons privéverdrag blijven. Mijd onze wachtposten en ga in vrede, bijgelicht door Alma’s ogen.’


  Zachtjes als stromend water glipten de wyverns weg. Yan ving slechts een nauwelijks merkbaar geritsel van gras op toen ze zich terugtrokken. Ook dat vervaagde. Lill keek Aiony aan.


  ‘Ze zijn kleiner dan ik dacht.’


  Dhattar knikte. ‘Dat waren maar jonkies en ze hadden geen angels. Die met angels zijn ouder en veel groter. Onze krijgers zullen geen gemakkelijke taak hebben.’


  ‘Dat is zo,’ mompelde een andere stem achter hen, een diep, keelachtig gespin als het grommen van een graspard.


  Dhattar en Aiony schrokken en draaiden zich met een ruk om. Lill niet; zij wierp slechts een blik over haar schouder naar Illishar, die net vanonder de bomen tevoorschijn kwam. Zijn massieve, gevleugelde gestalte bewoog zich even gracieus over de grond voort als hij vloog.


  ‘Jullie eenhoorns zijn een onvervaard stelletje,’ grinnikte hij. ‘Het verbaast me dat jullie niet allemaal omkomen voordat jullie volgroeid zijn.’


  Aiony lachte en gaf de tercel een vriendelijk beetje in zijn grote adelaarsvoorpoot. ‘Jij beweegt heel stilletjes, Illishar.’


  ‘En jij bent niet helemaal zo alziend als je zelf denkt, kleine maanschaduw.’


  ‘Wij zijn nog jong,’ antwoordde Dhattar zakelijk. ‘Te zijner tijd zullen we duidelijker zien.’ Met een gekromde klauw trok de griffioen een grassliert uit de manen van het witte veulen. Lill greep haar neef zachtjes met haar tanden bij zijn nek en schudde hem, waarna ze hetzelfde deed bij Aiony.


  ‘Het leek mij het beste – aangezien jullie me hadden laten zweren dat ik niets tegen jullie moeder zou zeggen – om een krijger mee te nemen die fel genoeg was om ons in geval van nood te verdedigen.’


  Opluchting stroomde door Yan heen toen hij besefte dat Illishar de hele tijd over het trio had gewaakt.


  ‘Kom,’ zei de griffioen, terwijl hij zich omdraaide. ‘De nacht vordert. Als we hier nog langer blijven, gaat onze afwezigheid opvallen. Laten we zien of we net zo behendig langs de wachtposten terug kunnen glippen als we weggeglipt zijn.’


  De drie veulens gingen mee, Dhattar en Aiony aan weerszijden en Lill in de achterhoede. De schaduw van het bos slokte hen op. Voor hen, nauwelijks zichtbaar achter het hoge gras, lag het merendeel van het kamp. De vier metgezellen waren nauwelijks uit Yans blikveld verdwenen of twee nieuwe figuren doken op van onder de bomen. Ook zij hadden zich kennelijk verborgen gehouden en toegekeken. Jah-lila, diep kersrood, schudde haar rechtopstaande manen en keerde zich naar haar kameraad toe, de besterde hengst Calydor.


  ‘Waarlijk, hun vermogens zijn verbazend,’ merkte hij op, ‘en dat op hun leeftijd – slechts drie zomers geleden geworpen?’


  De rode merrie knikte.


  ‘Deze daad zal van groot gewicht blijken voor hun volk.’


  Jah-lila glimlachte. ‘Als hij bekend wordt. Maar dat duurt nog een paar seizoenen.’


  ‘Slechts drie jaar oud.’ Calydor schudde ongelovig zijn hoofd. ‘Het zicht is sterk aanwezig in hun bloed.’


  De rode hex wierp een wrange blik op hem en mompelde. ‘Van weerszijden. Vraag me nu wat je wilt.’


  De ziener met de sterren snoof. ‘Help je me? Zul je doen wat ik vraag en een ontmoeting arrangeren? Ze weigert met mij te verkeren voor de ogen van anderen, of mij zelfs maar aan te kijken. Ze vlucht als ik haar benader. Ik moet met haar spreken. Het moet.’


  De zwartgroene ogen van de rode merrie werden vrolijk. ‘Heb ik je niet altijd bericht van haar gebracht wanneer ik over de Vlakte trok? Je laten weten dat het goed met haar ging en dat ze twee gezonde veulens had gebaard en gelukkig was bij haar volk?’


  ‘Je hebt zo weinig mogelijk verteld,’ snauwde Calydor. ‘Je hebt me nooit verteld wat haar status was, dat ze zich als gezellin aan een prins had gebonden en hem erfgenamen had gebaard.’


  De rode merrie schokschouderde en staarde het geboomte in, de richting uit waarin Illishar en zijn drie metgezellen waren vertrokken. ‘Ik had zo mijn redenen.’ Ze richtte haar blik weer op de ander. ‘Nu je hem hebt ontmoet, vertel me wat je van Yan vindt.’


  ‘Een prima jonge hengst, een wendbaar danser en een begaafd zanger – ik kan me geen groter verschil indenken met de razer die hem heeft verwekt.’


  ‘En Ses’ andere kind?’


  ‘Zo moedig als een pard,’ riep Calydor uit. ‘Ze zou een prima “Afvallige” zijn.’


  Jah-lila hinnikte van het lachen. ‘Grote lof.’


  De blauw-met-zilveren hengst ging ongeduldig verstaan. ‘Genoeg gepraat, Rode. Wil je mijn zaak bepleiten? Wil je haar overhalen om met mij te spreken, desgewenst in het geheim?’


  De rode merrie keerde zich naar hem toe, keek hem vol genegenheid aan en schudde haar hoofd. ‘Niet nodig, oude vriend. Ses is al bij mij geweest om erop aan te dringen deze ontmoeting te regelen. Wacht nog even. Ze zal komen.’


  Jah-lila zag hoe de blauw-met-zilveren hengst opschrok, zijn lichaam strakgespannen, zijn ogen maanverlicht vuur. Jah-lila hapte vol genegenheid naar hem en liep zigzaggend weg tussen de bomen.


  ‘Ik laat je aan haar over.’ Haar woorden zweefden zachtjes terug over een schouder. ‘En ik wens je alle geluk toe.’


  De schaduwen slokten haar op. Haar gestalte verdween. Met gespitste oren en versnelde ademhaling staarde Calydor het bos met de vlekken maanlicht in. Zijn vacht ging rechtop staan alsof hij het koud had. De nachtwind was zoel. Zijn lange staart met de zilveren kwast zwiepte tegen een flank. Hij brieste en schudde zijn bleekgetinte voorlok uit zijn ogen, waarna hij met een achterhoef over de losse aarde bij de rivier krabde. Voor hem stolde een gestalte, een merrie, uit maneschijn en rook. Ze bewoog zich voort met een eigenaardig combinatie van doelgerichtheid en aarzeling. Yan, onzichtbaar en vele mijlen ver weg, herkende haar ogenblikkelijk. De besterde hengst riep haar naam. Ses keerde zich naar hem toe en bleef staan. Hij kwam naderbij, elke stap zorgvuldig gekozen.


  ‘Te lang,’ fluisterde hij. ‘Te lang, mijn eenmalige geliefde.’


  Ze keek hem treurig aan. ‘Misschien,’ mompelde ze. ‘Ook ik heb de jaren gevoeld.’


  ‘Waarom ben je niet naar mij toegekomen,’ zei hij zacht en dringend, zijn stem niet echt vast, ‘zoals ik je eens heb gesmeekt? Waren de muren van je Vallei zo hoog en zo stevig dat je nu pas je vrijheid hebt verworven?’


  Opnieuw ontmoette haar treurige blik de zijne. ‘Ik had een dochter en een zoon om groot te brengen. Een gezel om trouw te blijven.’


  ‘Een gezel die jou en je hele volk heeft verraden,’ raspte de ziener, ‘die zijn eigen kudde bijna heeft vernietigd en dat vervolgens ook met de mijne trachtte te doen.’


  Ze sloeg haar ogen neer en zuchtte verbitterd. ‘Hij is niet altijd krankzinnig geweest,’ fluisterde ze. ‘Ik hield van hem. Waarom ben jij niet naar mij toegekomen, als je zo vastberaden was?’


  Haar woorden waren een pleidooi. Ze wendde zich af, niet in staat hem aan te kijken. Hij werd vermurwd en kwam dichterbij.


  ‘Wetend dat mijn komst op ons beider dood zou kunnen uitlopen?’


  Ze liep bij hem vandaan. Hij staarde over de donkere, roerloze poel, die ieder lichtpunt aan de hemel weerkaatste.


  ‘De Rode Merrie bracht me nieuws over je,’ mompelde hij. ‘Met lange, onregelmatige tussenpozen: dat je prachtige veulens had gebaard, dat je gelukkig leek. Mijn berichten wilde ze niet overbrengen.’


  Ses tuurde in de schaduwen. ‘Jah-lila heeft me nooit verteld dat ze jou had gevonden – ik vermoed dat ze wist dat ik zulk nieuws niet had kunnen verdragen. Mijn leven in de Vallei heeft me ten dele grote vreugde verschaft: mijn kinderen, ja. Maar altijd bleef de spijt.’


  De roomkleurige merrie met de papaverrode manen keerde zich om en keek hem aan.


  ‘Ik heb er nooit enig vermoeden van gehad dat ze je nieuws bracht. Ze sprak nooit over haar tochten naar de Vlakte. Ik heb haar nooit gevraagd jou te zoeken of over mij te spreken. Ik dacht dat je me vergeten was.’


  Hij kwam weer dichterbij. ‘Ik heb mijn hele leven aan je gedacht.’ Ditmaal trok ze zich niet terug. Toch bleef hij alleen maar kijken, alsof hij haar niet durfde aanraken uit angst dat ze als een droom zou verdwijnen. Na een poosje zei hij: ‘Ze vertelde me maar stukjes en beetjes, als van horen zeggen; ze beweerde dat ze uit de Vallei verbannen was en niet meer wist.’


  ‘Ze was ook verbannen,’ mompelde Ses. ‘Maar ze is een ziener en weet veel meer dan wat haar eigen ogen haar zeggen.’


  De zilveren middernachtshengst zuchtte. ‘Ook ik ben een ver-ziener. Een goede. Niettemin kon ik jou in mijn dromen nooit vinden. Desondanks verloor ik al die jaren nooit de hoop dat je op een dag naar me toe zou komen.’


  Het lachje van de lichte merrie was verbitterd. ‘Ik heb Jah-lila gevraagd dit rendez-vous te arrangeren om een beroep op je te doen: of je afstand wilt bewaren. Niemand weet nog hoe het mijn gezel is vergaan…’


  ‘En wat dan nog?’ riep Calydor, zijn stem schor van verbazing. ‘Je hebt hem verstoten. Drie jaar geleden. Dat heeft de Rode me verteld.’


  ‘Omdat zijn waanzin mijn kind in gevaar bracht. Daarmee ben ik nog niet vrij om me aan een ander te binden. Wij van de Vallei gaan niet lichtvaardig om met het afleggen van geloften.’


  Calydor hinnikte, verbluft en wanhopig. ‘Hier leggen we zulke geloften niet af. Je zou je volk kunnen verlaten…’


  ‘Zeg dat niet!’ siste Ses. ‘Niet zolang mijn jongste nog een kind is. Calydor, breng me niet in verleiding.’


  ‘Je kudde staat aan de vooravond van een oorlog,’ antwoordde de ver-ziener. ‘Natuurlijk zal ik je in verleiding brengen. Ik zal je hele volk in verleiding brengen. Ga niet! Stel je leven niet in de waagschaal. Blijf bij mij op de Vlakte. Waar zou je je gewijde Heuvels dan nog voor nodig hebben? Laat de wyverns ze houden.’


  De uitdrukking van de lichte merrie verhardde zich. ‘Je vergeet het onrecht dat mijn volk al die jaren geleden is aangedaan.’


  ‘Eeuwen. Aan eenhoorns die allemaal al lang dood zijn.’


  ‘Lynex van de witte wurmen is niet dood,’ antwoordde ze. ‘Hij houdt de Heuvels nog steeds triomfantelijk bezet. Om dat aloude onrecht recht te zetten is mijn zoon ter wereld gekomen.’


  ‘Had je volk maar verlaten en was maar met mij meegekomen,’ zei Calydor indringend, ‘dan was hij van ons geweest.’


  Er ging een schok door Ses heen. Ze draaide zich om. ‘Van ons?’ fluisterde ze nauwelijks hoorbaar. ‘Is het je dan niet…’


  Maar de ander stampte over haar woorden heen. ‘Yan en ik hebben twaalf nachten en dagen in elkaars gezelschap doorgebracht en de verhalen van onze volken uitgewisseld. Over alles wat ik van hem te horen heb gekregen, heb ik op de Vlakte gezongen. Alle welwillendheid die je nu bij ons zult aantreffen is vooral te danken aan het nieuws over zijn vredesverdragen. Waarlijk, wie hem ziet, zou afgezien van zijn kleur nooit denken dat hij die oorlogshitser tot vader had. Ik wilde wel dat hij mijn zoon was!’ riep Calydor uit. ‘Wat zou ik graag de vader van zo’n geweldige zoon zijn!’


  De lichte merrie staarde hem heel langdurig aan. Haar kastanjebruine ogen verrieden niets. Ten slotte zei ze: ‘Wees hiervan verzekerd: als deze oorlog afgelopen is en Lill is volwassen, zal ik mijn gedachten op de Vlakte en op jou richten. Meer beloof ik niet. Blijf tot die tijd uit mijn buurt, smeek ik je.’


  Het antwoord van de blauw-met-zilveren hengst klonk zacht en gekweld. ‘Hier staan we, vlak voor de zomer, slechts drie dagreizen van de Heuvels. Morgenochtend trekken Tek en haar krijgers verder, waarbij ze veulens die te jong en ouderen die te gebrekkig zijn om te vechten, zogende merries, kreupelen en zieken achterlaat om in onze oase bescherming te vinden totdat jullie boodschappers terugkeren. Dat heeft mijn volk het jouwe beloofd. En al hebben een paar heethoofden zich bij jullie onzinnige kruistocht aangesloten, er zijn er evenveel van plan uit jullie gelederen te deserteren: degenen die geen trek meer hebben in deze oorlog of aan wie het nut ervan evenzeer ontgaat als ons. Jij zou een van hen kunnen zijn, mijn lief. Samen kunnen wij weg zijn voordat jullie wachtposten er erg in hebben.’


  De lichte merrie schudde vastbesloten haar hoofd. ‘Niet zolang mijn zoon leeft en ook niet zolang Korrs lot onbekend blijft. Niet zolang mijn dochter nog te jong is om voor zichzelf te zorgen.’


  Calydor glimlachte. ‘Dat laatste zal niet lang duren,’ peinsde hij. ‘Die is bepaald voorlijk.’


  ‘Net als haar broer.’


  ‘Ze doet me denken aan dat stoutmoedige jonge merrieveulen in het lied over de merrie en de pard.’


  Ses keek met een ruk op. ‘Merrie en pard?’ vroeg ze geprikkeld. ‘Wat bedoel je daarmee?’


  De ver-ziener glimlachte slechts en reciteerde langs zijn neus weg: “‘Zij die haar vijand in het gras zag liggen en hem liefhad om zijn schoonheid en gratie, en hem daar tegen wil en dank in haar ban bracht en het nog kon navertellen ook.” Je zou er goed aan doen om een oogje op je onbevreesde dochter te houden, lief,’ zei hij. ‘Jong als ze is, denk ik dat haar hart al gestolen is, al beseft de dief het zelf nog niet.’


  Er groeide een korte stilte tussen hen. De maan verschoof een klein eindje door de lucht en in het water. De hemel draaide een haarbreedte en de sterren kantelden.


  ‘Hoe kun je gaan?’ vroeg hij. ‘Hoe kun je de oorlog in vluchten, terwijl je zoon hier niet eens is om voor te gaan in het strijdgewoel?’


  ‘Heb je hem gezien?’ wilde ze weten. ‘Heb je Yan in je dromen gezien? Als Jah-lila hem ziet, dan vertelt ze mij er niets over. De tweeling ziet hem, maar alles wat zij te melden hebben is dat hij spreekt met iemand die geheel met juwelen is bedekt, diep onder de aarde of ver weg aan de hemel. Ik weet niet wat ze bedoelen. Jij wel?’


  Calydor schudde zijn hoofd. ‘Ik heb de donkere vernieler voorzien en de vredestichter die na hem kwam. Ik had jou voorzien, al die jaren geleden. En ik heb veel gezien van het weer en de parden die mijn volk door de jaren heen hebben bedreigd.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik weet niet waarom ik jouw zoon niet kan zien. Een schouwer kan niet alles bevatten. Ik ben slechts een paar ogen van de vele duizenden die Álm’harat heeft.’


  Ses keek naar het kamp, vaag zichtbaar door de donkere bomenrij langs de poel. ‘Ik moet terug,’ zuchtte ze. ‘We hebben drie zware dagreizen voor de boeg en daarna de strijd. De tweeling bezweert me dat Yan zal terugkeren wanneer het nodig is. Ik vertrouw erop dat ik mijn zoon spoedig zal weerzien.’ Ze liep al naar de bomen toe. ‘Ga gezond en veilig, Calydor, opdat wij elkaar na deze oorlog weer zullen ontmoeten.’


  ‘Zweer dat je dan met me meegaat,’ fluisterde hij, ‘zodat ik het wachten kan verdragen.’


  Maar ze zei niets. Slechts de wind prevelde. Ze verdween in het donker tussen de bomen. Calydor kon geen spoor meer van haar bekennen. Als een spookbeeld was ze opnieuw in nevels opgelost. De Vlakte lag er volkomen geluidloos bij, op een heel flauw zuchtje wind na. Ergens in de verte hoorde hij het blaffende geluid van een pard. Boven hem fonkelde de maan, zilverwit en bijna vol, als het grootste van Alma’s ogen te midden van de zomersterren.
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De verkenners van Halla


  Terwijl hij in de diepten voor hem staarde, besefte Yan dat hij niet de bijna-zomerhemel zag, maar het donkere water op het voorhoofd van de drakenkoningin. De flonkeringen waren geen sterren, maar lichtjes die van het meer van vuur weerkaatsten. Alle visioenen van toekomstige gebeurtenissen vervaagden. Hij besefte dat hij in het hol van Wyzásukitán was. Hoe lang – een uur, een avond? Hij had geen gevoel van tijd meer. Toch voelde hij honger noch vermoeidheid, dorst noch felle hitte. Hij was vast niet lang bij de draak geweest. Hooguit een paar uur.


  De heldere vloeistof in de poel voor hem trilde, en plotselinge rimpels trokken over het oppervlak en joegen de sterren uiteen. Drakenadem kronkelde als nevel om hem heen toen Wyzásukitán met een zucht haar hoofd optilde. De donkere eenhoorn deed een stapje achteruit nu de enorme reptielenkoningin van grote hoogte op hem neerkeek. De lange spieren onder haar strakke, met juwelen getooide huid spanden zich. Haar vleugels, ledematen en staart kromden zich om de stijfheid te verdrijven. Opnieuw zuchtte ze en haar witte adem schoot in dampende stralen naar buiten.


  ‘Wat baart je zorgen, eenhoornprins? Je onrust ontgaat mij niet.’


  Yan keek met vaste blik naar haar op en weigerde zich door haar reusachtige omvang te laten overweldigen.


  ‘Ik ben u dankbaar dat het mij vergund werd vooruit te zien, grote koningin,’ antwoordde hij, ‘maar ik word door onzekerheid geplaagd. Is wat ik voor mij zie slechts datgene wat zijn kan – of dat wat zijn zal, wat zijn moet?’


  ‘Ik vergun niets,’ mompelde Wyzásukitán op haar afgemeten, behoedzame manier. Ze klonk lichtelijk geamuseerd. ‘Je ziet slechts wat je zelf bij machte bent te zien.’


  Ze zweeg abrupt. Yan wachtte een ogenblik lang. Toen ze niet verderging, verstoutte hij zich om te zeggen: ‘U hebt mijn vraag niet beantwoord, grote koningin.’


  Uit niets bleek dat de rode draak gepikeerd was. Ze maakte slechts een geïnteresseerde, misschien goedkeurende indruk. ‘Die moet je zelf beantwoorden, donkere prins. Wat zie je?’


  De donkere eenhoorn aarzelde. ‘Wat ik zie, voelt aan als de waarheid…’ Zijn woorden stierven weg. De draak wachtte. ‘Maar als dat wat ik zie nog niet gebeurd is, dan kan het waar noch onwaar zijn.’


  Wyzásukitáns mond trok scheef toen ze een glimlach onderdrukte.


  ‘O?’ vroeg ze, zo zacht dat hij het bijna niet hoorde. ‘Zie je de toekomst?’


  ‘Ja,’ antwoordde hij weifelend, maar toen vol overtuiging. ‘Ja, het is de toekomst – niet gewoon maar een droom.’


  ‘Ah,’ zuchtte de koningin van de rode draken. De damp van haar adem steeg in kolkende zuilen naar het plafond terwijl ze de lange lettergreep aanhield. ‘Wat baart je dan zorgen?’


  Yan voelde een plotselinge steek van frustratie. Speelde ze een spelletje met hem? vroeg hij zich ineens af, maar toen schudde hij zich. Nee, echt, hij wist zeker van niet. Hij verdacht haar ervan zich van den domme te houden, maar tegelijkertijd wist hij dat er geen boosaardigheid in haar school. Ze ondervroeg hem niet alleen maar voor haar eigen plezier, al bespeurde hij dat zijn antwoorden haar op een of andere manier vermaakten. Hij onderdrukte een plotselinge aandrang om in diezelfde trant te antwoorden, haalde diep adem en probeerde het nogmaals.


  ‘Ik zou graag weten of wat ik zie een mogelijkheid of een zekerheid is. Zie ik slechts een van de vele paden die de toekomst kan inslaan, of zie ik dat wat vastligt, wat zonder twijfel zal gebeuren?’


  De met juwelen bezette wenkbrauwboog van de draak ging omhoog.


  Haar neusgaten sperden zich open. ‘Denk na. Als dat wat je ziet slechts een mogelijkheid is, waarom zou het je dan zorgen baren?’


  Yan dacht een ogenblik na voordat hij antwoordde: ‘Als het slechts een mogelijkheid was, wat heeft het dan voor zin ernaar te kijken?’ Wyzásukitáns grote schouders schokten heel licht. ‘Om een doel te zien waarnaar je moet streven – of een waarschuwing omtrent te vermijden gevaren?’


  De donkere eenhoorn fronste. ‘Misschien.’


  ‘Overdenk dan nu dit,’ vervolgde de rode koningin. ‘Wat als datgene wat je hebt gezien, inderdaad voorbestemd en onveranderlijk zou zijn?’


  Yan ging verstaan, niet op zijn gemak. ‘Dan ben ik diep bezorgd.’ Ze sloeg hem gade. ‘Waarom?’


  ‘Omdat ik mijzelf niet zie in die toekomstige taferelen. Waar zal ik zijn? Ben ik niet de Vuurbrenger van mijn volk? Moet ik niet in hun midden naar de Wijheuvels reizen en de leiding op mij nemen bij hun voorbereidingen voor de strijd met de witte wurmen?’


  ‘Moet je dat?’ was de reactie van de draak. ‘Is dat werkelijk voorbeschikt? Ben jij tot de laatste pas op de hoogte van iedere dans die door Zij van de Duizend Juwelenogen is ingezet?’


  Haar blik werd plotseling minder afstandelijk. Onderzoekend. Doordringend zelfs. Yan merkte dat zijn gevoel van frustratie toenam. ‘Nee,’ antwoordde hij. ‘Alma onthult weinig van haar plannen. Als ik iets ontdek, vang ik er altijd maar een flard of een glimp van op.’


  ‘En toch heeft ze je altijd geleid?’


  Hij knikte. ‘Ook als ik dat zelf niet besefte.’


  ‘Waarom maak je je dan ongerust?’


  Yan fronste en deed hard zijn best het onder woorden te brengen. ‘Ik voel op de een of andere manier dat de tijd verglijdt terwijl ik in uw voorhoofd kijk. Dat ik haastig naar mijn volk moet terugkeren voor het uur aanbreekt dat ze in nood komen.’


  ‘Je gelooft dat het uur nog niet daar is,’ antwoordde Wyzásukitán. Weifelend dacht Yan na. Nee, natuurlijk niet. Waarom al die passen op de plaats? Niets van wat hij had geschouwd, was al gebeurd. Alles lag nog in het verschiet. Hij had ruimschoots de tijd om zich weer bij de kudde te voegen. Ruimschoots de tijd. Toch? De drakenkoningin haalde haar schouders op. ‘Het kan zijn dat je jezelf niet te midden van je volk ziet, omdat je niet bij hen wilt zijn.’


  De donkere eenhoorn keek verbluft naar haar op. De draak keek omlaag.


  ‘Zou je afwezigheid niet meer te maken kunnen hebben met je weigering om weer naar hen toe te gaan, dan met je onvermogen?’


  ‘Weigering?’ riep Yan stomverbaasd uit. Dit prikkelde zijn verontwaardiging. ‘Mijn weigering om weer naar mijn volk terug te gaan – om de lotsbestemming te aanvaarden die ik al mijn leven lang nastreef?’


  Wyzásukitán gaf van geen enkele verrassing blijk. Vriendelijk zei ze: ‘Er is nog iets wat je dwars zit, Vuurtoorts. Een ondraaglijke plicht houdt je bij je volk vandaan.’


  Yan staarde naar haar, naar haar grote, glanzende gestalte, die hoog en vol schoonheid boven hem uittorende, terwijl het licht uit het meer van vuur als duizend zomersterren over de juwelen op haar huid flonkerde en flitste. Zijn ongerustheid trok samen tot ontzetting.


  ‘Ik weet niet waar u het over hebt,’ stamelde hij.


  Ze keek hem aan. ‘Werkelijk?’ vroeg ze. ‘Dat weet je wel.’


  ‘Nee, ik…,’ begon hij.


  ‘Verkoop me geen nee,’ antwoordde ze kortaf. ‘Het is je gezellin, nietwaar? Tek, de roze-met-zwarte merrie die je kudde aanvoert. Je houdt van haar. Je verlangt naar haar. Toch vrees je de hereniging. Beken waarom, Alyan van de Donkere Maan. Vertel me waarom je weigert je met je gezellin te herenigen.’


  Het duizelde Yan. De grot leek weg te draaien. Hij had het gevoel dat hij hulpeloos door de oneindige ruimte viel.


  ‘Het is niet… niet Tek,’ bracht hij uit, zwaaiend op zijn benen, zijn knieën op slot. De kantelende grotkamer draaide weer recht en kwam tot stilstand. Hij haalde diep adem. ‘Ik ben niet bang voor Tek, maar voor wat ik moet doen als we elkaar weerzien. Wat ik haar moet vertellen…’


  De draak boog haar hoofd. ‘En dat is?’


  Hij stikte bijna in de woorden. ‘Dat zij Korrs erfgenaam is en niet ik, mijn eigen halfzuster, verwekt door mijn vader, de geheime, eerstgeboren dochter van de koning, de koningin van de eenhoorns.’


  Hij kon nauwelijks geloven dat hij het er allemaal uit had gekregen. Hij stond te hijgen, niet in staat om Wyzásukitán aan te kijken. Hij staarde door de enorme grotkamer naar het meer van vuur. Dat rimpelde en flikkerde en was niet stil, maar bracht zo nu en dan een laag gegrom voort wanneer de dikke stromen gesmolten steen tegen elkaar in bewogen. Er klonk gesis, gloeiende damp wolkte op en rondspattende druppels knetterden dof. Vuurglans en schaduw speelden over de wanden van de kamer. Hij had het gevoel dat zijn hele wezen evenzeer in beroering was als dat meer.


  ‘Vertrouw op wat je voelt,’ zei de vuurdraak tegen hem. ‘Wat komt er in je op bij dit nieuws?’


  Angst. Woede. Misselijkheid. Dat kon hij niet toegeven. ‘Ik weet het niet.’


  Boven hem draaide Wyzásukitán haar hoofd naar één kant en keek hem scheef aan. ‘Ben je van plan je koningschap aan Tek over te dragen? Van haar af te zien als gezellin?’


  ‘Ik weet het niet!’


  Hij had er geen idee van wat hij van plan was. Zijn hele leven had hij geloofd dat hij de prins was, alleen maar om te ontdekken dat dat ambt Tek toekwam. Hij had het recht niet om te regeren. Tek verdiende de waarheid. Verdiende haar geboorterecht. De liefde die hij voor haar voelde, was zo groot dat hij dacht dat zijn hart zou barsten. Maar hoe kon Alma’s voorspelling ooit vervuld worden als hij afstand deed van zijn leiderschap?


  Maar in de diepste diepten van zijn ziel wist hij dat geen van die overwegingen echt van belang was. Wat hem het meeste tegenstond, was dat hij Tek zou verliezen door te onthullen wie haar vader was. Ondanks de geloften, gezworen bij de Zomerzee, hoe onverbrekelijk die in Alma’s ogen ook waren, ongeacht de vruchten die die onschuldige gelofte had voortgebracht, hoe kon een dergelijke verbintenis bestaansrecht hebben? Wat school er voor vreugde in bij de kudde terug te keren als hij Tek nooit meer als gezellin tot zich kon nemen? Dat hun band, bedoeld om een leven lang te duren, nu verbroken moest worden, dat was het wat hij in wezen niet onder ogen kon zien.


  ‘Ik weet het niet,’ zei hij tegen Wyzásukitán, zijn stem omfloerst. De grote draak boog zich weer naar voren en legde haar enorme hoofd te rusten op de vloer voor hem.


  ‘Kijk dan opnieuw in mijn voorhoofd,’ antwoordde ze, ‘en vind daar je antwoord.’


  Het donkere water, waar beelden doorheen schoten, trok aan hem. Hij boog zich ernaartoe, niet in staat zich te verzetten. Beneden hem strekten de donkere ribbels van de Rokende Heuvels zich uit, hun sintelzwarte rotspunten oprijzend als de takken van een gewei. De toppen en de diepe kloven die nimmer de zon zagen waren met een dun laagje sneeuw bedekt. Hellingen vielen steil omlaag de drakendamp in. Daaronder openden zich dalen. Yan kon niet bevatten hoe hij er ooit in was geslaagd de barrière van deze rotsklippen te nemen.


  Hij hoorde hun gezang voordat hij hen zag, een voor een in een lange rij, als een eindeloze reeks voskleurige mieren. Ze bewogen synchroon en zetten allemaal tegelijk hun hoeven neer, totdat de zwarte steen galmde van de dreun van hun lied:


  ‘Wij, Halla’s verkenners, vertrekken al

Opdat ons lot zich voltrekken zal:

Aan wurmen gehard de hoorn te slaan

Vereend met eenhoorns die Heuvelwaarts gaan

En over de Rug van de Merrie marcheren,

Terwijl wij de dood in het Zoutland trotseren.

Bondgenoot Vuurdraak verleent ons vrij baan,

Snel breekt de strijd van de Vuurtoorts nu aan.’


  Het gezang golfde maar voort en met iedere stap kwam de slingerende stoet eenhoorns dichter bij de onneembare heuvelkammen. Yan zag dat Oro de langgerekte rij aanvoerde, die uitsluitend uit halfwassen en krijgers in de bloei van hun leven leek te bestaan. De donkere prins herkende hen onmiddellijk als een leger. Maar waar wilden ze heen? Ze waren toch zeker niet van plan zich aan te sluiten bij Teks krijgsmacht, die nu over de Vlakte trok? Hoe dachten ze ooit de Rokende Heuvels uit te komen?


  Maar terwijl hij toekeek, viel hem iets op. Oro en de overigen liepen bijna als in trance voort, ongevoelig voor de kou. Hoewel hun bewegingen kalm en gelijkmatig waren, bleven ze waakzaam uit hun ogen kijken. Dit waren geen slaapwandelaars. Kwam het alleen maar door hun doelbewuste houding dat ze onkwetsbaar leken? Ze klauterden steeds verder omhoog, eerder ruige geiten dan eenhoorns. Met vaste tred en zonder aarzelen beklommen ze vrijwel loodrechte wanden en daalden scherp aflopende hellingen af. Yan stond versteld van de onvermoeibaarheid waarmee de slingerende, honderden eenhoorns lange stoet over de steile paden liep.


  Toen naderden ze een punt waarop hij meende dat ze niet verder zouden kunnen. Oro en de voorsten in de stoet hadden het al bereikt: een vlak plateau dat ophield bij een diepe afgrond onder aan een hoge rotspinakel. De eenhoorns die zich nu op het plateau verzamelden, konden op geen enkele manier meer verder. De bergwand viel steil weg naar het aangrenzende dal. Om de kloof heen konden ze ook niet, want die was omzoomd door onneembare rotsen, met als grootste een kegelvormige piek die aan het ene uiteinde van de afgrond oprees. De scherpe, maar massieve punt stak als een dikke, gekromde hoorn boven de andere uit.


  Hoe waren de Verkenners van plan hier verder te gaan? vroeg Yan zich af. Toen iedereen zich had verzameld, stelde Oro zich bij de rand van het plateau op met zijn rug naar de diepe, onoverbrugbare afgrond toe. Yan kon niet verstaan wat hij zei, hoewel de anderen allemaal aandachtig luisterden. Ze stonden volmaakt stil, zozeer dat het onnatuurlijk leek. Oro draaide zich om. Hij keek naar de kloof voor hen en toen naar de puntige piek die aan een kant oprees. Het viel Yan op dat de kegel asymmetrisch was: de kant die naar het dal gekeerd was, was uitgehold, zodat de pinakel eroverheen leek te hangen, vele tonnen onvoorstelbaar hard, zwart gesteente.


  Een lichte beving deed de grond schudden. Yan bespeurde de trilling zelfs in de lucht. De bergen leken bijna onmerkbaar te prevelen en vielen toen weer stil. Oro en de anderen trokken zich van de rand van het plateau terug. Weer een beving, ditmaal krachtiger. Echo’s en scherpe knallen weerkaatsten van de overkant van het dal, alsof daar iets groots kraakte en knarste. Oro’s groep dromde dicht opeen in het midden van het plateau. Opnieuw hield het schudden op en weer werd het stil; alleen het gekraak en gekreun weerklonk, alsof het hout van een onmetelijk grote boom, kromgebogen door de wind, heel langzaam brak.


  Geen van de krijgers op het plateau hinnikte van angst. Geen maakte pas op de plaats van de zenuwen. Ze keken allemaal toe, besefte Yan, hun ogen gericht op de hoge piek die over het dal heen leunde. Yan staarde naar de piek. Die trilde, eerst licht, toen steeds nadrukkelijker, zodat de lucht sidderde. De siddering werd krachtiger, als een wind die langzaam aantrekt totdat hij in harde vlagen komt, maar dan zonder geluid. Het gekreun klonk weer, zo laag dat het bijna onder Yans gehoorgrens was, een diep gehuil zoals hij nooit eerder had gehoord.


  De volgende schok kwam zo abrupt, zo heftig, dat zelfs Yan, die er lichaamloos boven zweefde, ineenkromp. De zwarte, besneeuwde kegel scheurde van zijn ondergrond los en tuimelde de diepe spleet in met een dreun die de wereld op zijn grondvesten leek te doen trillen. Een straal rook of damp spoot omhoog vanaf de voet van de verbrijzelde piek, die hol bleek te zijn. Uit de hemel regende het sintels en stof.


  Het dal slokte de piek op en hield op te bestaan, want de gevallen berg vulde de kloof van de ene wand tot de andere. Oorverdovend bleef het puin erin doorrommelen, al schuivend en kolkend. De kegelvormige voet van de afgebroken piek, die niet was omgevallen, gromde nu en sprong uiteen met explosieve uitbarstingen van aarde en rook. In het hart van de desintegrerende onderkant zag Yan even iets bewegen, reusachtig en glanzend, rossig van kleur, dat voortkroop of voortstroomde als een trage rivier of een onmetelijk groot wezen dat onder de aarde in beweging was; een wezen dat zo lang gesluimerd had, dat het uit zijn oorspronkelijke tunnel was gegroeid; een wezen dat bewoog in zijn slaap of was ontwaakt en zich slaperig uitrekte voordat het op zoek ging naar ruimere holen.


  Oro en Halla’s Verkenners waren ook in beweging gekomen. Zodra het eerste geweld van de klap voorbij was en het puin dat de voormalige vallei nu vulde tot rust was gekomen, sprong iedere eenhoorn die op het plateau had gewacht, naar voren. Ze stoven halsoverkop in gestrekte galop over het nog trillende nieuwe stuk grond, terwijl smeulende sintels vanuit de lucht op hen neerploften en hen met een laagje grijs bedekten.


  De Verkenners van Halla waren de kloof over. Toen ze de overkant bereikten, zag Yan tot zijn verrassing dat de heuvels daar glooiender waren. Daarachter, stelde hij vast, lag de waterloze Zoutwoestenij. De wind waaide in de richting van de Woestenij en joeg de rennende eenhoorns na. De sintelregen nam toe, de grond begon nog heviger te schudden. Als Oro’s groep maar iets later naar voren was geschoten, zag Yan, dan hadden ze de oversteek nooit kunnen maken. De vallende as werd met licht vermengd. Sommige sintels gloeiden. En soms waren het helemaal geen sintels, drong het tot hem door, maar druppels drakenvloed.


  Een heldere fontein spoot omhoog uit een spleet in het puin van de verbrokkelde voet van de omgevallen piek. Daaronder welde een tong gesmolten rood langzaam naar de bodem van de ondiepe inzinking op. Zodra de vuurvloed eroverheen gestroomd was, zou de doortocht volledig geblokkeerd zijn, in elk geval totdat het geheel was afgekoeld. Hoe lang zou dat duren, vroeg Yan zich af – dagen? Weken? De Verkenners van Halla vluchtten verder naar de Zoutwoestenij achter de heuvels aan de voet van Drakenholm. Hun hoeven wierpen een stofwolk op die zich met de vallende as vermengde.
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Strijd


  Zomer. De overgang was zo abrupt dat hij ervan opschrok. Het ene ogenblik had het geleken of Yan ronddreef boven het sneeuwdek van de Rokende Heuvels, de lucht verduisterd door wolken stof en rook. Het ogenblik daarop bevond hij zich vele lange mijlen ver weg. Onder een heldere, wolkeloze ochtendhemel ontrolde zich de weidse, groene Vlakte, met de Wijheuvels in de verte.


  Eenhoorns uit de Vallei lagen in het hoge gras naar hun nog niet herwonnen vaderland te kijken. Tek, geflankeerd door Ryhenna en Dagg, lag op de heuvelkam tegen de grond gedrukt. Vlak achter hen wachtten Jah-lila, Teki en Ses. De rest van de troep lag verder naar beneden, goed verborgen. Bij de krijgstroepen hielden zich geen veulens op, geen hoogbejaarden of zogende merries. Het grote leger bestond slechts uit krijgers, wier neusgaten zich opensperden om de wind op te snuiven en wier oren draaiden om ieder geluid op te vangen. Ver weg in het oosten hing een dicht waas in de lucht, waarvan de bron zich achter de rand van de horizon bevond. Het kleurde de zonsopgang oranjerood, zodat de Wijheuvels in een vurig schijnsel baadden. De gevlekte krijger naast Tek ging verliggen.


  ‘Geen spoor van hem te bekennen,’ prevelde hij. ‘Waar is hij? Hij is al een uur geleden op weg gegaan.’


  ‘Gun hem de tijd,’ zei Ryhenna sussend in de vreemde, zangerige tongval van haar vroegere stam, de daya. ‘De dageraad breekt nu eerst aan.’


  De bonte merrie draaide zich om en riep zachtjes. ‘Wat is dat voor waas in het oosten? Weten jullie dat?’


  Beneden haar hief de rode merrie haar hoofd op. ‘Niets waar wij hier last van zullen hebben. Het komt uit de Rokende Heuvels.’


  ‘Een bloedglanzende dageraad,’ mompelde Teki de genezer naast haar. ‘Houden we dit weer?’


  ‘Jawel,’ zei de rode merrie tegen hem. ‘Het blijft zo.’


  ‘Bloedig, maar prachtig,’ fluisterde de lichte merrie Ses naast hen. ‘Het rode schijnsel verlicht de heuvels. Zo zagen ze er aan de vooravond van mijn inwijding uit, jaren geleden.’


  ‘Toen ge uw visioen van de Vuurbrenger schouwde?’ vroeg Ryhenna.


  Ses knikte melancholiek. ‘En andere dingen.’


  Tek keerde zich weer naar de Wijheuvels toe, die nog steeds vuurrood blonken in het ochtendlicht. ‘Waar is Yan?’ vroeg ze op een nauwelijks hoorbare fluistertoon. ‘Waarom is hij niet teruggekomen?’


  Van bovenaf kwam een schelle kreet, doordringend als van een havik. De bonte merrie schrok op en voelde hoe de krijgsmacht achter haar zich roerde. Haar blik schoot de lucht in. Een ogenblik later streek een schaduw over haar heen en ontdekte ze Illishar. Zijn kleur was zo goed aangepast aan de groene tint van de hemel dat hij ongezien was genaderd. Hij begon in cirkels af te dalen.


  ‘Eindelijk!’ hoorde Tek Dagg uitroepen. ‘Zodra de vleugelkat verslag heeft uitgebracht, kunnen we bepalen hoe we het beste kunnen aanvallen.’


  De wyverns verscholen zich, verborgen achter grote keien en uitstekende rotsblokken. Het ravijn was min of meer trechtervormig: aan het begin waren de taluds glooiend, maar wie zich de nauwe ingang door waagde, ontdekte al snel dat de zijkanten steeds steiler en gevaarlijker werden. De wyverns dreven hier vaak wild in: herten en everzwijnen, troepen antilopen die van de Vlakte waren afgedwaald. Nu waren er al sinds het begin van het jaar geen drijfjachten geweest. In plaats daarvan hadden ze gewacht. De getrouwen van de koning keken voortdurend uit naar eenhoorns, die driewerf vervloekte gluiperds uit de Vallei die steevast iedere lente de Heuvels binnen slopen.


  ‘Wat een misser,’ siste een van de twee wyverns die achter een zwerfkei verscholen lagen. ‘Vanochtend breekt de zomer aan, en waar zijn de eenhoorns? Ze zijn helemaal niet gekomen.’


  ‘Dat gebeurt ook niet,’ prevelde zijn metgezel, kleiner dan de eerste en slanker gebouwd. ‘Ze zijn uitgestorven, of ze zijn verdwaald en hebben het opgegeven. Kortom, ze komen hier niet meer.’


  ‘Precies,’ prevelde de eerste wyvern. ‘We hebben het hele voorjaar verbeuzeld met deze zinloze taak, terwijl we jonge herten hadden kunnen opdrijven en hun botten hadden kunnen kraken.’


  Deze grotere wyvern was blauwer uitgevallen dan de slanke. Zijn staart was langer en de punt had wredere stekels. Op een van zijn schouders was een rudimentaire tweede kop aan het ontstaan, niet meer dan een knop, de gezichtstrekken nog onduidelijk, de mond verzegeld, de bolle, paarsblauwe leden over de onvolgroeide ogen nog niet geopend. Hij kronkelde onrustig op de dikkere steel van de primaire nek van de ijsblauwe wyvern. Die streek er met een botte, dasachtige klauw neuriënd overheen.


  ‘Deze kloof is een heel aardige wildvang,’ zei de slankere wyvern, wiens kleur meer naar paarlemoer zweemde. Een zomersprinkhaan zoefde door de lucht. Met een felle hap werkte de wyvern het langpotige ding naar binnen. ‘Ik heb hier onks en springbokken in gedreven en een keer zelfs een Vlaktekalf.’


  Zijn tweekoppige metgezel knikte ongeduldig. ‘Net als iedereen. Maar nu moeten we het wild ongehinderd laten lopen om eventuele fantoomeenhoorns die hier misschien ergens verzeild raken, niet op te schrikken.’


  ‘De koning heeft ze niet meer allemaal op een rij,’ mompelde de paarlemoeren wyvern, terwijl hij in het gras snuffelde op zoek naar meer sprinkhanen. ‘Al niet meer sinds de koningin gedood is.’


  ‘Dat was nog eens een wyvern,’ riep de oudere wurm uit. Zijn ontluikende bolletje lag nu tegen zijn sleutelbeen aan te doezelen. Hij krabde met een vlijmscherp gepunte dassenklauw de kraagrand van zijn eerste kop. ‘Zij zou de koning ten val hebben gebracht en zijn plaats hebben ingenomen, als de eenhoorns haar niet omgelegd hadden.’


  Een scharlakenrode aardworm kronkelde door het gras. De blauwachtige wyvern stak ernaar, maar miste. Zijn metgezel bestudeerde een gele vlinder die om zijn kop fladderde.


  ‘Dan zouden we nog vuur hebben,’ antwoordde hij. ‘Zij zou het weer onder ons hebben verdeeld. Het kwam alleen maar door het voorschrift van de koning – en door zijn angst – dat we niet allemaal ons eigen vuur mochten onderhouden, zoals vroeger. Al die winters dat we lekker lui naast een brandende fakkel gelegen hebben! Daardoor zijn we zo sterk geworden. Het komt door gebrek aan warmte dat er zoveel van die angelloze mormels uit het ei zijn gekropen.’


  De gele vlinder fladderde vlakbij. De paarlemoeren wyvern klapte zijn kaken dicht, maar het volgende moment spuugde hij, schudde zijn hoofd en wreef met een poot over zijn snoet om de plakkende gele vleugels los te krijgen. ‘Getver. Die smaakte naar zoutklei en zwavel.’ Zijn metgezel grinnikte. ‘Ongetwijfeld. En wat je over dat vuur zegt, is ook waar. Nu de koning zijn eigen fakkel heeft laten doven, is onze laatste vlam verdwenen. Tenzij we een nieuwe vuurbron vinden, zullen onze broedsels geen steekwurmen meer voortbrengen. Let op mijn woorden.’


  ‘Die zonder angel,’ voegde de parelwitte wurm eraan toe, ‘heb je gehoord dat ze gevlucht zijn? Jawel, de Vlakte over. Zes dagen geleden.’ Zijn blauwachtige metgezel keek opzij. ‘Gevlucht? Ik dacht dat ze zich hadden verstopt.’


  ‘Nee,’ verzekerde de slanke wyvern hem. ‘Toch is er niet één angeldragende getrouwe achteraan gestuurd – anders zouden we de eenhoorns wel eens mis kunnen lopen! Tijd genoeg om die vredestrevers op te sporen zodra we met Zijne Majesteits eenhoorns hebben afgerekend – vanwaar toch die plotselinge fascinatie? Hij zegt dat hij van ze droomt. Zegt dat hij voelt dat ze naar hem kijken.’


  ‘Eenhoorns,’ schamperde de blauwachtige wyvern, met een blik op de grazige, met keien en platte stenen bezaaide hellingen. ‘Die krijgen we nooit meer te zien…’


  ‘Ssst!’ snauwde zijn metgezel, plotseling alert. De paarlemoeren wyvern keek de helling af. De forsere wurm hoorde verrast gegrom en gepuf van kameraden die in groten getale achter andere keien op hun helling en die aan de overkant lagen. Hij kon alleen degenen zien die zich beneden hem op de nabije helling verscholen. Ook zij hadden meteen opgekeken. De parelwitte wyvern naast hem fluisterde een enkel woord: ‘Eenhoorns!’


  Verder omlaag op de helling kwam een troep eenhoorns in ganzenpas de kloof binnen. De late ochtendzon brandde fel. De wind zuchtte mild, met een klein vleugje koelte erin. Voorop liep een stevige jonge hengst wiens gele kleur op de schouders en flanken in grijze vlekken overging. Slechts enkele anderen in de troep leken net als hij krijgers in de kracht van hun jaren te zijn. De meesten zagen eruit als jeugdige halfwassen. Ze liepen behoedzaam; hun ogen schoten heen en weer en hun oren waren gespitst. De wyverns wachtten in koortsachtige stilte totdat de laatste van de troep, een slanke, koperrode merrie, zich binnen de begrenzing van het steile ravijn bevond.


  ‘Nu!’ gilde de parelwitte wyvern en hij richtte zich op om in een flitsende glijbeweging de helling af te schieten. ‘Drijf ze diep de kloof in. Lok ze in de val en verslind ze!’


  Ook de blauwachtige wyvern schoot toe. Overal om hem heen doken zijn kameraden vanachter de keien op en zetten koers naar de onfortuinlijke eenhoorns, die met een ruk opzij keken en geschrokken floten.


  ‘De meesten zijn nog melkmuilen!’ riep de blauwachtige wyvern. ‘Hulpeloze mormels. Steek ze dood en sleep het vlees naar de koning!’


  Hij zag hoe zijn soortgenoten aan de overkant van het ravijn langs de tegenoverliggende helling omlaag stroomden, op hun prooi af. Maar wat was dat? In plaats van in doodsangst uiteen te stuiven, dromden de eenhoorns op elkaar. Terwijl hij op hen af stoof, hoorde de tweekoppige wyvern dat de leider van het gezelschap, de grijs-geel gevlekte, koeltjes bevelen floot en zag hij hoe de koperrode merrie en de jonge halfwassen naast haar een zwenking maakten om met het gezicht naar buiten een kring te vormen, hoorns naar voren om de stormloop van de wyverns tot staan te brengen. Dit was geen ongeregelde troep veulens. De wurmen die hen het eerst bereikten, werden doorboord en vertrapt en weken onder verraste kreten en woedend gesis terug.


  ‘Doet er niet toe!’ hoorde de ijsblauwe zichzelf krijsen. ‘Doet er niet toe dat het krijgers zijn. Wij zijn groter dan zij. Wij zijn in de meerderheid. Gebruik jullie angels!’


  Zijn eigen staart haalde uit om de gevlekte hengst, die dreigend voor hem stond een striem toe te brengen. De eenhoorn zette zich schrap voor de naderende klap, maar week geen duimbreed. Hij bleef op zijn plaats in de naar buiten gekeerde ring staan, zijn hoeven stevig op de grond, zijn hoorn gericht.


  ‘Voel hoe je bloed hiervan gaat branden!’ gilde de ijsblauwe wyvern, terwijl hij de angel aan zijn staart als een knuppel liet neerkomen.


  De gele hengst huiverde en schudde de angel van zich af; toen haalde hij uit en stootte toe. De blauwachtige wyvern deinsde verrast achteruit. Om hem heen zwermden zijn metgezellen, grauwend en snauwend. Alle eenhoorns hielden de rijen gesloten. De blauwe wurm zag dat ze herhaaldelijk gestoken werden, maar al krompen ze ineen, ze vielen niet. Het gevecht veranderde in een grommende, hijgende duwwedstrijd: de wyverns drongen op de ring in, de gehoornde krijgers wisten van geen wijken.


  ‘Onze steken hebben hun kracht verloren,’ riep de parelwitte naast hem, en er sloop iets van paniek in zijn stem.


  ‘Onze hoorns niet,’ kaatste de koperrode merrie naast de gevlekte hengst terug. Haar hoorn doorboorde een schouder van de parelwit glanzende wyvern. Die zakte kronkelend in elkaar, en kleurloos bloed stroomde over zijn fletse huid. Zijn dassenklauwen krabden zonder veel effect aan de wond.


  ‘Ik ben doorboord!’ krijste hij. ‘Door het bot heen! Die eenhoorn heeft me gespietst!’


  ‘Onze wapens zijn scherper dan vroeger,’ hijgde de gevlekte hengst. Een maaiende voorhoef bracht de schedel van de gewonde wyvern een doffe dreun toe. ‘En in het vuur gehard. Onze priemen worden niet langer bot gemaakt en aangetast door jullie vezelige botten.’


  Naast de hengst boog de koperrode merrie haar hals om de gevallen wurm af te maken. Krijsend zag de blauwachtige wyvern hoe anderen van zijn volk door die halfvolwassen veulens, die melkmuilen van krijgers, werden geveld. Hij kwam overeind om te vluchten. De gevlekte hengst sprong op hem af. De blauwachtige wyvern voelde hoe een schroeiende pijn zijn borst kliefde. Aan de hoorn geregen, realiseerde hij zich verbijsterd. Opengespleten. Door het hart gestoken. Het kraakbenen borstschild dat zijn soort eeuwenlang had beschermd, was waardeloos geworden. Onze angels nutteloos. Het vuur van onze koning gedoofd.


  De hemel boven hem blonk onmogelijk blauw. De zon, in het zenit, werd door geen wolk of sluier verduisterd. Er cirkelde iets rond. Een havik? Nee. Te groot. Te groen. Absoluut niet de juiste vorm. De onderste helft van dit wezen leek op een pard. De gedachten van de wyvern vernevelden. Vaag voelde hij hoe de gevlekte hengst de hoornpriem uit zijn borst trok. Flauwtjes merkte hij dat hij viel. Van verre hoorde hij de schelle kreet van de pardvogel in de lucht. Rond de stervende wyvern begonnen diens metgezellen te vluchten.


  Nu steeg er gefluit op, niet van de kring van jonge eenhoorns in het hart van het ravijn, maar van elders, overal in het rond. De doorschijnende oogleden van de wyvern werden zwaar. Eenhoorns, nog veel meer, stroomden door de ingang het ravijn binnen. Een bonte merrie, roze met zwart, voerde de aanval aan. Andere groepen stroomden over de kam van beide hellingen, één geleid door een malvekleurige merrie met zwarte manen, de ander door een merrie, licht als een vlam, met papaverrode manen. Die twee groepen kwamen nu van weerszijden op de wyverns af, terwijl de derde, de hoofdmassa, vanaf de toegang tot het ravijn kwam aanstormen.


  In de val, dacht de stervende wyvern, nog steeds verbluft. In de val, precies zoals wij hen in de val hoopten te lokken. Gekrijs van gewonden. Het neerploffen van vallende lichamen. De ogen van de stervende wyvern gleden dicht. Het strijdgewoel, steeds heviger, zwakte af tot een zacht gedruis. De worm voelde nog maar net, als van grote afstand, de hoeven die over hem heen stampten en de buiken die over hem heen glibberden. Overweldigd door ontelbare onkwetsbare vijanden, dacht hij. Wat volslagen absurd. Wat zonde. Toen onze koning ons gebood om hier de eenhoorns af te wachten, hadden ook wij moeten vluchten.


  ‘Dus het wordt een totale nederlaag,’ fluisterde Yan, terwijl hij in de verlichte duisternis van het drakenvoorhoofd staarde. Van die verwarrende conclusie keek hij behoorlijk op. ‘Wie zou dat gedacht hebben? Ik meende altijd dat het heroveren van de Wijheuvels moeizaam zou gaan, een enorme worsteling zou zijn…’


  Hij liet zijn woorden wegsterven toen Wyzásukitán zich verroerde.


  ‘O, werkelijk, een totale nederlaag?’ vroeg ze vriendelijk.


  Haar rokerige adem vloeide en kringelde om hem heen. In de donkere poel sneuvelden vluchtende wyverns onder de hoeven en hoorns van het eenhoornleger, dat hen door de Wijheuvels achtervolgde naar hun kalkstenen grotten naast de klippen waarop het heilige ven van de maan lag. De drakenkoningin draaide nauwelijks merkbaar haar hoofd.


  ‘Je denkt dat de wyverns een totale nederlaag zullen lijden?’ wilde Wyzásukitán weten. ‘Je vermoedt dat je volk jullie Heuvels zo gemakkelijk kan heroveren dat jij daar niet bij nodig bent?’


  De donkere prins huiverde toen hij daarover nadacht. Geloofde hij deze voorspellingen dan werkelijk? Durfde hij op deze visioenen te vertrouwen? Was hij de beelden geleidelijk aan, zonder het zelf te beseffen, als de vaste en zekere toekomst gaan beschouwen? Maar waren ze dat ook? vroeg hij zich af. Zou hetgeen hier in beeld kwam mettertijd bewaarheid worden, ongeacht wat hij zelf deed of achterwege liet? Durfde hij zich in zo’n sussende zelfgenoegzaamheid te koesteren?


  ‘Nee, ik…’ begon hij.


  ‘Kijk,’ mompelde de drakenkoningin.


  De beelden op haar voorhoofd werden indringender, de kleuren intenser en feller. Yan voelde hoe hij naar binnen werd gezogen op de manier die hem tijdens zijn korte verblijf bij de drakenkoningin zo vertrouwd was geworden. Hoe lang had het geduurd – een paar uur? Een halve dag? Hoe ver in de toekomst lagen de gebeurtenissen die hij gadesloeg? Hij vroeg het zich niet meer af toen hij opnieuw de diepten van het visioen werd ingetrokken. Net als eerst versmolt hij ermee en ging hij erin op.


  Hij zweefde in de lucht boven de Wijheuvels. De wyvernkrijgers die in het trechtervormige dal in hinderlaag hadden gelegen, hadden allemaal de gelederen verbroken en waren het ravijn met de steile wanden in gevlucht. Eenhoorns stroomden over de zijkanten en stortten zich meedogenloos op hen. De gefloten bevelen van Tek en Dagg, Teki en Jah-lila, Ryhenna en Ses klonken helder boven het strijdrumoer uit: wyvernkreten, gekletter van hoeven en hoorns, het gekreun van de stervenden, gehijg en gebries.


  De kloof lag bezaaid met lijken, die de langbenige eenhoorns hinderden. De wyverns, die zich glijdend voortbewogen, kronkelden over en om de bergen gesneuvelden heen. Nu hun angels niets meer uithaalden, moesten ze met tanden en klauwen vechten. De weinigen die uit het ravijn wisten te ontsnappen, flitsten er sneller vandoor dan wegvloeiend regenwater. Het eenhoornleger zette de achtervolging in en wist er nog aardig wat te vellen toen ze door het open terrein van de golvende heuvels vluchtten, door geknakt struikgewas en bosjes slanke bomen.


  Het geschreeuw van de vluchtende wyverns was klaarblijkelijk opgemerkt, want uit de kalksteenterrassen naast de rotsen rond het maanven stroomden nieuwe golven steekwurmen te voorschijn. De gekrijste waarschuwingen omtrent de ogenschijnlijke onkwetsbaarheid van de indringers verwarden de redders alleen maar, en ze vielen de eenhoorns op de traditionele wijze met hun angels aan. De strijd veranderde van een achtervolging in een serie verspreide gevechten waarbij de twee oprukkende strijdmachten uiteenvielen en elkaar in vele tientallen kleinere groepjes te lijf gingen en bevochten.


  De ochtend verstreek. De zon, die midden op de dag onaangedaan had staan branden aan de diepblauwe hemel, daalde af naar de laagten van de late namiddag. De grote zwarte vlek aan de oostelijke hemel bleef groeien en vulde een kwart en vervolgens de helft van de lucht. Hij joeg als een donkere, allesomvattende massa achter de zon aan. Toen ze ernaar keken, kreunden de wyverns: ‘Een voorteken, een voorteken!’ Yan hoorde sommigen uitroepen: ‘Duisternis uit de Rokende Heuvels. Dat is vast het einde van de wereld.’


  Wyverns sneuvelden. Eenhoorns ook – maar veel minder dan wyverns. Herhaaldelijk wisten kleine troepjes van vijf of zes eenhoorns een van de enorme steekwormen te omsingelen. Meer dan een enkeling had twee koppen, zo oud waren ze. De kring van krijgers omsloot de wurm steeds nauwer, hakkend en houwend, beukend met hoeven en stekend met hoorns, terwijl de wyvern zonder effect uithaalde met zijn angel, toebeet met zijn naaldscherpe tanden en de messcherpe klauwen aan zijn brede, stompe poten over zo veel mogelijk eenhoorns haalde.


  Zelfs doorgewinterde krijgers, die eendrachtig samenwerkten, hadden veel tijd nodig om elk van die grote, felle wurmen neer te halen. En het leek wel of er voor iedere gevelde wyvern een volgende, nieuwe vijand uit een van de vele ingangen van de onderaardse wyvernholen opdook. Yan ving een glimp op van Tek en Dagg, bezig te overleggen, en van Ryhenna en Teki die anderen als wachters naar de grotere ingangen voerden om te voorkomen dat gewonde wyverns onder de grond wegglipten en om nieuwe wurmen te doden zodra ze tevoorschijn kwamen.


  Die strategie slaagde maar ten dele. De brokkelige kalksteen van de wyvernterrassen was zelfs voor de behendigste eenhoorns een onveilige ondergrond, en er waren zo veel ingangen aan de buitenkant van de terrassen dat de bewakers ze niet allemaal in het oog konden houden. Yan zag nog veel meer wyverns naar binnen of naar buiten gaan. Toch wisten de bonte genezer en de koperrode merrie de stroom wyverns te stremmen, het tempo waarin de versterkingen kwamen te verminderen en een veilige aftocht te hinderen.


  ‘Waar is hun vuur?’ hoorde Yan Tek tegen Dagg roepen. ‘Waarom gebruiken ze dat niet tegen ons?’


  ‘En waar is hun leider, Lynex de wurmkoning?’ floot de gevlekte hengst terug. ‘Is hij een te grote lafbek om zijn zeven smoelen te laten zien? Vertoonde hij zich maar, dan zou deze hele strijd hier en nu beslecht kunnen worden!’


  ‘Lynex, lafbek die je bent!’ hoorde Yan Tek de grootste ingang in schreeuwen. ‘Ik ben bereid persoonlijk de strijd met je aan te binden. Jij hebt deze gebieden eeuwen geleden van prinses Halla zaliger geroofd. Je hebt alleen maar zo lang geleefd opdat wij eenhoorns sterk genoeg zouden worden om ons vaderland te heroveren. Vertoon je. Kom naar buiten en vecht met mij, als je durft!’


  Bij wijze van antwoord klonk er een laag gerommel uit de wyvernholen. Het holle, diepe keelgeluid steeg als een huilende stormwind van beneden op. Het werd gevolgd door geroffel, als van enorme ledematen die over de grond dreunden. Onder deze aaneenschakeling van harde geluiden was het zachte gefluister van voortglibberende onderbuiken te horen. Geschrokken deinsden de eenhoorns achteruit. Het volgende ogenblik schoten vierentwintig van de grootste, sterkste wyverns die Yan ooit had gezien door de ingang naar buiten en waaierden in een wijde halve cirkel uit, terwijl ze met hun poten op de grond stampten.


  De aarde trilde van hun oorverdovende gebonk. Angelstaarten zwaaiden als door de storm opgezweepte wilgentenen. De witte wurmen brulden als één. Elk van hen was bijna even groot als de grote, driekoppige koningin die Yan jaren geleden in zijn jeugd had gedood. Niet een van hen miste een tweede kop en bij twee ontsproot er een derde onderaan de hals. Overal rondom hen golfde een stroom wyverns uit de andere uitgangen, allemaal reusachtig groot, ongedeerd en fris.


  De late namiddag zon daalde in het westen. Hijgend, met schuimvlokken van het zweet op hun vacht, staarden Teks krijgers naar de oprukkende wurmen. Over sommige eenhoorns liepen bloedige schrammen, daar waar de tanden en klauwen van wyverns doel hadden getroffen. Van sommigen trilden de benen; Yan wist niet of het van spanning of afmatting was. Hij wist wel dat niemand sidderde van angst. Ze hadden uren gevochten wat ze konden, al sinds de ochtend. En al gaven ze nu langzaam terrein prijs aan de huilende, stampende wyverns, er was er niet één die op de vlucht sloeg.


  Plotseling dook er uit de ingang nog een andere wyvern op in de halve cirkel die door zijn ruim twintig gigantische lijfwachten werd gevormd. Hij was nog groter dan zij. Zijn zeven koppen stonden op een rij, alle geplooide kragen opgezet, tanden ontbloot als zeven nesten vol scherpe splinters. Zijn lange staart met de zeven angels zwiepte en vormde een lus. Massieve poten met nagels als klingen priemden in de lucht.


  Lynex rees boven zijn eigen lijfwachten uit. Toen ze de enorme wurmkoning zag, hapte Tek vol afschuw naar adem. Met zijn bleke huid, die opaalwit glansde in de namiddagzon, was de getekende, oeroude wyvern ruim tweemaal zo groot als zijn driekoppige koningin was geweest. De leider van de wyverns richtte zijn onheilspellende, zevenkoppige blik op Tek en grauwde tegen haar.


  ‘Lafbek?’ gromde de grootste van zijn zeven koppen. ‘Dat heb je mis, kleine eenhoorn.’


  Zijn smoelen kronkelden en vlochten zich dooreen en ze deinden en glibberden langs elkaar bij het spreken.


  ‘Dacht je dat ik seniel was, een oud, uitgeblust ding?’ wilde het op een na grootste gezicht weten. Dat daarnaast, bijna even groot, snauwde: ‘Dat lijkt mij niet!’


  ‘Ziedaar mijn persoonlijke lijfwachten,’ zei de op drie na grootste bevelend en naast hem voegde een andere, slechts iets kleiner, eraan toe: ‘Wij zijn de strijd zelfs nog niet aangegaan.’


  ‘Wat doet het ertoe dat onze steken jullie niet meer vellen?’ vroeg het op een na kleinste smoel, ‘of dat ons vuur is gedoofd?’


  De kleinste muil siste en kwijlde en beet verwoed naar de lucht. ‘Lafbek. Seniel. Lijfwachten,’ gorgelde hij. ‘Strijd. Angels en vuur!’


  ‘Ik ben onmetelijk oud, hongerig en machtig,’ brulde de monsterachtige middelste kop. ‘Ik heb lange tijd op jullie gewacht. Maak je op om te sterven, brutale onderkruipsels die pas komen kijken. Moordenaars van mijn koningin. Wij hebben deze heuvels eeuwen geleden van jullie voorouders afgenomen – en wij zijn niet van plan ze op te geven!’


  Met een schreeuw als een donderslag golfden de kolossale wurmkoning, zijn lijfwachten en al zijn volgelingen naar voren. Tek stond stokstijf, als aan de grond genageld door besluiteloosheid of vrees. Voor haar rees steil, gevaarlijk terrasland op, achter haar rezen de klippen van het maanven op. Er ging een schok door Yan heen toen het tot hem doordrong wat zijn gezellin vast al had gezien: als de wyverns erin slaagden de eenhoorns achteruit te drijven tot die klippen, konden de wurmen hen daar verpletteren en verslinden voor de zon onder was.
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Vlucht


  ‘Hergroeperen!’ schreeuwde Yan, en zijn stem weerkaatste hol in de enorme grotkamer van de drakenkoningin. ‘Tek, laat ze hergroeperen – vorm de maansikkel en de wig. Laat je niet door de wurmen naar de rotsen drijven.’


  Het beeld voor hem werd onvast en dreef uiteen. Met een pijnlijke schok werd Yan zich weer van zijn omgeving bewust: het drakenhol, de onmogelijke hitte, de zinderende gloed van gesmolten vuur. De donkere eenhoorn knipperde met zijn ogen toen Wyzásukitán abrupt bewoog en haar voorhoofd tot hoog boven het gezichtsveld van de jonge prins ophief. Hij staarde naar haar, onaangenaam verrast en boos dat ze hem zijn visioen van Tek en haar hachelijke situatie afnam. Steigerend opende hij zijn mond om iets te zeggen, maar Wyzásukitán was hem voor.


  ‘Vertel me wat je hebt gezien, donkere prins,’ gebood ze. De witte rook van haar adem kringelde om de snorharen op haar snoet.


  ‘Ik zie dat mijn gezellin en haar groep een groot risico lopen,’ antwoordde Yan kortaf. ‘Laat uw voorhoofd weer zakken, zeg ik u…’


  De drakenkoningin nam hem op, haar voorhoofd koninklijk geheven, zonder haar hoofd ook maar enigszins te buigen. Ze bestudeerde hem aandachtig, haar blik neutraal, zonder kwaadaardigheid, maar nu evenmin loom, op haar gemak en geamuseerd. ‘Zeg me hoe je je voelt, donkere prins. Wat voel je op dit moment voor je gezellin?’


  ‘Liefde, verlangen, bezorgdheid,’ zei Yan zonder een ogenblik na te denken. ‘Ik zie gevaar en zou bij haar willen zijn om haar te verdedigen.’


  ‘Dus je zou naar je gezellin terug willen keren?’ vroeg Wyzásukitán. ‘En naar je volk, wat de gevolgen ook zijn?’


  ‘Ja natuurlijk!’ riep de donkere eenhoorn stampend. De vonken vlogen in het rond. Het antwoord leek hem zo duidelijk als wat. Hij kon niet geloven dat hij tot nog toe zo in het duister had getast. Hij moest naar Tek terug, moest zich weer bij de kudde voegen en het lot dat Alma hem had toebereid, aanvaarden, wat het ook was. De drakenkoningin keek hem aan.


  ‘En zul je je gezellin Korrs geheim vertellen?’


  Yan knikte. Het antwoord kwam niet van harte, maar het kwam wel, en zonder aarzeling.


  ‘En je volk,’ drong Wyzásukitán vriendelijk aan. ‘Zul je het hun ook vertellen?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde de donkere eenhoorn. ‘Ik wil niet met een leugen leven en Tek vragen van haar geboorterecht af te zien opdat ik een macht kan uitoefenen die mij niet toekomt.’


  ‘Je zult afstand doen van je koningschap?’ zuchtte de drakenkoningin en haar adem krulde tussen haar zwevende snorharen door.


  Yan knikte. ‘Ja, uit liefde voor haar. En voor Alma, die is wat is: waarheid, de Waarheid van al wat bestaat. Teks afkomst is zoals hij is. En mijn liefde voor haar ook. Ik moet aan allebei recht doen en ook aan mezelf.’


  De koningin zag op hem neer, haar duizenden juwelen fonkelend in het gouden licht van het ziedende, gesmolten meer achter de uitgang van het vertrek, waar Yan voor stond. Hij liep op haar af, dieper het vertrek in, zijn hart tot bedaren gekomen, in het reine met zichzelf.


  ‘Waarom vraag je niet of ik mijn voorhoofd laat zakken?’ informeerde de drakenkoningin. ‘Wil je niet verder kijken?’


  Yan schudde zijn hoofd. ‘Nee. Ik wil alleen maar naar mijn volk terugkeren. Ik moet met hen overwinteren tijdens hun laatste seizoen in de Vallei, de Vlakte met hen oversteken en mij samen met hen op de wyverns storten. Het doet er niet toe dat ik niet langer als krijgsprins kan dienen. Als koningin hoort Tek hen rechtens aan te voeren en te regeren. Ik zal graag aan haar zij marcheren, bevrijd van het zwijgen en de geheimen waarmee Korr ons allemaal heeft bedrogen.’


  ‘Dus je zou terug willen gaan?’ vroeg de drakenkoningin.


  Hij knikte. ‘Vertel me welk pad ik moet bewandelen om deze steilten te verlaten en naar de Vallei terug te keren. Ik heb de hele herfst en winter voor me. Ik moet dat seizoen zo veel mogelijk benutten om Tek en de kudde dit verschrikkelijke nieuws bekend te maken als de lente aanbreekt en wij de Vlakte naar de Wijheuvels oversteken.’ Wyzásukitán haalde haar schouders op en spande haar uitgestrekte schouderbladen. Haar enorme, vleermuisachtige vleugels kwamen een klein stukje omhoog. Ze ruisten en de korst van juwelen sleepte over de gouden grond.


  ‘Alyan Vuurtoorts,’ antwoordde de koningin, ‘er leidt geen pas uit Drakenholm waarover je naar je Vallei kunt terugkeren.’


  Yan fronste zijn voorhoofd. ‘Ik ben toch ook hierheen gekomen vanuit de Zoutwoestenij? Er is dus een uitweg. Die moet er zijn.’


  Langzaam en behoedzaam schudde de drakenkoningin haar hoofd. Geen druppel van het donkere water op haar voorhoofd liep over. ‘Geen weg die jij ooit weer zou kunnen betreden.’


  De rimpel op het voorhoofd van de donkere eenhoorn werd dieper. ‘Als ik tijd had, zou ik hem kunnen vinden,’ antwoordde hij en hij trad dichterbij. ‘Met uw hulp zou ik hem sneller kunnen vinden.’


  De draak week achteruit en draaide haar hoofd om hem aan te kijken. ‘Het pad waarover je gekomen bent, bestaat niet meer,’ antwoordde ze eenvoudigweg. ‘De rillen van Drakenholm verschuiven telkens als mijn soortgenoten zich omdraaien in hun dromen. Bij zeldzame gelegenheden verandert een van ons van hol. Dan beeft de aarde over vele lange mijlen. Pieken storten in, valleien splijten open en worden gevuld, nieuwe kammen verrijzen. Deze Rokende Heuvels zijn voortdurend in beweging. De weg die jij gevonden hebt, was kort van duur. Hij is er niet meer.’


  Yan werd er koud van. ‘Hoe lang duurt het voor er weer een weg ontstaat?’


  Opnieuw haalde de draak haar schouders op. ‘Dat valt onmogelijk te zeggen.’


  ‘Maar ik moet naar de Vallei terug,’ protesteerde de donkere eenhoorn, ‘nu de herfst nog jong is. Ik zou graag vóór de eerste sneeuwval bij Tek willen zijn en de komende winter willen benutten om de kudde te laten wennen aan het nieuws dat ik breng.’


  Wyzásukitán verhief haar grote, lenige gestalte verder boven de grond. Eerst spande ze en vervolgens ontspande ze haar enorme voorste ledematen en daarna haar achterste ledematen. Haar lange staart bewoog. ‘De herfst is vervlogen, Alyan. De winter eveneens. En zo ook de lente. Dit is de eerste dag van de zomer, Vuurtoorts.’


  Yan staarde haar aan, hevig in verwarring. ‘U schertst,’ riep hij. ‘Er zijn slechts enkele uren verstreken sinds ik bij u kwam…’


  ‘Werkelijk?’ vroeg ze. ‘Ik scherts nooit. En ik zeg je nu, je hebt heel de winter bij mij doorgebracht, en heel de lente, en daarvoor heel de herfst met Oro in de Zaal der Fluisteringen.’


  De donkere eenhoorn schudde zijn hoofd. ‘Nee,’ hield hij vol, ‘het was maar een paar uur. Ik heb geen honger, ik heb niet geslapen…’


  ‘Je hebt de drakenteug gedronken uit het voorhoofd van mijn moeder zaliger: al wat rest van haar wakende dromen. Dat heeft je honger, je vermoeidheid, je dorst, je kwetsbaarheid voor hitte en kou afgezwakt. Hoe anders denk je dat je voor mij in mijn legerstee kon staan naast een meer van gesmolten steen, Vuurtoorts?’


  Sprakeloos keek Yan op naar de rode drakenkoningin. Ze ademde in en zuchtte witte wolken alvorens te vervolgen:


  ‘Ik heb Oro en zijn krijgers gelast ook een teug te nemen voordat ik hen heenzond, opdat ze de hele weg naar jouw verre Wijheuvels konden galopperen zonder te pauzeren om te eten, te drinken of te rusten. De tijd dringt. Je volk is in grote nood en het tijdstip is aangebroken waarop je moet terugkeren.’


  ‘Tijd, tijd…’ mompelde Yan. ‘Hoe lang heb ik hier staan dromen?’


  ‘Even lang als de gebeurtenissen waarvan jij getuige was, in beslag hebben genomen,’ antwoordde de drakenkoningin.


  ‘Dan heeft datgene wat ik zag, alles wat ik zag…’ Hij zocht naar woorden.


  ‘Zich afgespeeld terwijl je keek,’ antwoordde Wyzásukitán. ‘Door het water uit de dromen van mijn moeder is je gevoel van tijd opgeheven. Je hebt deze maanden ervaren zoals wij draken dat doen, als een lange, vloeiende, tijdloze mijmering.’


  ‘Wat ik zag,’ probeerde Yan nogmaals, ‘de strijd…’


  ‘Is geen voorspelling,’ antwoordde de vuurdraak. ‘Woedt op dit moment, terwijl wij spreken.’


  De donkere eenhoorn voelde zijn huid prikken. ‘Teks hachelijke situatie?’ wilde hij weten.


  ‘Is echt. Speelt zich nu af.’


  Een schok als van de bliksem sidderde door zijn bloed. ‘Dan moet ik naar haar toe!’ schreeuwde hij. ‘Meteen…’


  Hij draaide zich met een ruk om alsof hij uit het leger van de draak weg wilde stuiven, het meer van vuur weer wilde oversteken en de terugweg naar de oppervlakte wilde vinden. De rode draak riep hem toe:


  ‘Halt, Alyan. Wat je op mijn voorhoofd zag, vond plaats terwijl jij het aanschouwde. Hoe lang denk je dat het duurt voordat je haar bereikt hebt, zelfs al ren je dag en nacht zonder te rusten?’


  Hij bleef abrupt staan. Zijn hart sloeg een slag over en hij werd misselijk van schrik. ‘Te laat?’ wilde hij weten. ‘Bedoelt u dat ik te laat tot mijzelf ben gekomen? Dat de kinderen-van-de-maan zullen ondergaan of triomferen zonder mij, terwijl ik ver van hen vandaan onder de grond opgesloten zit en mijn bestemming mis, doordat ik niet in staat ben hen te redden of mij zelfs maar bij hen te voegen in het uur van hun grootste nood?’


  Zijn laatste woorden waren één schreeuw van ellende, want het drong tot hem door dat hij te lang getalmd had, te zeer was opgegaan in zijn innerlijke beroering. Zijn gezellin zou zonder hem slagen of sterven, zijn volk zou in zijn afwezigheid de Heuvels heroveren of verliezen. Hij was voorbestemd om nergens deel aan te hebben, niets bij te dragen aan dit beslissende ogenblik in de geschiedenis van zijn volk. Zelfs als hij ten slotte uit de Rokende Heuvels zou ontsnappen, hoe moest hij dan nog de moed opbrengen zich weer bij zijn volk te voegen? Zijn veulens zouden dan misschien halfwassen zijn, zijn zuster al een gehuwde merrie, zijn herinnering verbleekt in de geest van zijn eigen gezellin, zijn volk zou hem nauwelijks meer gedenken, zijn bestemming zou vergeten worden en onvervuld blijven. Men zou zich hem alleen nog maar herinneren als degene die gefaald had Alma’s heilige plan te volvoeren, degene die pretendeerde de Vuurbrenger te zijn maar er nooit in was geslaagd haar doel te vervullen.


  ‘Te laat?’ grinnikte ze. ‘Eerder hoog tijd. Tijd voor jullie charmante Verkenners om terug te draven naar hun Wijheuvels. Het is waarlijk een zoetgevooisde stam. Hun liederen hebben de draken jarenlang in vervoering gebracht. Maar we hebben al veel te lang te stil liggen luisteren, compleet in de ban, terwijl we deze hachelijke steilten stabiel houden.’


  Met veel gefonkel van juwelen glimlachte ze Yan zonder enige boosaardigheid toe. Toen begreep hij dat ze om zichzelf lachte.


  ‘Mijn zusters zijn allemaal uit hun legers gegroeid. Zelfs mijn toekomstige gezel. Hij is nog jong, nog vleugelloos, nog niet klaar om te vliegen – maar mijn eigen vleugels jeuken. Het wordt tijd dat ik me eens aan een echte vlucht waag. Oefening sterkt de pezen, zeggen ze.’


  Haar grote ogen knipperden. Ze zweeg en dacht na.


  ‘Ik ga een speeltje voor mijn verloofde zoeken,’ prevelde ze. ‘Een bleke, exotische wurm uit verre landen, eentje die lang leeft en voor zijn plezier zal zingen.’


  Ze wierp Yan een blik toe.


  ‘Zoals je weet, eten wij draken geen vlees.’


  Wyzásukitán verhief zich tot haar volle lengte. De welving van haar ruggengraat streek langs het plafond van de rotskamer.


  ‘Te laat, Vuurtoorts?’ vroeg ze. ‘Te laat om je bestemming te vervullen? Nooit, Donkere Maan van de eenhoorns – niet zolang ik vleugels heb.’


  Haar grote, leerachtige wieken vouwden zich open en strekten zich uit langs het dak van de spelonk. De ontelbare juwelen op haar donkere, roodachtige huid glinsterden helder als een nachthemel vol sterren. Een groot voorbeen werd naar hem uitgestrekt, de klauwen wijd gespreid. Yan had zelfs niet de tijd om een schrikbeweging te maken voordat haar reusachtige nagels met onvoorstelbare kracht om hem dichtklapten. Ze hadden hem binnen een tel kunnen verbrijzelen, besefte hij, maar toch was hij niet bang toen ze knus om hem heen krulden en hem met gemak van de vloer van de grot tilden. Hij voelde hoe de laatste resten van de groene veer in zijn haar in een felle flits verdwenen.


  Wyzásukitán kromde haar enorme achterbenen. Haar schouders zetten zich af tegen het gewelfde stenen plafond van de grotkamer en gingen met een machtige stoot omhoog. De grot brak sidderend en met luid geraas kapot toen de drakenkoningin met een sprong van de aarde opsteeg. Terwijl ze omhoog schoot, regende het stenen en keien om hen heen. Yan merkte dat ze hem ter bescherming tegen het vallende puin aan haar met juwelen beklede borst drukte. De hete ichor die als bloed onder haar schubben golfde, pulseerde traag en gelijkmatig, als de hartslag van de wereld.


  Rondom hem viel de berg weg en Yan voelde de buitenlucht. Het meer van vuur onder hem, niet langer omsloten door de rots, spoot als een fontein de lucht in. Overal om hen heen regende het gesmolten steen, als vloeibare sterren. De reusachtige vleugels van de draak roeiden klapperend in de wind en ze stegen moeiteloos en met kracht de donker wordende hemel in. Diep onder zich zag Yan de Rokende Heuvels, scherpgetand en zwart en door witte mist omkranst. Rivieren van vuur overstroomden de kammen zo ver het oog reikte. De berg waaruit Wyzásukitán zojuist naar buiten was gebarsten, was slechts een van de pieken die vuur spuwden.


  De zon was al ondergegaan en had de Rokende Heuvels in duisternis gedompeld, op de sintellichte glans van de drakenvloed na. Wyzásukitán zwenkte razendsnel naar het westen, waar de stervende zonsondergang nog scharlakenrood gloeide, een verre, ongeziene brand. Smeulende asresten en vlammende stukken steen vlogen bij het vliegen in bogen om hen heen. Yan besefte dat ze hoger klommen, en nog hoger, boven het brandende stof en de as uit.


  Hoe verder ze stegen, des te killer werd de wind. Hoewel hij hem voelde bijten, vond Yan de kou niet erg, en evenmin de ijle lucht die bijna te verdund was om te ademen. Het hart van de drakenkoningin bonkte. Haar grote longen zwoegden, maar haar klapperende wieken hielden hun krachtige, gelijkmatige ritme vol. Ze scheerde hoog aan de hemel in westelijke richting, de zon achterna. De Rokende Heuvels snelden heel ver in de diepte voorbij. Kleine bergpieken barstten open en braakten vlammen uit. Vuurrode stroompjes trokken draden door het zwarte landschap.


  De Zoutwoestenij schoot onmogelijk snel onder hen door. De bovenste luchtlagen, waar ze als een speer doorheen suisden, waren zo ijl geworden dat er nauwelijks wind leek te staan. De opstijgende wolk stof en as vervaagde achter hen naarmate ze verder vlogen. De wereld kromp. Boven hen werd de hemel donker, de lucht verdunde zich tot niets, de eerste sterren prikten door de vurige gloed heen die de hemel rood verfde. Over de vlakte vloeide zonlicht dat de hemel niet rood maar goud kleurde. Terwijl ze zich westwaarts spoedden, leek de tijd terug te lopen, van het vallen van de avond naar de schemering naar de late namiddag.


  Van grote hoogte, vanuit de ijskoude ruimte nabij de grens van de dampkring, keek Yan omlaag en zag een leger eenhoorns heel in de verte voor hen uit galopperen, veel dichter bij de rand van de Wij heuvels dan hij en Wyzásukitán. Alle eenhoorns in dat leger waren donker van kleur: inktblauw en vosrood, zwart-grijs gevlekt en grijs met goudbruin. De aanvoerder was een kastanjerode vos.


  Ze renden met de energie van verse krijgstroepen die pas zijn opgebroken, maar Yan was zich ervan bewust dat ze al, hoe lang: uren? dagen?, onderweg waren. Hij wist slechts dat een dronk van de dromen van de voormalige drakenkoningin hen op dezelfde wijze had gesterkt als hemzelf. Hij vroeg zich af of zij merkten dat de tijd verstreek. Of reisden ze als in een droom, een waas, zoals hij zelf driekwart jaar in de duistere diepten van de drakenzalen had gereisd?


  Hij zag hoe de late namiddagzon bijna onmerkbaar hoger klom en met ieder verstrijkend ogenblik langzaam maar zeker jonger en stralender werd. Het heldergele licht bescheen de verre Wijheuvels. Hij voelde dat het ritme van Wyzásukitáns wiekslagen veranderde: nu daalden ze af. De eenhoornkrijgsmacht in de verte beneden hen had zojuist de golvende Vlakte verlaten. De Verkenners van Halla stroomden het heuvelland van hun voorvaderen binnen.


  De wyverns bleven gestaag oprukken, terwijl de witte wurmkoning aan het hoofd zijn haat jegens de eenhoorns uitschreeuwde. Tek zette zich schrap, vastbesloten zich niet verder terug te laten drijven. Rondom haar stonden haar krijgers al gevaarlijk dicht opeengepakt. Ze hadden geen ruimte om te wenden en te zwenken en ook niet om elkaar te hulp te schieten. De wyverns hadden hen klem gezet tegen de rotsen bij het maanven. Aan weerskanten was de uitweg zo smal dat slechts een paar eenhoorns een snelle ontsnappingspoging konden overleven. De rest zou achterhaald en neergehouwen worden. Het was heel wat beter als ze zich teweerstelden. Dat was zelfs hun enige hoop.


  De bonte merrie keek snel naar links en rechts om een overzicht over de strijd te krijgen. Dagg vocht schouder aan schouder met haar, zijn gezellin Ryhenna aan zijn andere zij. Verder naar achteren en naar links ontwaarde ze Ses. De roomwitte merrie met de vlamkleurige manen hield in een drom andere eenhoorns stand tegen de stroom oprukkende wyverns. Tek zocht aan de andere kant en ving een glimp op van haar eigen moeder Jah-lila, nog verder weg, geflankeerd door haar pleegvader en naamgenoot, de genezer Teki.


  De krijgsmacht van de eenhoorns stond in een langgerekte, ondiepe lintformatie voor de rotsen bij het maanven opgesteld. Intussen stroomden er elke seconde meer wyverns uit hun holen en stormden op hen af. Koeltjes en helder doorzag Tek de strategie van Lynex: met enig geluk hoopte hij een bres te slaan in de gelederen van de eenhoorns en hen in kleine groepjes te versplinteren die hij dan stuk voor stuk wilde omsingelen en overweldigen. Als dat niet lukte, zo wist ze, wilde hij hen naar de rotsen toe drijven totdat hun linie zo smal werd dat hij uiteenviel.


  De mate waarin haar troepen zich hadden laten verspreiden, was niet gunstig, zag de bonte merrie. Daar viel niets meer aan te doen. Haar enige steekhoudende tactiek was ze te formeren tot een sikkel met de punten naar buiten, sterk genoeg om de opdringende wyverns in hun vaart te stuiten. Dan moest ze de uiteinden van de sikkel voorzichtig naar binnen trekken en de formatie versterken en dichter maken voordat ze de voorste rand tot een speerpunt samentrok. Misschien zou ze er dan net in slagen deze wig in Lynex’ leger te drijven en het op die manier in tweeën te breken.


  Maar zo ver waren ze nog lang niet, erkende ze grimmig, terwijl ze floot om de kudde te hergroeperen. Ze hoorde hoe anderen de kreten overnamen en doorgaven met een schril, gierend geluid dat boven het knarsende strijdlawaai uitsteeg. Hortend en stotend begon de sikkel zich te vormen.


  Midden tussen zijn vierentwintig enorme lijfwachten, in het hart van de oprukkende massa, rees Lynex met de littekens hoog op om zijn volgelingen met schelle kreten en dreigementen op te zwepen. Al had haar krijgsmacht tot dusverre nog zo veel vijanden geveld, ze hadden er nog evenveel tegenover zich, frisser, groter, sluwer en ouder dan degenen tegen wie ze eerder die dag hadden gestreden. De kracht van deze nieuwe stormloop was schrikbarend. Steeds weer sprong Tek naar voren, vechtend als een razende. Een zestal wyverns sneuvelde door haar hoeven en hoorn. Dagg en Ryhenna beschermden haar schouder. Illishar bestookte de wyverns van boven en dook op hen neer.


  Anderen van haar krijgsmacht verging het minder goed. De bonte merrie ontdekte dat de gelederen van de verdedigers hier en daar gevaarlijk waren uitgedund. Door het strijdgewoel konden de versterkingen die plekken niet bereiken. Op een daarvan zag ze Ses staan, bijna als enige verdediger. Hoeveel langer hield ze dat nog vol? Aan de andere kant waren Teki en Jah-lila koortsachtig bezig krijgers bijeen te brengen die de gelederen konden versterken.


  De sikkel verdichtte zich inmiddels niet meer tot de wig die nodig was om de horde van de wurmkoning uiteen te drijven. Tek floot telkens opnieuw het sein tot hergroeperen, maar de uitgeputte eenhoorns wankelden. Voor hen loeide Lynex, driemaal zo groot als welke andere wyvern op het slagveld ook, vol leedvermaak.


  ‘Verpletter ze, verbrijzel ze!’ schreeuwde zijn grootste kop.


  ‘Scheur ze aan stukken, rijt ze open!’ riepen de twee middelgrote schedels aan weerszijden van de voornaamste.


  ‘Kraak ze, vermaal ze, bijt en verslind ze,’ tierden drie van de kleinere muilen, terwijl het kleinste bolletje kakelde en siste: ‘Plet, rijt, kraak, verslind!’


  De wyverns waren bezig door te breken. Tek zag de linies op twee plaatsen meegeven. Ses sprong op een van de zwakke plekken af en spoorde anderen met gefluit en geroep aan haar te volgen. Ryhenna schoot toe om haar bij te staan. Aan de andere kant van de bonte merrie werkten Teki en Jah-lila zich naar de andere plek toe waar de linies van de krijgsmacht nu elk moment dreigden mee te geven. Te langzaam. Verdedigers zakten in elkaar onder de tanden en klauwen van de wyverns. In de sikkel vielen gaten. Tek begon de moed te verliezen. De genezer en de rode merrie zouden de bres nooit op tijd bereiken.


  ‘Dagg, ga!’ schreeuwde ze, terwijl ze haar schoudervriend met het plat van haar hoorn een klap tegen zijn romp gaf.


  De gevlekte krijger baande zich een haastig een weg door het gewoel naar de rand van de wijkende formatie, terwijl hij degenen die nog leefden en wanhopig doorvochten, bemoedigend toefloot. Tek richtte zich weer op de strijd voor haar. Ze durfde Daggs voortgang geen ogenblik meer te volgen. Zijn afwezigheid en die van Ryhenna creëerden een gat in de gelederen rondom haar. Ze sprong naar voren om het te dichten.


  De zevenkoppige wyvernkoning torende boven haar uit tussen zijn enorme, kronkelende lijfwachten. Ze wierpen zich als een vallende berg op Tek. Illishar dook neer en probeerde zich op de koppen van de wurmkoning te storten, maar zijn tweekoppige lijfwachten sloegen de griffioentercel van zich af. De bonte merrie kon niet voorkomen dat ze terrein verloor. Ondanks haar furieuze aanvallen werd ze stap voor stap naar achteren gedreven. Hoe ver nog voordat ze tegen de rotswand geperst werd? Rondom haar bevond haar volk zich in dezelfde situatie, wist ze: ingesloten, niet in staat zich te bevrijden.


  ‘Ten strijde! Ten strijde!’


  De kreet galmde achter de wyverns tegenover hen. Aanvankelijk nog flauw nam hij snel in kracht toe toen de wind draaide en de luide krijgszang op volle kracht tot de oren van de bonte merrie doordrong. Het was onmiskenbaar de strijdkreet van eenhoorns. Achter de horde wurmen steeg stof op en dreunden hoeven. De woorden kwamen dichterbij en werden nog luider.


  ‘Wij zijn de Verkenners van Halla. Wij komen in naam van de Vuurtoorts. Alyan-met-de-Maanbrauw heeft ons opgeroepen om u te hulp te schieten, koningin Tek. Wyzásukitán heeft ons uit de Rokende Heuvels doen spoeden. De wyverns! De wyverns! Ten strijde!’


  Een stroom eenhoorns verscheen boven op de wyvernterrassen. Ze waren kleiner dan het gewone type, allemaal donker voskleurig, diepblauw en grijs, steenrood gevlekt of matgoud gestreept. De aanvoerder was een jonge hengst met een witberijpte, kastanjerode vacht. De bonte merrie kon slechts met open mond toekijken hoe de ruige vreemdelingen als een waterval van dol geworden heuvelgeiten over de kalkstenen hellingen omlaag denderden. Tek buitte de paniek van de wyverns ten volle uit. Toen de witte wurmen zich met een ruk omdraaiden en het uitkrijsten, floot ze: ‘Voorwaarts! Sla keihard toe, krijgers van de Kring!’


  Rondom zich zag, voelde en hoorde ze haar eigen volk met hernieuwde energie aanstormen en zich haasten om deze onbekende bondgenoten te ontmoeten die haar koningin noemden en beweerden van Yan te komen. De wyverns, klem tussen een dichtklappende tang van eenhoorns, gilden van ontzetting en hun gelederen vielen uiteen.


  ‘Een valstrik!’ riepen de deserteurs schril.


  ‘Hou stand, bloedeloze idioten,’ schreeuwde de middelste kop van de wurmkoning. ‘We zijn nog steeds in de meerderheid.’


  Zijn troepen, compleet uit het veld geslagen, negeerden het bevel en renden voor hun leven alle kanten op. De krijgsmacht uit de Vallei, niet langer met de rug tegen de rotsen, achtervolgde en doorboorde er samen met de nieuwkomers zoveel als ze konden. Maar weinig wurmen slaagden erin hun grotten weer in te krabbelen, want ze waren door de stortvloed van nieuwkomers de helling afgeveegd, bij de ingang van hun holen vandaan. Voor het eerst sinds de komst van Lynex begon Tek het gevoel te krijgen – niet alleen de hoop, maar ook werkelijk het gevoel – dat de eenhoorns die dag de overhand zouden krijgen.
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Groentje


  Lill galoppeerde in het late namiddaglicht door de Wijheuvels. Overal had de strijd zijn sporen nagelaten. Het zomergras in de weiden en kleine bosjes, op de grazige, oneffen hellingen en naast de stroompjes lag bezaaid met de karkassen van gesneuvelden. Voor het merendeel wyverns, merkte het halfwas merrieveulen opgelucht op. Haar volk was dus aan de winnende hand – of was dat althans geweest. De zon hing laag boven de westelijke horizon; het licht had een warme, gouden amberkleur die nog niet was overgegaan in avondrood. Ze zou zich moeten haasten. Lill wendde haar blikken van de gesneuvelden af en galoppeerde verder.


  Ze had de oase verlaten waar zogende merries, gespeende veulens die te jong waren om te worden ingewijd, ouderen en zieken in de hoede van de Vlaktebewoners waren achtergebleven om daar het nieuws over de afloop van de strijd af te wachten. Maar Lill had niet gewacht. Zij was vijf jaar en oud genoeg om zich onder de krijgers te scharen. Als er dit jaar een pelgrimage was ondernomen, zou ze zijn ingewijd. Maar Yan was niet teruggekomen en de kudde was door oorlogsvoorbereidingen in beslag genomen. De harde winter, drie seizoenen geleden, had aan alle andere veulens van haar leeftijd het leven gekost. De kudde stond geen pelgrimstocht van een enkeling toe.


  Wat, raasde de zuster van de prins, moest zij dan doen? Wachten tot ze een beverige oude merrie was en de zuigelingen van nu eindelijk oud genoeg waren om tot de Kring toe te treden? Ze weigerde te wachten! Yan zou een dergelijke aanfluiting nooit hebben toegestaan – en ze zou de meest roemruchte strijd in de geschiedenis van haar volk niet vanwege zijn afwezigheid aan zich voorbij laten gaan. Bovendien, bedacht ze zelfgenoegzaam, de tweeling had gezegd dat ze moest gaan. Ze waren op haar gestuit terwijl ze zich opmaakte om heimelijk weg te glippen. Eerst was ze bang geweest dat ze haar wilden tegenhouden, van plan waren bij Calydor over haar te klikken, of alarm te slaan.


  Ze hadden niets van dat alles gedaan, maar alleen gezegd dat ze haar kwamen helpen, dat ze wisten waar de wachtposten stonden en wat de beste weg was om hun blikken te mijden. Ze zeiden dat ze haar kwamen vertellen dat Calydor elders bezig was en dat dit het ideale moment was om ervandoor te gaan. Het zou nog uren duren voordat hij haar miste, misschien wel tot de ochtend, als ze meteen vertrok. Daarna vertelden ze haar hoe ze de Wijheuvels moest bereiken, vlotweg, alsof ze die route zelf hadden afgelegd.


  ‘Maar dat is ook zo,’ had Aiony tegen haar gezegd, al had Lill er met geen woord over gerept wat ze dacht.


  ‘De afgelopen nacht,’ vervolgde Dhattar, ‘hebben we in dromen het pad van pelgrims uit het verleden betreden.’


  Lill had allang de hoop opgegeven dat ze ooit zou begrijpen wat die twee bedoelden als ze over hun dromen spraken. In plaats daarvan had ze hun hulp dankbaar aanvaard en de route die ze beschreven in haar door Illishar gescherpte geheugen opgeslagen als het rijm en metrum van een lied. Yan zou gewild hebben dat ik dit deed, dacht ze, eerst wat onzeker, toen met meer zelfvertrouwen: althans, dit is wat Yan zelf in mijn plaats gedaan zou hebben.


  En de weg was uiteindelijk niet zo moeilijk te volgen geweest. Ze lag maar een halve dag op de krijgers achter. Die waren de vorige middag vertrokken, zij de ochtend daarop. Lill hoefde alleen maar het vertrapte gras en de omgewoelde aarde te volgen die aangaven waar zij voorbij waren gekomen. Ze ging gestaag door en rustte slechts kort voordat ze zich weer verder haastte.


  Waar was Yan? Die gedachte hamerde onder het rennen onophoudelijk door haar hoofd. Waarom was hij niet teruggekomen? Ze had het idee dat zij op een of andere manier zijn afwezigheid moest goedmaken, namens hem moest gaan. Op geen van de anderen kon ze bouwen, had de tweeling haar gemaand, zelfs niet op Calydor. Hoewel hij een ziener was, had hij niet gedroomd wat zij hadden gedroomd. Ze vreesden dat hij hen niet zou geloven. En als ze het hem vertelden, zouden ze Lills kans om weg te gaan tenietdoen. Tek zou haar nodig hebben, zeiden ze met klem, en niemand anders. Zij moest vonken slaan. Ze moest zich voor zonsondergang in het strijdgewoel werpen, moest vliegen als de wind met het hart van een pard. Ze mocht zich niet gewonnen geven.


  Toen ze een rotsige helling bereikte, zette Lill zette al die gedachten van zich af. Over witte kalksteen en zwarte aarde liep een moeilijk begaanbaar pad. Van ergens daarachter ving het amberbruine merrieveulen het lawaai van een veldslag op. Haar leden trilden. Ze rende al sinds de dageraad. Het was geen vrees, hield ze zichzelf voor, en ze begon te klimmen.


  De helling was steil en glad. Er rolden voortdurend losse steentjes onder haar hoeven uit. Hier en daar lag de heuvelflank voor haar er kaal bij, zonder enig struikgewas; elders slingerde haar weg tussen bomen door. Ze klom verder, haar hoeven zorgvuldig neerzettend. Hijgend probeerde ze het pad te overzien. Vreemd genoeg was ze niet het meest beducht voor wyverns, maar voor haar eigen volk en vooral voor Illishars ogen in de lucht. Dat hij haar in het oog zou krijgen voordat ze het strijdgewoel bereikte en naar beneden zou suizen om haar te dwarsbomen, sterkte alleen maar haar vastberadenheid. Al had ze hem vaak toevertrouwd dat ze van plan was zich bij de krijgers te voegen, om de een of ander reden betwijfelde ze of het zo gemakkelijk zijn goedkeuring zou wegdragen als hij haar hier tegenkwam, klaar om zich in het strijdgewoel te storten.


  Hijgend kwam ze boven aan de gevaarlijke helling en dook de dekking van het geboomte in. Het gedruis van de strijd leek nu veel dichterbij. Behoedzaam zocht ze zich door het bosje een weg ernaartoe. De bomen om haar heen waren eigenaardig, hun aroma rokerig en zoet. Ze had nog nooit zulke bomen gezien, met die ruwe, verwrongen stammen en die zilverblauwe bladeren in de vorm van sikkels, harten en cirkels. De takken droegen allemaal roze knoppen, waarvan sommige al opengebarsten waren en bloeiden. Hun geur was aangenaam, melkachtig en kalmerend. Ze had nooit iets verleidelijkers geroken.


  Melkhout, besefte ze plotseling. Alleen hier groeiden die magische bomen, op de rotsen bij het maanven in de Wijheuvels. Jah-lila had in haar jeugd van deze knoppen gegeten, wist Lill, in de tijd dat de rode merrie een eenhoorn was geworden. Ryhenna ook. De eigenschappen ervan waren wonderbaarlijk. Lill was uitgehongerd en proefde van een trosje knoppen. Ze had tijdens haar inspannende reis van de afgelopen dagen nauwelijks gegeten en vandaag nog helemaal niet. De smaak van de knoppen was zoet maar niet wee, romig als merriemelk. Een zweem van koelte doortrok haar. Die deed haar huiveren en tegelijkertijd naar nog een hap verlangen.


  Het strijdlawaai werd nu heviger. Ze rukte zich los en rende verder, op een drafje nu, zoekend naar de bron van het lawaai. Voor haar werd het geboomte dunner. Ze rook water. Ineens stond ze aan de oever van een ven, volmaakt rond en volmaakt helder. De rand en de bodem, die afliep naar een blauwe bron die kolkte en borrelde, waren van wit kalksteenzand. Vreemd genoeg was het oppervlak van het ven volkomen stil, zo glad als een spiegel. Met een schokje begreep Lill waar ze zich bevond.


  ‘De Maanspiegel,’ fluisterde ze de naam van het gewijde ven waaromheen de ingewijden hun nachtwake hielden, waarin ze tuurden om een glimp van hun eigen toekomst op te vangen en waaruit ze dronken in de plechtige ceremonie die hen tot krijgers van de Kring maakte.


  Weer huiverde Lill; na een dagreis zonder water was ze uitgedroogd, maar tegelijkertijd had ze het koud. Ze boog zich naar voren en dronk – niet dat ene, ceremoniële slokje van de pas ingewijden, maar een flinke teug. Het smaakte zoet. Het amberkleurige merrieveulen staarde in het kristalheldere water, speurend naar een visioen zoals Dhattar en Aiony dat zagen zodra ze maar in een plas of stroom keken. Maar ze zag niets. Geen lot. Geen bestemming.


  Lill liep langs de rand van het ven. Het krijgsrumoer werd steeds luider. Ze bereikte de overkant van het ven, liet het achter zich en haastte zich dieper het geboomte in. Na korte tijd zag ze het einde van het bosje, waarachter de open hemel steeds donkerder goud kleurde naarmate de zonsondergang dichterbij kwam. Het melkwoudplateau eindigde in een bijna verticale rotswand. Aan de voet ervan lagen de wyvernterrassen, die in oneffen richels naar de Vlakte in het zuiden afdaalden. De zachte witte steen was met grotten doorregen.


  Over dit rotsachtige terrein strekte het gevecht zich uit. Wyverns en eenhoorns troffen elkaar en vielen aan op de brokkelige ondergrond. Lill zag eenhoorns die wurmen achtervolgden en omsingelden. De wyverns, ingesloten door binnenwaarts gewende cirkels krijgers, kwamen grommend overeind om zich met tand, staart en klauw te verweren. Gehoornde strijders weken opzij en sloegen toe, maakten schijnbewegingen en haalden uit. Anderen bewaakten de ingang van de grotten.


  Gebries en geschreeuw klonk boven het lawaai uit: schel gefluit van krijgers, gekrijs van gewonden, gekreun van stervenden, vloeken, triomfkreten, het roffelen van hoeven op rotssteen. Boven het strijdgewoel hing fijn wit stof, opgeworpen door het niet-aflatende schuren van buiken en stampen van hoeven. De hemel had de kleur van guldenbloem. De zwarte schaduw van de klippen bij het maanven kroop langzaam de terrassen over.


  Lill keek gehypnotiseerd toe. Ze beefde, maar was zich van geen vrees bewust. Beneden ontdekte ze de zwart-met-roze gestalte van Tek, die steigerde en op een tweekoppige wurm in stak. Ver voor de bonte regent uit ving het amberkleurige veulen een glimp van de rode merrie Jah-lila op en van de zwart-witte vacht van de genezer Teki. Zij leken bezig te zijn de vluchtweg naar het zuiden af te snijden. Een eind bij hen vandaan, aan de andere kant van het slagveld, zag Lill de grijs-gevlekte figuur van Dagg naast de kopperrode gestalte van Ryhenna vechten. Zij maakten deel uit van een cirkel die een tweetal wyverns omsingelde, waarvan er een gewond op de grond lag.


  Aan hun flank, door een grote afstand van hen gescheiden, zag Lill haar moeder Ses. De roomkleurige merrie verhief zich en steigerde, zodat haar manen langs de welving van haar nek wapperden, fel als papavers, als vlammen, zelfs in de oprukkende schaduw van de late namiddag. Haar moeder had haar rug naar de rotsen toe. Lill keek toe zonder angst om ontdekt te worden. Wat haar meer dwarszat, was de vraag hoe ze die steile, bijna verticale helling moest afdalen om zich in de strijd te werpen.


  Het goud aan de hemel nam een vurige glans aan. Toen ze de lucht afzocht, was Illishar nergens te zien. Daar schrok ze van. Toen vond ze hem – op de grond, zijn snavel en een van zijn klauwen diep in de keel van een enorme wurm. Hij was bezig de levenloze gedaante de helling op te slepen. Toen hij het kreng voor een ingang neersmeet en die daarmee blokkeerde, renden de krijgers die de grot hadden bewaakt weg, vrij om zich aan andere taken te wijden.


  Het slagveld krioelde van de eenhoorns die ze niet herkende, vreemde vossen, allemaal baksteenkleurig en leigrijs, lapisblauw en siennarood. Als herten stoven en sprongen ze heen en weer en ze vochten woest en energiek, zonder zich door de verraderlijke ondergrond van de wyvernterrassen te laten afschrikken of hinderen. Een van hen, een donker kastanjerode, vocht naast Tek. Lill hoorde zijn kreet boven het lawaai uit:


  ‘Voor de koningin! Voor de koningin, in Halla’s naam!’


  Haar eigen volk riep: ‘Voor Yan, de Vuurbrenger van de Almoeder!’ en ‘Voor bonte Tek, regent en gezellin van de prins!’


  Wie waren die vreemde, kleine, ruige eenhoorns? Kennelijk bondgenoten. Ze stortten zich op de vijand met een furie die haar eigen volk dapper probeerde te evenaren. De witte wurmen waarmee ze vochten, kronkelden en worstelden; ze mepten om zich heen en kegelden soms een gehoefde krijger omver met een krachtige klap van hun verder nutteloze staart. Neerkijkend op de kolkende baaierd beneden haar had Lill er geen idee van wat ze ervan moest denken. Waren de eenhoorns aan de winnende hand? Ze hoopte van wel.


  Toch had ze tegelijkertijd het onaangename gevoel dat de strijd nog steeds alle kanten op kon en net zo goed in het voordeel van de wyverns zou kunnen uitvallen. De schemering rukte snel op. Wat zou er gebeuren als de avond viel? Zouden de twee partijen doorvechten? Zouden de wyverns in het donker weer in het voordeel zijn? Als die onder dekking van de duisternis veilig onder de grond wisten te glippen, redeneerde ze, zouden ze zich zonder moeite net zo lang als ze wilden onder de aarde verborgen kunnen houden. Zou Tek het risico durven te nemen om een tweede aanval te leiden, omlaag in de kronkelende doolhof van hun holen?


  Het was puur hun omvang, meer nog dan hun aantal, besefte Lill, die de doorslag zou kunnen geven in de strijd. De steekwurmen waren met gemak drie of vier keer zo groot als de jeugdige, angelloze vredestrevers die zij en de tweeling drie avonden geleden hadden geholpen. Deze wyverns waren oud, taai, en trouw aan hun koning. Sommigen hadden twee koppen. Het hoogst van allemaal rees hun soeverein met de zeven gezichten op, de reusachtige Lynex, niet te missen, veel groter dan de lijfwachten om hem heen. Verwoed wierpen Tek, de kastanjerode en nog andere van de vreemde eenhoorns zich op de beschermers van de wurmkoning in een poging om door te breken. Drie van de koninklijke gardisten waren al gesneuveld.


  Met een schok kwam Lill tot zichzelf. Zou haar broer Yan zo hebben staan staren, als een onnozel veulen, zolang er een taak te vervullen viel? De hemel boven haar verkleurde van goud tot amber. Ze moest vuur slaan. Geen tijd te verliezen, want de tweeling had haar gezegd dat ze voor het ondergaan van de zon vuur naar het slagveld moest brengen. Onhandig boog Lill zich naar voren om met de punt van haar hoorn tegen een keiharde hoef te slaan. Er sprong een vonk op die even opvlamde en toen op de grond viel en doofde. Nerveus probeerde Lill het nog een keer. Geen vonk ditmaal. Een derde slag. Nu gloeiden er twee vonken op, maar die gingen allebei midden in de lucht uit voordat ze de grond bereikten.


  Brandhout, besefte ze. Ze moest brandhout gebruiken om een vonk te laten opvlammen en te voeden. Koortsachtig zocht het amberbruine merrieveulen om zich heen naar iets droogs en fijns. Dood gras, afgevallen boombast, alles was bruikbaar. Beneden haar woedde nog steeds de strijd. Boven haar laaide de hemel en met iedere tel die verstreek, werd de vurige gloed feller.
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Wurmkoning


  De lichte merrie wierp haar papaverrode manen naar achteren. Ze sprong op de zoveelste wyvern af en velde die door het vezelige borstschild onder zijn huid te doorboren. De wyvern kronkelde en sloeg met zijn staart om zich heen, hoewel hij al dood was. Ze voelde de angel hard langs een van haar flanken schampen. Het kleurloze wyvernbloed liep langs haar hoorn omlaag en doordrenkte haar voorhoofd, dat branderig aanvoelde. Ses zwiepte haar vochtige voorlok uit haar ogen en vocht door.


  Rondom haar raasde het strijdrumoer. De zon hing laag en ging al schuil achter de kalksteenrots die boven de wyvernterrassen uitrees. Op dat beboste plateau lag de Maanspiegel, wist ze. Ze doodde nog een wyvern. Was dit de totale nederlaag voor de wurmen? Ze wist het niet en vocht des te feller om niet te hoeven nadenken. De laatste tijd draaide ze in gedachten wel vaker met een boogje om dergelijke netelige kwesties heen – dilemma’s zoals wat haar na deze oorlog te doen stond, wanneer Lill volwassen was. Wanneer ze vrij was.


  Wat zou ze doen als Yan nooit meer terugkwam? Nee, hij moest terugkomen! Alma had haar in het visioen van haar inwijdingsnacht getoond dat zij de langverwachte Vuurbrenger zou baren. Hij zou beslist verschijnen. Het enige mysterie was, wanneer. Maar wat dan? Zou ze het aandurven hem de waarheid te vertellen, zoals ze Jah-lila had gezworen?


  Weer dacht ze aan het geheim dat ze al voor zijn geboorte voor hem en de rest van de wereld verborgen had gehouden. Waarom had ze dat gedaan? Ongetwijfeld uit zelfbehoud. En op aandringen van de Rode Merrie, die haar telkens weer had verzekerd dat Yan binnen de Kring geboren moest worden en als toekomstige prins moest worden opgevoed. Aan haar eigen status als gezellin van de prins had Ses weinig waarde gehecht. Ze had haar mond gehouden om haar zoon te beschermen en haar gezel, van wie ze oprecht hield, te sparen – tegen beter weten in hopend dat hij zich op een dag zou bevrijden van de verschrikkelijke schuld die hem de dood in had gejaagd.


  Maar meer dan om enige andere reden had ze gezwegen omwille van Lill. In de nacht van haar inwijding, lang voor haar beide kinderen geboren waren, had Ses geschouwd dat het haar bestemming was de kudde niet alleen een Vuurbrenger te baren, maar na hem ook nog een ander: iets met vleugels. Wat de slagpennen waarvan ze in haar jeugd had gedroomd te betekenen hadden, daarvan had de lichte merrie geen idee gehad. Maar ze had haar dochter Alill genoemd. Wiek. Wat het lot van haar eerstgeborene ook mocht zijn, de merrie met de papaverrode manen vertrouwde erop dat haar merrieveulen zich veilig onder de hoede van het Vrije Volk van de Vlakte bevond, drie dagreizen van deze oorlog verwijderd.


  Ze vocht door. Overal in het rond wolkte het stof van de veldslag op in een wit waas. De gestalten om haar heen oogden bleek als spoken. Boven haar vervloeide de lucht nu van goudgeel tot vlamkleurig. De eenhoorns hadden de meeste ingangen tot de wyvernholen nu onder controle, zag ze, waardoor een terugtocht onder de grond onmogelijk was geworden. De wurmen lagen bij bosjes verslagen op de terrassen. Haar eigen volk, zag ze tot haar opluchting, had minder verliezen geleden dan de wurmen. De eenhoorns hadden een ondoordringbare linie gevormd en de wyverns langzaam maar onherroepelijk in de richting van de Vlakte gedrongen.


  De wurmen boden verwoed tegenstand. Na hun aanvankelijke paniek bij de komst van de voskleurige vreemdelingen hadden sommigen uit de horde wyverns zich opnieuw gegroepeerd. Als ze zich hadden overgegeven of halsoverkop met hun makkers naar de Vlakte waren gerend, zou Tek hun verder bloedvergieten hebben bespaard en hen hebben laten lopen, daar was Ses van overtuigd. Maar degenen die bleven, weigerden allemaal zich over te geven. De zevenkoppige Lynex, omringd door lijfwachten, krijste de restanten van zijn horde uit al zijn kelen op schrille toon toe dat ze zich dood moesten vechten en niet mochten wijken.


  Waar was zijn vuur? vroeg de lichte merrie zich af. Haar hele leven hoorde ze al over wyverns die hun vlammen, vele jaren geleden van de rode draken geroofd, koesterden als een schat. Toch had de vijand het dodelijke spul vandaag niet één keer gebruikt. Had haar eerstgeborene de wyverns beroofd van alles wat ze hadden toen hij jaren geleden de vlam van de wurmkoningin had gedoofd? Ze zou het niet weten. Ze wist slechts dat Lynex niet met vuur streed, zoals hij daar boven de door Tek aangevoerde, wigvormige aanvalsformatie uittorende.


  Zijn lijfwachten kronkelden en richtten zich op in een poging Teks krijgers van zich af te houden, maar de tweekoppige bewakers werden een voor een gegrepen en neergehaald. Van de oorspronkelijke ruim twintig van de grote wurmkoning met de littekens was nog maar een twaalftal over. De merkwaardig gekleurde vreemdelingen die zich Halla’s Verkenners noemden, hadden zich rond Tek opgesteld en ondersteunden haar aanval op de zevenkoppige wurm. Ze vochten onvermoeibaar, als bezetenen. Hun leider, een kleine, kastanjerode hengst, overlegde met de bonte merrie en volgde haar bevelen op, die hij zijn volgelingen toeriep op een zangtoon die in niets leek op het doordringende gefluit dat de eenhoorns uit de Vallei gebruikten.


  Waar wachtte Lynex op? Waarom bleef hij doorvechten? Ses begreep niet wat hem bezielde. De oranje-met-goud getinte hemel nam steeds meer de kleur van vlammen aan. Een plotselinge beroering onderbrak haar gepeins. Ze draaide zich met een ruk om, half verwachtend dat er wyverns door de gelederen van haar kameraden heen waren gebroken en op de een of andere manier achter haar hadden weten te komen. In plaats daarvan zag ze hoe een eenhoornhengst om de rotswand heen het slagveld op kwam stormen. Hij keek koortsachtig om zich heen met de blik van iemand die niets te maken had met het strijdgewoel, maar wanhopig iets zocht te midden van de vechtenden.


  Hij was hoog en slank en had lange manen. De donkere schaduw van de rots maakte zijn kleur minder fel. Door zijn hoofdbewegingen, zijn tred en zijn houding dacht ze één verwilderd moment dat het Yan was. Toen drong het tot haar door welke tint zijn vacht feitelijk had: middernachtsblauw, bezaaid met zilveren sterren. Er ging een schok door haar heen: Calydor! Wat kwam hij hier doen? Net als zijn kameraden had hij geweigerd aan deze strijd deel te nemen en er slechts mee ingestemd diegenen uit de Vallei die te jong, te oud of te ziek waren om te vechten, bescherming te bieden. Nu werd hij de lichte merrie gewaar en haastte zich op haar af.


  ‘Ses,’ riep hij. ‘Is ze hier? Is ze bij jou?’


  Omdat de wyvern vlak voor haar dood was, keerde Ses zich naar de Vlaktebewoner toe.


  ‘Waar heb je het over?’ hijgde ze. ‘Wie zoek je? Waarom ben je niet bij Lill en de anderen?’


  Nog steeds zoekend, kwam de besterde hengst met een ruk tot stilstand. ‘Ik zoek juist je dochter! De ochtend nadat jullie krijgsmacht vertrokken was, ontdekten we dat ze weg was.’


  ‘Weg was?’ riep Ses uit. ‘Wat, hoe…?’ Ze zwaaide op haar benen.


  ‘We hebben de oase uitgekamd, maar geen spoor gevonden – geen parden,’ zei hij snel. ‘Ik weet zeker dat ze achter het leger aangegaan is. Heeft ze jullie ingehaald? Heb je haar gezien?’


  ‘Kwam ze meevechten?’ riep Ses, en de angst sloeg haar om het hart. ‘Mijn Lill is niet tegen die monsterlijke wurmen opgewassen. Ze is nog maar een veulen – en zij zijn stuk voor stuk groter dan een volwassen krijger…’


  Haastig begon ook zij het slagveld af te zoeken. De wurmenhorde wankelde en stond op het punt verslagen te worden. Te zijner tijd zouden ze zeker overweldigd worden door de gestaag opdringende eenhoorns. Maar tijd, besefte ze toen ze de felle kleur van de lucht zag, zou wel eens precies datgene kunnen zijn wat de eenhoorns niet hadden. Zodra de zon wegzakte, zouden de kansen heel goed kunnen keren. Als Lynex het nog zo lang zou kunnen volhouden… Naast haar sprak de besterde eenhoorn weer.


  ‘Je hebt haar niet gezien? Ze is niet hier bij jullie?’


  ‘Nee,’ hijgde de lichte merrie, nu bijna buiten zinnen van angst, in het besef dat het feit dat zij Lill in de chaos van die dag niet had gezien, nog niet inhield dat haar dochter niet zo dwaas was geweest om zich in het strijdgewoel te storten. Ook al was ze tegen het wyverngif bestand, het amberkleurige merrieveulen kon niettemin gemakkelijk aan stukjes gescheurd worden door hun tanden of klauwen. Calydors voorhoofd rimpelde zich.


  ‘Wellicht is ze niet tot hier gekomen,’ mompelde hij. Ses keerde zich met een ruk naar hem toe en staarde hem aan. Hij voegde er snel aan toe. ‘Het kan zijn dat ze verstandig genoeg is geweest om haar wilde plan te laten varen en terug te gaan, en dat ik haar ben misgelopen. Ondanks de parden acht ik haar op de Vlakte veiliger dan midden in deze slachtpartij.’


  Een plotseling schel gehinnik trok hun aandacht. Met een ruk keek Ses om en zag dat een van de lijfwachten van de koning deserteerde en met zijn staart zwiepte om door de aanvallende eenhoorns heen te breken en ervandoor te gaan. Verkenners van Halla stortten zich op hem toen hij voorbijkwam. Heftig schudde hij hen af. Verscheidenen van hen achtervolgden hem; de rest sprong achter Tek aan, die nu furieus opdrong en zich vechtend een weg naar Lynex baande, terwijl intussen de avondhemel vlam vatte. De wyvernkoning en zijn overlevende wachters vervloekten hun vluchtende kameraad.


  De enorme wurm kwam recht op haar af, besefte Ses met een schok. Een dag lang vechten had haar afgestompt. Ze merkte dat Calydor langs haar schoot om de wurm de pas af te snijden. Hij bewoog met de snelheid en de kracht van een grasbok. Die actie bezorgde haar even een schok van verbazing, afkomstig als hij was van iemand die eens doodbedaard de lof van vluchten boven vechten had bezongen. Toen zag ze dat ze met hun tweeën dusdanig dicht tegen de kalksteenrots aangedrongen stonden dat er geen ruimte overbleef om te vluchten.


  Ze schoot achter de blauw-met-zilveren hengst aan, dook op de grote staart van de wyvern af en doorboorde de giftige punt net toen die naar Calydor omhoog zwiepte. Haar hoorn sloeg vonken toen hij langs de grond schuurde. Het drong tot haar door wat een risico de zanger liep door zich op zoek naar Lill het slagveld op te wagen, onbeschermd als hij was tegen de steken van witte wyverns. Terwijl de lichte merrie de wyvernstaart tegen de grond pinde, gaf de besterde hengst een opwaartse stoot onder diens wijd open muil. De andere twee koppen hingen er al dood bij.


  Er drong nog een besef tot haar door: Calydors hoeven en hoorn waren niet in het vuur gehard en hadden het benige borstschild dat het hart van het monster beschermde, niet kunnen doorboren, als hij dat had geprobeerd. Ze hoorde de bewaker van de wurmkoning een ijselijke gil slaken. Hij werd stijf. Calydor schudde hem van zich af en sprong bij de maaiende klauwen van het stervende wezen vandaan toen het omviel. Ses zette zich schrap en hield haar hoorn stevig in de zwiepende staart van het wezen geplant om te voorkomen dat het de Vlaktebewoner in een reflex zou steken.


  ‘Kijk naar je aanvoerder. Snel, Tek! Tek,’ schreeuwde Calydor, terwijl hij plotseling naar de zwart-met-roze merrie sprintte. Ses schoot eveneens weg en liet het aan anderen over om de wyvern af te maken. Zij had ook gezien wat Zomersterren had gezien: Tek en haar strijdmakkers waren door de kring van lijfwachten heen gebroken op de zwakke plek die was achtergebleven toen de verrader was gevlucht. De Verkenners vormden een botte wig die de bres binnendrong en de bewakers steeds verder uiteendreef. Toen splitste de wig zich. Beide helften bleven zijwaarts dringen, zodat er een gangpad ontstond.


  Door dat gangpad stormde Tek. Terwijl ze haar oorlogskreet slaakte, wierp ze zich als een toeslaande havik op Lynex. De wurmkoning kreeg haar in het oog en richtte zich op, maar met een geweldige sprong wist de bonte merrie de op twee na kleinste kop tussen haar tanden te klemmen. Ze schudde hem woest heen en weer zoals een wolvenwelp een rotseekhoorn de nek breekt. Toen liet ze los en liet zich op de grond vallen. Daar dook ze half ineen, in de aanslag, hoorn gericht. De koning van de witte wurmen begon te schokken. Een kreet brak los uit zes van zijn kelen. De op twee na kleinste kop hing er slap bij; die was er geweest. Halla’s Verkenners deden dapper hun best om te beletten dat Lynex’ resterende lijfwachten de rijen sloten en Tek omsingelden. Ses denderde over het met lijken bezaaide slagveld, op de hielen van Calydor.


  ‘Ellendeling! Ellendeling,’ klaagde de wyvernkoning schel. ‘Meer dan honderd jaar heb ik dat hoofd gekoesterd.’


  Teks woorden galmden koen over het strijdlawaai heen. Ses kon ze gemakkelijk verstaan.


  ‘Ik breek ze alle zeven als knoppen aan een steel,’ riep de merrie terug. ‘Door jouw verraad heeft mijn volk eeuwen van ballingschap moeten doorstaan! Nu zijn we van plan dat onrecht te herstellen en jullie tot de laatste wurm uit de Wijheuvels te verdrijven.’


  Nog een van de lijfwachten van de wurmkoning brak tussen zijn kameraden uit en trachtte te vluchten. Halla’s Verkenners drongen op om hem in te sluiten. Kronkelend en maaiend kruiste hij Ses’ pad. Ook aan Calydor, die vóór haar vocht om het gangpad en Tek te bereiken, werd de doortocht belemmerd.


  ‘Gehoefde grasvreter!’ krijste Lynex met de littekens. ‘Klein, fluitend onderkruipsel!’


  ‘Ik ben een krijger van de Kring,’ antwoordde Tek. Ses spitste haar oren. De bonte merrie vervolgde luidkeels: ‘Gezellin van de prins en moeder van zijn erfgenamen. Ik regeer in zijn afwezigheid en ben je felste vijand. Manipulerende, bedrieglijke, tirannieke wurm!’


  Opnieuw sprong ze op hem af, vanuit stand, met een kracht die Ses versteld deed staan. De kleinere schedels van de grote wyvern schoten en kronkelden om de centrale kop heen. De bonte merrie klemde er een tussen haar tanden, een bol die groter was dan de eerste die ze had gedood. Het ding krijste en rukte zich los. Tek landde en sprong meteen weer. Lynex richtte zich op en tilde zijn gezichten buiten bereik van haar tanden. Tek trok haar kin in en stak de gewonde kop diep in de wang. Toen ze op de grond neerkwam, schudde ze heftig haar hoorn zodat de haal de andere kant op ging, het oog in. De gewonde tronie jammerde, huilde grote tranen van bijna kleurloos bloed en raakte verstrikt tussen de andere nekken en koppen van de wyvernkoning.


  Weer brulde hij het uit, zo luid dat de oren van de lichte merrie trilden. Vóór haar zwenkte Calydor om de kluwen Verkenners heen die de vluchtende lijfwachten aanvielen. Zij deed haar best hem te volgen. Nu worstelde de besterde eenhoorn zich naar voren door de drom eenhoorns die zo-even het gangpad hadden gevormd waardoor Tek Lynex had kunnen bereiken. Door het gedrang ging die opening nu weer dicht; krijgers botsten achterwaarts en zijwaarts tegen elkaar op. De blauw-met-zilveren hengst wierp zich tussen hen. Ses wrong zich met haar schouders achter hem aan. Verderop – niet erg ver, maar vanwege het gedrang bijna onbereikbaar – bood Tek de wurm het hoofd.


  Zijn staart, golvend als een machtige stroomversnelling, zwiepte op de bonte merrie af, de punt met de zeven angels klaar om haar een mep te geven. Tek sprong eroverheen en gaf met een en dezelfde beweging een neerwaartse houw. Lynex brulde. Een massieve voorpoot, even breed als de ribbenkast van de merrie, haalde met sabelklauwen uit. Tek dook weg, week uit, wendde en doorboorde de poot. De vlijmscherpe klauwen van de andere poot krabden haar schouders open. Ze draaide om haar as en sprong lachend weg. Ses zag bloed opwellen in de wonden, die Tek niet eens leek te voelen.


  De bonte merrie stak de wurmkoning in zijn flank. Met een grauw dook zijn grote kop neer en zette zijn punttanden in haar schouder. Tek sloeg hem weg met een voorhoef en kerfde een lange, ondiepe wond in zijn keel. Ses keek toe hoe zijn opengehaalde kraag begon te bloeden. De lichte merrie wierp zich in de drom eenhoorns die met de hoog oprijzende wurmen worstelden. Calydor vorderde nog steeds. Zij probeerde hem op de voet te volgen en door de openingen te glippen die hij wist te maken voor die door het opkomende tij van de strijd weer gesloten werden. Achter de schuivende, bijna onneembare muur van krijgers sprak de bonte merrie de zevenkoppige koning van de wormen tartend toe.


  ‘Geef je over, Lynex!’ brulde Tek. ‘Geef deze strijd op. Zweer dat je nooit meer terugkomt, dan laat ik je volk gaan.’


  ‘Nooit!’ krijste de witte wurm. ‘Zolang ik leef, zal ik mijn volk niet toestaan zich terug te trekken.’ Hij haalde opnieuw met een enorme voorpoot naar haar uit. Ze ontweek hem lenig.


  ‘Je lijfwachten laten je in de steek. Hoe lang kun je van ze vergen dat ze een zekere dood tegemoet gaan?’


  ‘Waar is je gezel?’ snauwde de wyvernkoning, terwijl zijn voornaamste, reusachtige kop op haar afschoot om haar te bijten. Tek dook weg en stapte opzij om de op elkaar klappende, naaldscherpe tanden te ontwijken.


  ‘Die heeft belangrijker dingen te doen dan in jou te prikken, wurmkoning,’ antwoordde ze. De ongedeerde muilen van de grote wyvern lachten. Hij glibberde achter haar aan.


  ‘Yan, die mijn koningin heeft gedood – was hij te laf om zelf te komen? Moest hij per se zijn gezellin sturen om mijn toorn te ondergaan?’


  ‘Een krijger van mijn ras is ruimschoots tegen jou opgewassen,’ beet Tek hem toe, terwijl ze uitviel naar een van de twee middelgrote koppen die de voornaamste flankeerden. Ze kreeg de rand van zijn kraag tussen haar tanden.


  Ze wist er een voorbeen overheen te krijgen en klemde de luchtpijp af met haar knieholte. Gillend van ontzetting probeerde Lynex zijn op een na oudste kop aan haar greep te ontworstelen. De bonte merrie bleef hem met kaken en knie vastklemmen, terwijl haar overige ledematen zich schrap zetten. Ses zag dat de dichtstbijzijnde voorpoot van de wyvern tegen zijn lijf gedrukt werd door de strak omlaag gebogen nek onder de gevangen schedel. Hij haalde naar Tek uit met zijn vrije poot, maar die was te stomp en te kort en reikte niet over zijn benige, met littekens bezaaide borst. Tek trok de kop omlaag, haar hoofd naar voren gebogen, haar hele gewicht rustend op het voorbeen waarmee de kop vastgepind was.


  ‘Geef je over,’ hoorde de lichte merrie Tek raspen. ‘Geef je gewonnen, wurmkoning, of je raakt ook deze kop kwijt.’


  De enorme witte wurm begon te schreeuwen. Zijn massieve lijf zwaaide heen en weer in een poging de bonte merrie af te schudden. Tek liet zich door haar knieën zakken, zodat ze hard op de grond plofte. Het tweede hoofd van de wurm bleef in haar dubbelgevouwen voorbeen geklemd, terwijl haar sterke, vierkante tanden de rand van zijn kraag vasthielden. Gek van angst zwiepten de drie ondergeschikte koppen die nog ongedeerd waren krijsend omhoog en opzij, terwijl de voornaamste neerdook en probeerde Tek tussen zijn kaken te krijgen. Met haar tanden nog om de kraagrand van de gevangen schedel geklemd, richtte de bonte merrie haar hoorn op het voornaamste hoofd om het van zich af te houden.


  Vanuit een ooghoek werd Ses een flits koperrood en geelgrijs gewaar. Ryhenna en Dagg hadden gezien in welk gevaar Tek verkeerde. Net als Calydor en zijzelf deden ze hun uiterste best om hun schoudervriendin te bereiken. Daarachter ving Ses ook een glimp op van Teki en Jah-lila, die zich eveneens een weg naar Tek vochten. De kastanjerode leider van Halla’s Verkenners vocht fel aan de rand van de kring van lijfwachten. Ze waren er allemaal op gericht dichter bij Teks gevecht met Lynex te komen, maar niettemin vreesde Ses dat niemand in staat zou zijn haar te bereiken. Het gedrang was zo groot dat het vrijwel onmogelijk was ruimte te vinden om een hoef neer te zetten, laat staan een heel lichaam ertussen te wringen. Daarachter vochten de bonte merrie en de wyvernkoning in een open ruimte. Boven laaide de hemel op als brandend gras.


  Brullend als een stormwind hees Lynex zich overeind. Zijn massieve lijf golfde, en toen keerde het zich om. Met een geweldige draaibeweging rolde de wyvernkoning om. Door de kracht ervan knapte de nek van zijn kop die tussen de tanden van de bonte merrie vastzat. Niet in staat haar greep op tijd te laten varen, werd Tek met een ruk de lucht in getild en hard op de grond gekwakt. Een ogenblik bleef ze bewegingloos en versuft liggen, terwijl de wurmkoning zich van haar lostrok. Drie van zijn zeven koppen hingen er nu nutteloos bij. Langzaam richtte hij zich op, zijn poten opgeheven, zijn twaalf sabelklauwen in de aanslag.


  Ses hoorde hoe de rode merrie de naam van haar dochter schreeuwde. Tek schudde zich verdwaasd. Het was duidelijk dat de lucht uit haar longen was geperst en misschien had ze ook wat ribben gebroken. Boven haar deinde Lynex sissend heen en weer; hij rook de overwinning. De bonte merrie rolde gepijnigd op haar knieën, schudde haar hoofd en hees zich overeind. Ze wankelde op haar benen. Hinnikend wierp Ses zich naar voren, pal achter Calydor aan. Aan haar ene kant steeg Daggs strijdkreet boven het rumoer uit, met die van Ryhenna als echo. Ses zag hoe ze met wanhopige snelheid op de bonte merrie af raasden. Verderop ving de lichte merrie een glimp op van Teks pleegvader, Teki, die met een boog over de gesneuvelden heen sprong. Naast hem kwam haar moeder, Jah-lila, aanstormen.


  Voor iedereen uit, waar de linies elkaar troffen, zong de kastanjerode aanvoerder van de Verkenners zijn troepen bevelen toe. Aan alle kanten kwakten de neergehaalde lijfwachten tegen de grond. Eenhoorns schoten op hun gewonde aanvoerder af als voortdaverende vorkhoorns, opgeschrikt door een storm. En niemand van hen, dat wist Ses plotseling zeker, zou haar op tijd bereiken. Ze zag dat Lynex dat begreep. Het strijdgewoel rondom was te groot en de lijken lagen te hoog opgestapeld. De bonte merrie was van hem. Daar was hij van overtuigd.


  ‘Nog even, merrie, en je vlees wordt mijn feestmaal,’ kraaide hij.


  Uit Teks neusgat sijpelde bloed dat haar baard bevlekte. Met het hoofd licht gebogen keek ze naar Lynex op. Ze stond op drie benen; het voorbeen dat ze had gebruikt om zijn op een na oudste hoofd vast te pinnen, ontlastte ze. Ses zag hoe ze een fijne, scharlakenrode druppelregen van bloed uitbrieste. Haar ledematen verstrakten en zetten zich schrap; ze dook bijna in elkaar. Haar mond bewoog. Naderhand kon de lichte merrie niet met zekerheid zeggen of ze de woorden had gehoord of ze alleen maar had opgemaakt uit de stand van Teks lippen, tanden en tong.


  ‘Ga je gang, wurm,’ snauwde de bonte merrie hem toe, haar groene ogen met een blik van pure haat op hem gericht, zonder een spoor van berusting of overgave. ‘Pak het dan, als je durft.’


  De wurmkoning haalde uit. De zwart-met-roze merrie rees op hem af. De zon ging onder. De avondhemel had de kleur van verwelkende rozen. Een schrille kreet bracht alles tot stilstand. Of eigenlijk stond er niets stil; het leek alleen maar zo. Ses had het gevoel dat ze verstarde in de tijd terwijl ze net als al haar kameraden bleef worstelen om vooruit te komen en rondom haar de wyvernlijfwachten bleven sneuvelen, omzwermd en doorstoken door de Verkenners van Halla. Het hoge geluid dat – nog steeds – door de lucht sneed, was geen gegil, drong het tot de lichte merrie door, maar gefluit, een woeste, snerpende strijdkreet van iemand die jonger en kleiner was dan enige andere krijger op het slagveld.


  Toen Ses zich omdraaide, traag als in een droom, viel haar blik op haar langbenige, amberkleurige merrieveulen met de melkwitte manen, dat op volle snelheid langs de rotswand naar beneden kwam galopperen met een brandende toorts tussen haar tanden geklemd. De witte kalksteenrots rees vrijwel verticaal op. Een waterval van puin spatte onder Lills hoeven vandaan. De toorts tussen haar tanden flakkerde en knetterde, de vlam oranje, de knoppen nog maar zo kortgeleden aangestoken dat Ses de vorm ervan nog kon zien: harten, rondjes en sikkels voor het lover, vijfbladige rozen voor de bloemen. Het harsige sap van het melkhout bubbelde naar buiten en siste wanneer het in brand vloog; de rook was een mengeling van wit en grijs die zoet rook als melk en tegelijkertijd scherp als pek.


  Halverwege de hachelijk steile helling maakte Lill een sprong. Het melkhout laaide op toen ze zich naar voren slingerde, bijna leek te vliegen en op Tek en de wyvernkoning af zeilde. Ze landde te ver bij hen vandaan, maar ze had haar sprong zo berekend dat ze niet op harde kalksteen, maar boven op een berg gesneuvelde wyverns neerkwam. Het volgende ogenblik sprong ze nogmaals, ditmaal op de opeengepakte drom levende eenhoorns. Terwijl ze haar strijdkreet bleef fluiten, stampte het amberkleurige merrieveulen over hun duwende en stotende ruggen met een vaart op Lynex af, de melkhouttoorts vlammend tussen haar tanden.


  De wurmkoning, verrast en kortstondig afgeleid, aarzelde een ogenblik en verplaatste de blik van zijn middelste kop van Tek naar Lill. Aan zijn ene kant haalden Dagg en de aanvoerder van de Verkenners de laatste verdediger die hun de weg versperde neer. Ryhenna denderde achter hen aan. Aan de andere kant van de wurmkoning brak Jah-lila door de muur van gesneuvelde lijfwachten heen, haar zwarte hoorn glibberig van het wyvernbloed. Teki volgde haar met een sprong. Vlak voor Ses werkte Calydor zich over de bewegingloze gestalte van nog een gevallen lijfwacht heen. Nu lag het in hun macht om Tek te bereiken, besefte de lichte merrie.


  De koning van de wyverns leek tot datzelfde vermoeden te komen. Hij keerde zich weer naar de gewonde merrie toe. Ze steigerde en maakte een schijnbeweging. Stapels lijken vormden een barricade om hen heen. Met haar gewonde voorbeen kon Tek niet vluchten, noch hopen om zonder hulp over de berg doden heen te klimmen. Ze kon alleen onverzettelijk blijven staan en met haar hoef door de lucht maaien. Met groot gehuil stortte de reusachtige witte worm zich op haar. Terwijl ze achter Calydor aan naar boven klauterde, zag Ses hoe Lill over de barricade van gesneuvelden sprong, langs Tek, snel als de wind, licht als vleugels, de fel brandende vuurtoorts boven haar hoofd. In volle galop beklom ze de buik en de gehavende borst van de wurmkoning en slingerde hem de toorts in zijn gezicht.


  De leider van de wyverns brulde en kromde zich en zijn messcherpe nagels klauwden naar de ogen van zijn voornaamste kop. De drie overgebleven koppen krijsten en strekten zich alsof ze zich los hoopten te rukken van het massieve lijf van de wurmkoning, dat kronkelend achterover viel. Lill tuimelde naar beneden toen de schubbige helling waarop ze had gestaan met een ruk naar achteren werd getrokken. Toen ze boven op de berg kwam, zag Ses hoe Jah-lila beneden haar dochter bij haar nekvel greep en haar met geweld bij Lynex’ zwiepende lijf vandaan zeulde, alsof Tek een pas gespeend veulen was. Teki zette er van de andere kant zijn schouder onder en hielp de rode merrie om haar dochter over de gevallen lijfwachten heen te sleuren. Dagg en de leider van de Verkenners kwamen aansnellen om hulp te bieden. Met zijn vieren slaagden ze erin de gewonde merrie half tillend, half duwend in veiligheid te brengen.


  Lill, die vlak bij Lynex op de kalksteen lag, krabbelde alweer overeind. Ryhenna trachtte haar te bereiken, maar de woest slaande wyvernstaart tussen hen in dreef haar naar achteren. De wurmkoning kreunde en rolde heen en weer en brak de harsige vuurtoorts in duizend brandende stukjes. Die werden door de wind en de dubbelklappende, zwiepende staart van Lynex met een brede boog in de lucht verstrooid.


  ‘Mijn oog! Mijn oog! Kleine, vervloekte ellendeling,’ huilde de wyvernkoning.


  Vonken vlogen door de open ruimte waar hij en Tek zopas hadden geduelleerd. De bosjes zomerdor gras die in de spleten van de wyvernterrassen groeiden, vlogen in brand. Langs de rand van de open ruimte laaide een halve cirkel van vlammen op. Die liep van ver aan Ses’ rechterkant helemaal tot waar Teki en de anderen achter de berg gesneuvelden waren verdwenen. De halve cirkel breidde zich snel uit en de uiteinden snelden aan weerszijden om de wurm heen alsof ze in elkaar wilden opgaan. Ryhenna sprong nog net op tijd weg.


  Aan de overkant van de open ruimte, van Ses uit gezien, achter Lynex en Lill, ontmoetten de twee lopende vuurtjes elkaar en sloten de kring. De dansende vlammen, de eerste paar tellen nog zo laag dat een eenhoorn eroverheen had kunnen springen, schoten vrijwel onmiddellijk tot meer dan hoofdhoogte op. In die kring maaide de wurmkoning om zich heen. Zijn kreten stierven nu weg. Hij kwam hijgend overeind en kreeg zichzelf weer onder controle, zijn staart opgerold, één oog van zijn grote kop dichtgeschroeid. De andere koppen jammerden. Hij richtte zijn eenogige blik op Lill. Met een kreet dook Ses op haar veulen af. Een vlammengordijn laaide brullend voor haar op en versperde haar de weg. De lichte merrie kwam abrupt tot stilstand en steigerde hulpeloos boven op de massa dode wyverns. Ze staarde de kring van vuur in waarin Lynex en haar dochter nu allebei gevangen waren.


  ‘Ik zorg datje er spijt van krijgt dat je je koningin hebt gered,’ snauwde de witte wurm.


  Lill deinsde achteruit. ‘Pas als jullie wurmen er spijt van krijgen dat jullie ooit ons land van ons gestolen hebben.’


  De stem van het amberkleurige merrieveulen was vast, haar gezicht stond waakzaam maar onbevreesd. Ses probeerde haar te roepen, tegen haar te zeggen dat ze moest vluchten, maar het geknetter van de vlammen overstemde haar. Lynex haalde naar Lill uit. Ze week opzij en trachtte langs hem te komen. Achter hem laaide de kring, pas gesloten, nog niet zo hoog op dat ze er niet overheen kon springen. De staart van de wyvern zwaaide en ranselde haar achteruit. Ze stak naar de angels, maar die waren veel te snel en te sterk. Ze moest wegspringen om niet omver gekegeld te worden. Lynex liet zijn staart in een lome boog zwieren om haar op te drijven. Een dassenpoot werd uitgestrekt om haar te onderscheppen toen ze de binnenbocht van de vuurkring nam.


  In plaats van uit te wijken rende Lill recht op de poot af en zwenkte toen plotseling naar binnen. Ses zag hoe Lynex uithaalde en zijn evenwicht verloor toen hij missloeg. Zijn brede poot kwam met de punt in het vuur terecht. Jankend trok hij hem weg. Weer beklom Lill de schubbige helling van zijn borst. Alle vier zijn resterende koppen kromden zich om haar aan te gapen, maar in plaats van met haar hoorn te schermen, wervelde ze rond en trapte ze achteruit als een bergkalf, waarbij ze een van de kleinere schedels pijnlijk op de kaak trof. Tandsplinters als visgraten zo fijn vlogen in het rond, blikkerend in het vuurschijnsel.


  De hemel had de donkere gloed van zoete druiven. De ring van vuur wierp een felgeel licht op de wyvernterrassen. Aan een kant zag Ses Tek schreeuwen en vechten om zich aan Jah-lila en Teki, Dagg en de aanvoerder van de Verkenners te ontworstelen, die haar met zijn allen verhinderden naar Lill toe te gaan. In de cirkel was de gewonde kop van de wyvern aan het meppen en maaien, wat zijn andere muilen verhinderde om toe te slaan. Lill fladderde als een houtkrul bij Lynex vandaan. Een houtkrul die nergens heen kon. Overal in het rond brandde de onneembare vuurwal.


  Woest brullend verbrijzelde Lynex zijn eigen gewonde schedel tussen de kaken van zijn grootste smoel. De kleine kop hield op met kronkelen. De grote opende zijn kaken. De kleine viel slap uit zijn greep. Brullend sprong de wyvern toe, beide poten uitgestoken. Lill rende naar de vuurwal alsof ze er halsoverkop doorheen wilde stuiven. De staart van de wyvern zwiepte rond om het haar te beletten. Het amberkleurige merrieveulen remde slippend af, ontweek de staart en sprong. Maar toen ze de vuurwal in dook, slingerde de zevenvoudige staart van de wyvern zich om haar heen en plukte haar weg.


  ‘Lill! Mijn kind!’ gilde Ses toen ze de vacht van haar veulen vlam zag vatten. De lichte merrie schoot op het vuur af. Met een sprong versperde Calydor haar de weg.


  ‘Nee, mijn lief! Offer jezelf niet op. Om haar te redden heb je vleugels nodig.’


  Hij liet haar niet voorbij. Ses vocht met hem, bijtend en wild met haar hoeven trappend. Het haalde niets uit. Hij hield stand. Ze kwam er niet langs. Ryhenna had zich bij hem gevoegd. Ze hielden haar tegen. Boven het lawaai uit hoorde ze Teks wanhopige kreten. Achter Ryhenna en Calydor, achter het vuurgordijn, zag Ses haar veulen worstelen om haar benen te bevrijden uit de lange, gespleten staart van de wyvern. Maar die trok alleen maar strakker en sleepte haar dichter naar zijn dolkachtige klauwen en gapende kaken toe. Hoeveel tijd was er verstreken, vroeg de lichte merrie zich af? Een hartslag? Twee? Was het mogelijk dat Lill het vuur nog niet voelde? Haar manen en vacht stonden in lichterlaaie. Plotseling kromde Lill zich, en een kreet ontsnapte haar. Ook Ses schreeuwde het uit, alsof ze zelf in brand stond.


  Een geluid dat op niets leek wat ze ooit had gehoord, half het brullen van een pard, half het krijsen van een adelaar, sneed door de nacht. Vanuit het schemerdonker van de lucht kwam een gestalte omlaag vallen, beschenen door het licht van het vuur, zijn grote wieken groen als pas opgekomen gras. Meppend en beukend troffen ze de koppen van de wyvernkoning. Ses zag hoe de tercel zijn goudharige poten in de schouder en de borst van de wyvern sloeg. Zijn adelaarsldauwen knepen de keel van de twee kleinere, nog levende koppen af.


  Een van de enorme voorpoten van de wyvern maaide naar Illishar. Hard klapwiekende vleugels weerden hem af. Met een gil haalde de griffioen naar het ene overgebleven oog van de wyvernkoning uit. De wyvern krijste en verkrampte. Illishar schoot bij hem vandaan en graaide Lill uit zijn zwiepende staart. Zij schreeuwde en spartelde; de vlammen sprongen van haar op zijn veren en vacht over. Zijn adelaarsklauwen boorden zich in haar schouderbladen en Ses zag hoe zijn pardenklauwen in haar flank drongen. Ze was bijna half volgroeid en hij kon haar nog maar net dragen.


  Ook Illishar schreeuwde nu. Zijn brandende vleugels ranselden de lucht en spanden zich in om een gewicht te dragen dat hem bijna naar de grond trok. Met verwoede vleugelslagen tilde hij haar de hoogte in. De wind van zijn vleugels, verhit door de vlammen, wakkerde het vuur van de cirkel aan. Jammerend en kronkelend rolde de verblinde wyvern beneden over de grond. Het brandende merrieveulen spartelde in de greep van de tercel. Hij zeulde haar mee door de lucht en kwam maar net over het vuurgordijn heen. Krijsend en jammerend vocht hij zich omhoog, de donker wordende hemel in. Vlammen lekten aan zijn buik en groengevederde keel.


  De witte wand van de kalksteenklip doemde op. Hij zwoegde om hoogte te winnen. Het gekrijs van Lill verscheurde de nacht. Ze leek door een zonloze hemel te galopperen. Het vuur verspreidde zich langs al hun ledematen. Illishar steeg boven de klip uit, boven het geboomte uit. Hij zwalkte laag over het bladerdak van het melkhoutbos en daalde en steeg zonder enig patroon. Ver daaronder verloor Ses hen uit het gezicht. Het licht van hun vlammen flakkerde en danste spookachtig tussen de bomen door en verlichtte de lucht daarboven. Plotseling viel het helemaal weg en was het bosje weer in duisternis gehuld, alsof ze het ten slotte allebei hadden opgegeven en samen uit de hemel waren gevallen.
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Eindvuur


  De duisternis uit de Rokende Heuvels slokte het laatste vleugje schemering op. Abrupt viel de nacht, van sterren ontbloot. De vuurcirkel die Lynex omringde, verlichtte het slagveld, waarop alle schepselen nu tot stilstand waren gekomen, op de jankend rondspartelende wurmkoning na. Geen ander geluid dan die dunne, merkwaardig krachteloze jammerklacht en het geknetter van vlammen. Tek leunde tegen haar moeder en haar pleegvader aan, haar ene voorbeen gezwollen en ernstig verstuikt. Die pijn en het schrijnende gevoel in haar gekneusde ribben en opengehaalde schouders stelden niets voor, vergeleken met het hartzeer dat ze voelde om Lill en Illishar, die slechts luttele ogenblikken daarvoor achter de bovenrand van de rotswand waren verdwenen, hun vreselijke licht abrupt gedoofd. Verdriet kneep de bonte merrie de borst dicht.


  Vanuit de zwarte hemel klonk een machtig gedruis als van wind. Tek voelde een zuchtje zonder enige koelte, een vlaag zo heet als steen in de felle zon. Nog een ander geluid nu, luider dan het gestage gedruis. Dit tweede geluid schetterde als een machtige trompet; het riep, riep met langgerekte, heldere tonen die de aarde deden trillen. De tonen kwamen naderbij, ongelofelijk snel dichterbij, net als het gedruis. De hete wind wakkerde aan. Alles kwam van bovenaf, vanuit de vreemde, zwarte wolk die al de hele dag vanuit de Rokende Heuvels was komen aandrijven en ten slotte de hemel verslond.


  Een vurige explosie barstte door de duistere lucht. De enorme vlammentong laaide op, doofde, werd gevolgd door een tweede, en nog een. Elke straal was dichterbij. De eenhoorns, nog onbeweeglijk op het slagveld, staarden er met open mond naar. Hun vijanden, eveneens stilgevallen, keken met gerekte hals op. De duisternis week uiteen en er dook een draak uit omlaag. Ze was enorm groot, groter dan enig schepsel dat Tek ooit had gezien, rood van kleur en bekleed met duizenden schitterende juwelen, die fonkelden in het schijnsel van haar vurige adem.


  De draak daalde af, onmogelijk groot, omvangrijk als een berg. Elk van haar schetterende tonen werd gevolgd door een brullende vuurfontein. Tek merkte dat ze zonder het te beseffen was teruggedeinsd, achteruit was gestapt, net als ieder levend wezen rondom haar, hetzij eenhoorn, hetzij wyvern. Slechts de wurmkoning bleef waar hij was en rolde zonder iets te merken steunend heen en weer in zijn vurige cirkel. De wind die de vleugels van de draak bij het naderen maakten, veegde alles van haar pad. Tek kneep haar ogen tot spleetjes, trok haar neusgaten samen en legde haar oren plat tegen de harde, schurende vlagen.


  De machtige vuurdraak streek neer met een schok die de heuvels deed schudden. Haar hitte dreef zowel eenhoorns als wyverns achteruit. Haar juwelen fonkelden en knipperden als ontelbare sterren of ogen. Haar schubben leken licht te geven. Haar enorme, vliesachtige vleugels bleven overeind staan boven haar rug, slechts half ingevouwen. Een grote voorklauw greep stevig in de aarde en trok diepe voren in de zachte kalksteen. De andere bleef losjes gekromd en drukte iets tegen haar borst wat Tek niet goed kon zien.


  Haar reusachtige gestalte werd grotendeels door het donker en het glooiende terrein aan het zicht onttrokken. Met haar voorste ledematen op de wyvernterrassen en haar staart op de Vlakte rustend, nam ze plaats voor de brandende cirkel die Lynex omringde. De draak tuurde naar de gewonde wurmkoning. Haar hoofd, dat prachtige vinnen en snorren had, was groter dan zijn hele lijf.


  ‘Lynex,’ zuchtte ze, terwijl ze een wolk brandende adem uitstootte. ‘Lynex, weet je wie ik ben?’


  De slierten van haar uitgeademde lucht waren witter dan een wolk, haar woorden klonken ondanks de harde ruis verrassend melodieus. Traag en gekweld deinsde de wurmkoning achteruit. Van zijn zeven koppen bewoog alleen de grootste, middelste schedel nog, de ogen blind en gebroken. De andere zes bungelden erbij.


  ‘Mélintélinas,’ kraste hij. ‘Rode drakenkoningin. Ik voel je hitte.’


  De draak schudde haar hoofd. ‘Mélintélinas is dood,’ fluisterde ze. ‘Zij maakt jouw einde niet meer mee. Ik ben haar dochter Wyzásukitán. Je koningin.’


  ‘Wyzásukitán,’ siste Lynex. Hij hees zich overeind, terwijl zijn blinde ogen er vruchteloos naar streefden iets van haar op te vangen.


  Het hoofd van de grote draak knikte. ‘Ja. Ik ben degene die vierhonderd winters geleden bijna aan jouw kaken ten prooi viel toen jij, door en door verraderlijk, besloot dat drakenjongen geschikt voedsel voor jouw soort vormden, dat het eten van levend drakenvlees jullie aan ons, meesteressen van het vuur, gelijk kon maken.’


  Ze ging verzitten en kwam dichterbij.


  ‘Volgroeide vuurdraken durfde je natuurlijk niet lastig te vallen. Maar pas uitgekomen jongen, die stal je en verslond je terwijl hun verzorgsters droomden. Zelfs het koninklijke nest was niet veilig voor je roofzucht, want slechts het vlees van de erfgenaam van een koningin, zo had je besloten, was goed genoeg voor iemand van jouw stand.’


  De stem van de draak was hypnotiserend, haar gezicht onaangedaan.


  ‘Dus trachtte je het ei dat mijn moeders erfgenaam bevatte, de broedplaats uit te rollen. Maar de koningin sliep minder diep dan de andere draken. Zij ontwaakte. Ik kwam uit het ei en trof geen koesterende verzorgsters aan, maar een roofdier. Ik viel aan, vechtend voor mijn leven totdat mijn moeder mij kon redden. Mijn kleine eitanden en zuigelingenklauwen hebben die littekens op je ijskoude borst achtergelaten.’


  De enorme klauwen van de draak boorden zich dieper in de grond en vermorzelden de brosse steen.


  ‘Je ontglipte aan mijn moeders valstrikken en ontsnapte uit de Rokende Heuvels. Zij beval dat al je soortgenoten verdreven moesten worden, in de verwachting dat jullie met zijn allen in de droge, bovengrondse kou zouden omkomen. Maar jullie hadden vuur gestolen en namen dat mee. Aldus was jouw soort in staat te overleven en uit de Rokende Heuvels te vluchten.’


  Ze draaide haar hoofd. Robijnrode ogen namen hem op.


  ‘Zo slaagden jullie er in de Zoutwoestenij en de Vlakte over te steken. Jullie kwanten hier om deze eenhoorns het leven zuur te maken, om hun gebied van hen te stelen.’


  De met juwelen bedekte vleugels van de vuurdraak spanden en spreidden zich tot ze zich tot hun volle lengte uitstrekten.


  ‘Mijn moeder, die haar bruidsvlucht al had gevlogen, had haar vleugels verloren en kon jullie niet achtervolgen. Haar aardgebonden zusters evenmin, aangezien bij mijn soort slechts ongehuwde koninginnen en hun gezellen vleugels bezitten.’


  Wyzásukitán siste, en haar adem dampte.


  ‘Maar ik heb altijd geweten welke taak ik moest vervullen voordat ik mijn maagdelijkheid opgaf. Ik laat mijn vleugels al heel lang groeien, Lynex. Vierhonderd jaar heb ik over dit treffen nagedacht.’


  De witte wurm rolde weg, zijn poten gespreid, en hij probeerde bij haar weg te kruipen, naar het verste punt van de brandende cirkel. ‘Nee,’ zei hij kreunend en toen half krijsend: ‘Genade!’


  ‘Wat voor genade betoonde jij een pas uitgebroed drakenjong?’ vroeg de drakenkoningin. Haar enorme gedaante schitterde boven hem in het hete schijnsel van het vuur. ‘Wat voor genade heb je deze eenhoorns en hun voorouders betoond? Wat voor genade heb je geschonken aan diegenen van je soortgenoten die tegen je meedogenloze optreden hebben geprotesteerd?’


  Ze reikte naar hem.


  ‘Aa!’ riep Lynex, en hij deinsde kronkelend terug toen haar grote voorpoot de vuurcirkel binnenkwam. ‘Laat me gaan! Laat me gaan!’ De koningin van de rode draken schudde haar reusachtige hoofd. ‘Nooit,’ antwoordde ze. ‘Mijn moeder heeft die vergissing begaan. Ik zal haar niet herhalen.’


  ‘Wat ga je met me doen?’ krijste de witte wurmkoning, vruchteloos spartelend in de greep van de draak.


  Wyzásukitán nam hem op en blies het vuur rondom hem met een pufje van haar vreemde witte adem uit. Daarna spoten er vlammen uit haar neusgaten, in gestage, beheerste stralen, om de nacht te verlichten.


  ‘Mijn toekomstige gezel is nog jong,’ antwoordde de drakenkoningin. ‘Het duurt nog honderden jaren voordat hij klaar is om te vliegen. Tot die tijd heeft hij een speeltje nodig. Iets dat lang leeft en hem kan vermaken terwijl hij opgroeit.’ Ze hief haar hoofd op en zond een grote guts vuur de hemel in, waarna ze zich vooroverboog om haar buit te onderzoeken. ‘Lynex,’ informeerde ze, ‘kun je zingen?’


  ‘Nee!’ gilde de wyvern. ‘Nee! Nee!’


  Zijn gehuil werd zachter toen ze hem hoog in de lucht tilde en haar aandacht van hem naar haar andere voorpoot verplaatste, de poot die ze aan haar borst gekluisterd hield. Voorzichtig liet ze hem naar de grond zakken. De enorme klauw opende zich. Er stapte een eenhoorn uit. Tek voelde dat haar hart tegen haar flank bonsde. Yan! Haar gezel stond op de kalksteenterrassen, ongedeerd en wel. Toen hij het slagveld afzocht, zag hij haar. Hun blikken haakten zich in elkaar vast. De drakenkoningin maakte een buiging voor hem en legde haar hoofd op de steen.


  ‘Neem nog een slok, Vuurtoorts,’ spoorde ze hem aan. ‘Een allerlaatste drakenteug om je tegen je eigen vuur te beschermen.’


  Teks gezel boog zijn snoet naar het voorhoofd van de draak toe. Voor het eerst viel de bonte merrie de ondiepe uitholling op, volmaakt rond als een kleine Maanspiegel. Er kolkte donker water in. Ze zag Yan drinken.


  ‘Heb dank, Donkere Maan,’ zei Wyzásukitán, terwijl haar witte adem dampte, ‘dat je me uit mijn lange slaap wakker hebt geschud en mij hierheen hebt geleid. Dans nu vuur in alle holen van de stekende wyverns, opdat geen van hen ooit zal terugkeren om jullie lastig te vallen. Het ga je wel.’


  Ze tilde haar besnorde hoofd op en nam de eenhoorns in ogenschouw. Tek zag dat haar nieuwe, ruigharige bondgenoten allemaal met het hoofd gebogen om haar heen stonden. De drakenkoningin glimlachte.


  ‘Moge het ook jullie goed gaan, trotse Verkenners van Halla, die tot voor kort te midden van de mijnen hebben gewoond. Mijn zusters en ik zullen jullie prachtige gezang missen. Nu moeten we andere liederen zoeken die door onze dromen waren.’


  Haar robijnrode ogen zochten Yan weer op.


  ‘Vuurtoorts, ik neem afscheid. Moge het licht van Zij van de Duizend Juwelenogen je verlichten.’


  De enorme draak kwam overeind tot hurkzit en sprong hemelwaarts. Haar adem waaierde met krachtige stoten uit en deed de lucht, die dik en donker was en vol stofdeeltjes zat, opgloeien. Ze zette koers naar boven, alsof ze over de vreemde, zwarte wolk heen wilde springen. Het gehuil en geschreeuw van Lynex vervaagde. De duisternis slokte hen op. De luid galmende klanken van de drakenstem schoten weg in noordoostelijke richting, terug naar de Rokende Heuvels.


  Tek kwam in beweging, zag hoe Yan zich verhief en met zijn hoeven en hoorns langs de grond schampte. Er sprong een regen van vonken op die de kurkdroge grassprieten in lichterlaaie zette. Hij rende op de grootste ingang van de wyvernholen af, die waardoor Lynex met zijn lijfwachten naar buiten was gekomen. Een zwerm brandende sterren zwierde achter Alma’s vuurbrenger aan toen hij in de grot verdween.


  Tek hoorde een gebrul alsof er een harsige substantie plotseling met een steekvlam in brand vloog. Uit de mond van de wyvernholen spoot vuur, dat gepaard ging met opbollende rookwolken. Ze zag dat ook uit de andere openingen rook en vlammen begonnen op te wellen. Binnen een paar tellen scheen uit ieder gat in de poreuze kalksteen een onaards licht. Geknal en gerommel, alsof er tunnels instortten of ontploften. Het slagveld deinde heen en weer. De overgebleven wyverns gilden het uit van angst.


  ‘Laat ze gaan! Laat ze gaan!’ riep de bonte merrie toen de witte wurmen als opgezweept water in de richting van de Vlakte glibberden. ‘Laat de honden en de grasparden maar met ze afrekenen!’


  Haar eigen volk liep onrustig rond, maar bleef waar het was. De terrassen sidderden en schokten. Pijn vlijmde diep door haar flank.


  ‘Dat was Yan!’ riep Dagg naast haar uit. ‘Yan, in de hand van de drakenkoningin.’


  ‘De heilige Vuurtoorts,’ fluisterde Oro naast hem.


  De gevlekte krijger keerde zich naar de ruige vreemdeling toe. ‘Hij is in de holen van de wyverns afgedaald en heeft ze in brand gestoken.’ Verdwaasd deed Dagg een stap die kant op, alsof hij van plan was achter zijn vriend aan te gaan. De rode merrie Jah-lila riep: ‘Halt! Wij kunnen hem niet volgen.’


  Het begon donkergrijze as te regenen. Voor het eerst merkte Tek dat de mysterieuze zwarte wolk omlaag zakte en hen omhulde. Hij bestond uit sintels en kleine roetdeeltjes. Het spul voelde warm en korrelig aan, aanvankelijk vederlicht, maar steeds zwaarder naarmate het langer bleef vallen. Het plakte aan haar oren en manen en aan haar oogleden en vormde een laagje op haar vacht en die van haar kameraden. Het bedekte de grond waarop ze stonden. Naast zich hoorde ze Teki de genezer fluisteren:


  ‘Álm’harat, bewaar ons. Dit is het einde van de wereld.’
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De Zoon van Zomersterren


  Yans hoeven vonkten tegen het ontvlambare kristal dat de holen van de wyverns bekleedde. Toen hij dieper het kronkelende netwerk van gangen in galoppeerde, ging alles wat zijn hoeven aanraakten in vlammen op. Een lopend vuur volgde hem door de grotten en verspreidde een verblindend licht en een verzengende hitte die hem evenmin deerden als de zuurstofloze kou boven de aswolk of de koortsgloed van het gesmolten meer van vuur hadden gedaan. Met nimmer afmattende snelheid drong hij tot in alle uithoeken van de wyvernholen door en was de vuren die hij danste voortdurend te vlug af. De oplaaiende glans verlichtte zijn pad.


  Hij galoppeerde door spelonken en kamers zonder een gids nodig te hebben. Alma wees hem telkens weer de weg. Alle holen waar hij doorheen kwam, stonden leeg. Na enige tijd werd hij zich ervan bewust dat ze achter hem instortten: de oververhitte tunnels scheurden, vielen in en verbrokkelden in een reeks angstaanjagende schokken. Dat zou nog lange tijd doorgaan, besefte hij. Zelfs als hij uit deze grotten vertrokken was, zouden ze nog dagen branden.


  De heerlijkheid van Alma zong door zijn bloed. Een vuur als de zon schoot op van onder zijn hoeven. De maan op zijn voorhoofd blonk. Hij werd niet belemmerd door zijn lichaam, niet gehinderd door ruimte en tijd en was zich er scherp van bewust dat het oude eerst moest worden weggevaagd, wilde het nieuwe geboren kunnen worden. Hij voelde zich het werktuig van zowel de naderende dood als de toekomstige wedergeboorte, één met alles, met Alma. Het kwam hem voor dat het vuur dat hij danste het grote Vuur was, de Ene Dans die de wereld en de sterren omcirkelde, de Cyclus van Alle Dingen.


  Toen zijn uitgelatenheid eindelijk afnam, begreep hij dat de drakenteug wegtrok, zijn goddelijkheid voorbijging. Zijn sterfelijkheid keerde terug. Tijd om weer naar de oppervlakte te gaan. Hij zwenkte omhoog. Toen hij uit de brandende doolhof opdook, spoelde de koelte van de lucht als een lange teug water over zijn huid. In de duisternis van de vallende as kon hij niet zien of het dag of nacht was.


  Een wazige, ronde bol die zowel de maan als de zon zou kunnen zijn, blonk flets aan de hemel. Doordat hij aan een kant afgesneden was, wierp hij slechts een heel flauw licht. Alles was met een dikke aslaag bedekt die het landschap een andere aanblik gaf en het als een schimmenrijk spookachtig grijs kleurde. Hij ontdekte dat hij niet verdwaald was en besefte dat hij zich aan de zuidelijkste rand van de wyvernterrassen bevond, daar waar ze aan de Vlakte grensden.


  Ook de Rug van de Merrie lag onder een diepe sneeuwlaag van asvlokken. Hij schudde zich en een zachte wolk van de fijne, vederlichte as maakte zich uit zijn vacht los om een paar ogenblikken later weer neer te dalen. Hij keerde zich noordwaarts, naar de Wijheuvels en de rotswand aan de voet van de melkwoudbosjes, waar het hart van de strijd had gewoed. Als hij deze koers aanhield, wist hij, zou hij zich vroeg of laat met Tek herenigen.


  Lill, nauwelijks wakker, lag te luisteren naar het zachte geklots van het water dat haar droeg. De wereld rondom haar was donker en heel stil. As viel in haar halfgesloten oog en hoopte zich in donzige bergjes op haar oogleden op. Ze knipperde met haar ogen en kwam in beweging. Het water voelde verrukkelijk koel aan na het afschuwelijke brandende gevoel dat door haar dromen had gespookt. Ze rolde spartelend om en merkte dat ze in een ondiepte lag. Haar opgevouwen ledematen raakten de bodem, haar knieën en hakken kwamen in aanraking met ruw, schuivend zand.


  ‘Sta op,’ hoorde ze Aiony flauwtjes, maar duidelijk verstaanbaar zeggen van ergens in de buurt.


  Versuft deed Lill haar best om haar onwillige ledematen uit de knoop te halen. Het volgende ogenblik slaagde ze erin om op te staan. De geur van melkhoutbloesems zweefde overal om haar heen, hun aroma zwaar en doordringend. De tinteling van de melkhoutknoppen die ze had gegeten en de harsige rook die ze had ingeademd, verspreidden zich door haar bloed.


  ‘Trek Illishar uit het water,’ klonk Dhattars zachte stem. ‘Het maanmeer heeft zijn brandwonden verzorgd, net als de jouwe, maar hij is nog niet wakker en het is tijd dat hij eruit komt.’


  Lill stond te trillen en voelde het zachte gewicht van de asregen. Die kleefde vochtig aan haar vacht en viel niet af te schudden. De asvlokken die uit de hemel kwamen dwarrelen, waren zo dik dat de wereld schemerdonker was. Was dat de maan die boven haar scheen of de zon? Ze zag Dhattar en Aiony aan de rand van het ronde ven staan. De zuivere bleekheid van het hengstveulen en het zilver van Aiony’s bonte patroon leken op subtiele en onverklaarbare wijze te glanzen.


  ‘Waar ben ik?’ prevelde Lill met dikke stem. Ze brieste om de aangekoekte as uit haar neusgaten te krijgen.


  ‘Bij de Maanspiegel,’ antwoordde Aiony, wier stem vreemd veraf klonk. ‘Illishar heeft je hier gebracht om de vlammen te doven. Hij weet niets van de genezende kracht ervan, maar hij wist wel dat dit het dichtstbijzijnde water was.’


  ‘Illishar!’ hijgde Lill, nu klaarwakker. Haar hart gaf een harde, geruisloze slag. ‘Waar…?’


  ‘Achter je,’ antwoordde Dhattar.


  Op wankele benen draaide Lill zich om en zag de griffioentercel half ondergedompeld in het heldere water van het meer drijven, dat bezaaid was met melkhoutbloemen. De asregen leek de zuiverheid van het ven niet aan te tasten. In plaats daarvan leken de vlokken op onverklaarbare wijze te verdwijnen als ze het water raakten, dat kristalhelder bleef. De zanderige bodem was nog sneeuwwit en onbezoedeld. Het wit glansde bijna net zo helder als Dhattar en Aiony.


  ‘Trek hem eruit,’ zei Dhattar tegen haar.


  Lill waadde naar de bewusteloze vleugelkat en boog zich voorover om een uitgestrekte, door water verzwaarde vleugel tussen haar tanden te nemen. Ze liep achterwaarts naar de oever. Hij dreef verbazend gemakkelijk, gedragen door het meer. Ze slaagde erin zijn hoofd, nek en het merendeel van zijn schouders op de oever te slepen. Hij bewoog onwillekeurig en sputterde, maar werd niet wakker. Op zijn keel en borst zaten spetters van een blinkend zilveren substantie die het merendeel van zijn vacht bedekte en een groot stuk van een vleugel. Nieuwsgierig boog Lill zich er naartoe en snoof. De vacht en veren waren op die plaats geurloos en nieuw.


  ‘Wat is dat?’ stamelde ze.


  ‘Die glanzende plekken?’ vroeg Aiony.


  ‘Waar het vuur hem heeft verbrand en het meer hem heeft genezen,’ antwoordde Dhattar.


  ‘En jou ook,’ vervolgde Aiony.


  Lill wierp een blik op zichzelf. Ook zij was hier en daar met licht, nieuw haar bekleed. Ze staarde ernaar.


  ‘Verbrand?’ mompelde ze. Ze begreep er niets van; dat was een droom geweest.


  ‘Het meer heeft jullie allebei gered,’ antwoordde Aiony ernstig en afstandelijk. ‘Illishars verschroeide slagpennen en vacht zijn als zilver teruggekomen. Je eigen verbrande haar is weer aangegroeid als goud.’


  Lill staarde de tweelingveulens aan. Ze stonden er rustig bij, slechts een paar passen verderop, nog steeds zacht en vreemd glanzend in die schemerige asregen. Lill schudde zich en voelde de as van haar vacht loskomen. Op Dhattar of Aiony bleef niets liggen, drong het plotseling tot haar door. Het viel dwars door hen heen.


  ‘De as…’ riep ze uit.


  Ze wisselden een blik. ‘Die heeft ons nog niet bereikt,’ zei Aiony.


  ‘Hoe zijn jullie hier gekomen?’ fluisterde Lill, te verbijsterd om helder te denken.


  ‘Wij zijn op de Vlakte,’ antwoordde Dhattar, ‘bij de Vlaktebewoners en de overigen. We zijn drie dagreizen van jullie verwijderd. Het duurt nog uren voordat de as ons bereikt.’


  Lill kon haar ogen niet van hen afwenden. Hun doorschijnende glans fascineerde haar. ‘Maar waar… hoe?’


  Aiony schokschouderde. ‘Wij staan bij een oase in het water te turen. We zien jou en Illishar en de Maanspiegel.’


  ‘Zo hebben we hiervoor ook de strijd gadegeslagen,’ vervolgde Dhattar. ‘We hebben je zojuist alleen maar geroepen om je wakker te maken en je aan te sporen om eruit te komen. Het was tijd en je sliep heel diep.’


  ‘De strijd,’ hijgde Lill en ineens keek ze om zich heen. ‘Hoe staat het daarmee?’


  ‘Vrede,’ antwoordde Dhattar. ‘De strijd is gewonnen. De wyverns zijn volledig verslagen en Lynex is weggevoerd. Yan is terug. Alles is goed.’


  Haar gedachten waren chaotisch. Lill draaide zich half om, maar Aiony riep: ‘Luister. Je hoeft niet zo snel al naar hen toe te gaan. Rust uit. Illishar wil vast dat je bij hem bent wanneer hij wakker wordt. De tijd dringt niet. De Heuvels zijn heroverd, de oude tijd is gesneuveld en een nieuwe staat op het punt geboren te worden. Slaap. Kom op krachten.’


  Haar stem vervaagde en trok zich steeds verder terug terwijl ze sprak. Haar beeld en dat van Dhattar werd ijl en verdween ten slotte helemaal. Waar het stel had gestaan, zweefden slechts asvlokken. Het amberkleurige merrieveulen voelde dat haar trillende leden het begaven. Wat een dwaasheid om te denken dat ze nog één stap had kunnen verzetten. Natuurlijk moest ze bij Illishar blijven, moest ze hem alles vertellen wanneer hij wakker werd.


  ‘Illishar,’ mompelde ze, terwijl ze zich over hem heen boog. De sluimerende griffioen bewoog. Diep in zijn keel klonk een zacht gegrom of gespin, maar zijn ogen waren nog steeds dicht en zijn ledematen slap, en zijn ademhaling bleef gelijkmatig. Haar eigen ogen gleden toe. Ze zakte in slaap met een wang tegen zijn gevederde borst gedrukt.


  Het einde van de wereld duurde drie dagen. Al die tijd viel de grijze as en dimde de zon tot een armzalig licht, zwakker dan de maan, en nam alle warmte weg, zodat de dagen koel waren en de nachten donker en kil. Asvlokken bedekten alle Wijheuvels en de wyvernterrassen en de Vlakte daarachter, zo ver het oog reikte. En tegen het einde van die periode was het volgende gebeurd: Yan was uit de wyvernholen tevoorschijn gekomen, Lill en Illishar waren ontwaakt en vanaf het maanven afgedaald om zich weer bij hun volk te voegen; Ses had haar veulen onder het slaken van vreugdekreten binnengehaald en vervolgens vol dankbaarheid voor haar redder de griffioen gebogen.


  Yan zocht zijn gezellin op en vertelde haar alles – onder vier ogen en ver van andermans oren. Zijn verwanten en volk en schoudervrienden bleven er nog onkundig van en omhelsden hem vol blijde verbazing en verrukking. Hij beloofde hen te vertellen van de avonturen die hij dat jaar had meegemaakt zodra de kudde herenigd kon worden en er geen asvlokken meer vielen. Intussen bleef het grauwe gruis maar vallen en alles een vale tint geven, zodat de wereld een spookachtig aanzien kreeg. De meeste gesneuvelden lagen onder aan de melkwoudklippen op de wyvernterrassen opgehoopt, daar waar de strijd het felst had gewoed. Aan het eind van de tweede dag stortten de kalkstenen holen in met een donderend geraas van smoorheet vuur dat de doden verteerde. De overige wurmkarkassen lieten Yan en Tek naar diezelfde plek brengen om te worden verbrand. De eenhoorndoden droegen ze naar de aloude begrafenisklippen om ze daar onder de open hemel neer te leggen.


  Tegen de middag van de derde dag begon de asregen af te nemen. Bij het naderen van de avond ging de rode merrie, Jah-lila, op een verhevenheid staan die over de Vlakte uitzag en riep een storm op. De warme, harde regen viel de hele nacht door. De volgende ochtend ging de zon onversluierd op, de eerste echte dageraad sinds het einde van de wereld. Bij het aanbreken van de dag aanschouwden de Verkenners van Halla hun nieuwe vaderland en bewonderden ze de pracht ervan. Toen vertrokken ze, met de belofte om voor het einde van de zomer terug te keren met hun ouderen en jongen, die door de rode draken tijdens de recente beroering in de Rokende Heuvels op een geheime plek in veiligheid waren gebracht. Oro boog diep voor zowel Tek als Yan; toen draaide hij zich om, zong zijn troepen toe en leidde hen al zingend in een lange rij over de groene, golvende Vlakte.


  Ook de Rug van de Merrie was door de recente regen schoongespoeld en ontdaan van het spookachtig grijze stof dat haar versluierd had. Ook Calydor nam afscheid, net als Teks ijlboden, om het nieuws van de overwinning van de krijgsmacht te verkondigen en de kuddeleden op te roepen die in de oase wachtten. Op de twaalfde dag na de veldslag die het einde van de Era van Ballingschap markeerde en het Tijdperk van de Vuurbrenger inluidde, gingen de oudere veulens, de zogende merries en hun kleintjes, de ouden van dagen en de kreupelen eindelijk de Wijheuvels binnen, waar het groene lover en het zomergras welig groeiden.


  Yan en Tek begroetten hun tweeling en Ryhenna en Dagg hun zoontje opgelucht en vol vreugde. Niemand was verbaasd dat de Vlaktebewoners weinig belangstelling voor het pas verworven gebied van de kudde aan de dag legden. Yan verdacht hen ervan dat ze de Wijheuvels nu als slagveld en begraafplaats tegelijk beschouwden, gewijd en verschrikkelijk, geen grond die zomaar betreden mocht worden. Degenen die zich als begeleiders van nieuwkomers de Heuvels in hadden gewaagd, namen haastig, bijna overhaast afscheid. Tek en Yan spraken hun erkentelijkheid uit en lieten hen vertrekken. Calydor was er niet bij geweest. Zijn afwezigheid verbaasde en bedroefde Yan. Maar hij wist inmiddels al wat een vreemde gewoonten het Vrije Volk erop na hield. Zij kwamen en gingen al naar gelang het hun goeddunkte, en niet zelden zonder afscheidsgroet.


  Yan riep de kudde bijeen op de veertiende dag, met donkere maan, de tijd van voortekens en wonderen. Op het open veld aan de voet van de melkwoudklippen, waar het gewijde ven zich bevond, zong hij voor hen het lied van zijn achtervolging van Korr door de Panbossen en over de Rug van de Merrie. Hij bezong in vrije verzen, in de stijl van de Vlakte, hoe hij met Calydor was opgetrokken en de krankzinnige koning had achterhaald. Zijn stem was krachtig en zeker en hij liet niets weg: niet de onthulling van de stervende Korr over de identiteit van Teks vader, niet zijn eigen dwaalweg door de Zoutwoestenij, niet zijn ontmoeting met Oro in de Rokende Heuvels, niet zijn verblijf onder de aarde bij de Verkenners van Halla en niet zijn lange overpeinzingen bij Wyzásukitán.


  Niets van wat hij zijn volk vertelde, was toen nog langer nieuw voor Tek of zijn nauwste verwanten. Hij had het hun allemaal dagen daarvoor in besloten kring verteld, allereerst aan zijn gezellin. Hij had haar met gemengde gevoelens naar zijn nieuws zien luisteren: opluchting dat ze nu eindelijk wist wie haar onbekende vader was, ontzetting toen ze ontdekte dat het Korr bleek te zijn. En ze had er niets op gezegd; ze was Yan niet aangevlogen, had hem niet vervloekt en had ook niet gehuild, was niet gevlucht of in sombere verstarring vervallen en had ook geen van de andere wilde reacties vertoond waar hij voor had gevreesd. In plaats daarvan was ze alleen maar naast hem gaan staan en had hem geliefkoosd totdat hij machteloos en kregel had uitgeroepen:


  ‘En nu je dit weet, wat ga je nu doen?’


  ‘Ik ga erover nadenken,’ had ze rustig gezegd. ‘Kom, lief, laten we onze doden begraven.’


  En dat hadden ze gedaan, terwijl de asvlokken vielen, totdat de regen van de vroedvrouw de as en het stof van een pasgeboren wereld afspoelde. Nu vertelde Yan het ook aan de rest van zijn volk. Hun reactie was een verbijsterd stilzwijgen. Toch riep niemand een veroordeling over hem of Tek uit. De verontwaardiging die er was, gold Korr, en die was dood. Yans volk hoorde hem veeleer aan tot het einde, en hij besefte dat ze dat deden omdat ze hem liefhadden om zijn daden alleen. Prins of Vuurbrenger, dat maakte niets uit.


  Na het slot van zijn verhaal wendde Yan zich tot mij, Jah-lila, om te verifiëren dat Korr de vader van mijn dochter was. Dat deed ik en ik bevestigde dat ik de zwarte prins van de eenhoorns in zijn jeugd inderdaad had liefgehad, een jaar voordat hij de lichte Ses tot gezellin had genomen. Ik had hem op de Vlakte ontmoet, kort nadat ik was ontsnapt aan hen die mij ver in het zuiden gevangen hadden gehouden. Toen was ik nog geen eenhoorn en wist ik niets van hun leven af. Korr beloofde mij trouw, maar brak die gelofte later. Hij liet mij op de Vlakte achter en keerde naar zijn volk terug, ervan overtuigd dat ik niet in staat zou zijn hem te volgen.


  Maar ik droeg mijn veulen al, en ik volgde hem wel en vond hem in zijn vallei. Hij deed of hij mij niet kende, of hij mij voor een Afvallige hield. Ik zag dat als ik zou proberen hem voor mij op te eisen, hij mij buiten de wet zou plaatsen en uit de kudde zou smijten. Dus noemde ik Teki, die mij onderdak bood, mijn gezel. In ruil voor mijn stilzwijgen liet Korr mij blijven. Ik beloofde nooit te onthullen wat ik over hem wist voordat hij zelf zou spreken. Toch beroofden het wantrouwen en de vrees van de prins mij van alle rust. Ik verliet de Vallei in zelfgekozen ballingschap. Toen mijn dochter gespeend was, bracht ik haar terug uit de wildernis en liet haar onder Teki’s hoede achter, opdat ze in de kudde zou worden opgevoed en op een dag misschien haar geboorterecht zou kunnen opeisen.


  Toen ik uitgesproken was, boog Yan voor mij en wendde zich toen nogmaals tot zijn volk:


  ‘Een jaar geleden wist ik niets van deze dingen af. Totdat hij zijn laatste woorden sprak, was ik niet van Korrs bedrog op de hoogte. Toen ik hem als prins opvolgde, deed ik dat te goeder trouw, in de veronderstelling dat ik zijn erfgenaam was. Maar dat ben ik niet. Tek is de eerstgeborene van wijlen de koning. Zij moet nu in zijn plaats regeren. Al ben ik jullie prins geweest, jullie koning kan ik niet worden. Ik roep de Raad op om Tek tot koningin uit te roepen. Ik zou graag willen dat jullie haar even trouw zullen volgen als jullie mij hebben gevolgd.’


  De kudde stond er zwijgend bij, met stomheid geslagen. Het was zonneklaar dat de strekking van Yans onthulling dat Tek en niet hij de erfgenaam van wijlen de koning was, tot dan toe tot weinigen was doorgedrongen. Aanvankelijk langzaam, maar allengs energieker, steeg een bevestigend gemompel op. Het zwol aan, en al werd er niet voluit gejuicht – want Korrs verraad en het onrecht dat mijn dochter had ondergaan, was bepaald niet om te juichen – het was genoeg om als duidelijke en onmiskenbare goedkeuring te dienen. De kinderen-van-de-maan aanvaardden mijn dochter in plaats van Yan als soeverein. De bonte merrie trad naar voren.


  ‘Ik aanvaard jullie instemming met dankbaarheid,’ sprak ze op warme toon tot hen. ‘Al was Korr mijn vader en ik zijn oudste kind, ik zou mijzelf niet zonder jullie toestemming aan jullie willen opdringen. Jullie en ik hebben Yan de afgelopen vijf jaar als onze leider beschouwd. Ik zou hem niet van jullie willen afnemen om mijzelf naar voren te schuiven. Maar als jullie mij hebben willen, zal ik jullie graag als koningin dienen.’


  Haar hoofd ging omhoog, de neusgaten wijd open, de tweekleurige manen naar achteren geworpen.


  ‘Na vierhonderd jaar onder de wapenen kennen wij nu eindelijk vrede en keert de soevereiniteit van de oorlogsaanvoerder naar de koningin terug. Maar hoor mij aan. Ik zal niet regeren zonder Yan aan mijn schouder. Beschouw hem, nu hij niet langer krijgsprins is, als kwartiermaker van de vrede die wij hebben bevochten. Laat de titel die hij zo bekwaam heeft gedragen, blijven bestaan. In mijn eerste edict verklaar ik hem met verlof van onze Oudsten voorgoed tot prins der eenhoorns.’


  Ditmaal was het gejuich oorverdovend. De kuddeleden wierpen het hoofd naar achteren, stieten wilde kreten uit en sloegen met hun hoeven al trappelend vonken uit de grond. Het duurde even voordat het lawaai wegebde. Toen dat achter de rug was, boog Tek haar hoofd en trad naar achteren om Yan weer aan het woord te laten.


  ‘Besef ook dit,’ verzocht haar donkere prins hen. ‘Noch Tek, noch ik koesterde enige verdenking omtrent onze afkomst toen wij ons vier zomers geleden aan elkaar bonden. Korr onthield ons deze kennis en Jah-lila had de veiligheid van haar dochter en haar plaats bij de kudde gekocht door Korr plechtig haar stilzwijgen te beloven.’


  Yan zette zich in postuur voor zijn volk.


  ‘Voor mijn eigen daad aanvaard ik geen kritiek. Indien er een overtreding is begaan, kome die op Korrs hoofd neer. Met zuivere bedoelingen heb ik onder de zomersterren, bij het licht van Alma’s vele duizenden ogen, mijn gelofte afgelegd. Zo’n band kan niet worden afgezworen. Zij is onverbrekelijk. Ik heb er ook nu geen spijt van. Noch zal ik Tek en de tweeling die de vrucht van onze grootste vreugde is, verlaten.’


  Zwarter dan de sterreloze nacht stond hij daar, het hoofd hoog, de baard strak in de wind.


  ‘Wat tussen ons is voorgevallen, kan teruggedraaid noch ontkend worden. Het is gebeurd. Geen woord of daad kan het nog ongedaan maken. Tek was mijn gezellin. Zij kan niet langer de mijne zijn. Toch, al zullen wij nooit meer de zomer bij de Zee doorbrengen of nieuw nageslacht voortbrengen, zij is de enige geliefde die ik ooit zal hebben. Ik zal geen andere zoeken om haar plaats in te nemen. Al zal ik tot het einde van mijn dagen geen kinderen meer verwekken, ik zal mijn hart nooit aan een ander schenken.’


  De kudde stond sprakeloos en als door de bliksem getroffen. Geen enkel gemompel of gesnuif verstoorde de stilte. Ongetwijfeld was de logische consequentie van het feit dat Yan en Tek bloedverwanten meenden te zijn, nog tot niemand ten volle doorgedrongen. Niet-begrijpende of vertroebelde blikken, uitdrukkingen van voorzichtige goedkeuring, scherpe afkeer en zelfs vrees verspreidden zich door de kudde toen de leden hoorden dat Yan bereid was zijn heilige huwelijksgelofte nietig te verklaren, en waarom. Mijn dochter trad weer naar voren om naast Yan te gaan staan.


  ‘Ik stem daarmee in,’ verklaarde zij. ‘Al zal ik vanaf deze dag onvruchtbaar blijven, ik zal mijn verleden niet verloochenen, noch enige andere huwelijkskandidaat trouw beloven. Kunnen jullie dat van mij aanvaarden en mij toch koningin blijven noemen? Zullen jullie de nu verbroken band respecteren tussen mij en mijn voormalige gezel, die het nageslacht dat wij in onze onwetendheid eens hebben voortgebracht zullen blijven koesteren? Kunnen jullie onze kinderen jullie wrok besparen en hen als mijn erfgenamen aanvaarden? Van ons allen zijn zij degenen die volstrekt onschuldig zijn.’


  Opnieuw een stilte. Daarna geleidelijk gemompel – niet onwelwillend, alleen peinzend. Naast de genezer, Teki, die zich eens tot mijn gezel had verklaard om mij en mijn dochter bescherming te bieden, stonden Dhattar en Aiony te dansen. Het zwart-met-zilveren merrieveulen brieste naar voorbij fladderende insecten, het witte hengstveulen schuurde met zijn jonge hoorn langs een knie. Ze letten verder nergens op, alsof ze niets merkten of er niet om maalden of, wie weet, al wisten hoe het vandaag zou aflopen. Door hen als hun toekomstige prinses en prins te erkennen, gaven de kinderen-van-de-maan aan dat zij niet hardvochtig waren. Op gedempte toon, maar zonder te weifelen, stemde de kudde in. Tek sloot haar ogen. Yan raakte met zijn wang de hare aan en haalde toen diep adem.


  ‘Zo zij het. Tek, ik verklaar derhalve nietig…’


  Ik liet hem zijn zin niet afmaken.


  ‘Niet nodig!’ riep ik. ‘Geen reden om je geloften af te zweren, nergens voor nodig om je af te vragen of je erfgenamen gewenst zijn, of af te zien van toekomstige jongen.’


  De jonge prins viel hakkelend stil. Met zo’n verbaasde frons dat ik mijn verheugde lach niet kon inhouden, keken hij en zijn koningin mij aan.


  ‘Kinderen, vergeef mij dat ik tot nog toe heb gezwegen, want ik wilde dat iedereen zou weten uit welk hout jullie gesneden zijn. Alyan Maanbrauw,’ verklaarde ik tegen hem, ‘ook Vuurbrenger en Donkere Maan genoemd, je hebt vol ernst gesproken in de overtuiging dat Tek het eerstgeboren kind van wijlen onze koning is en jij het tweede. Het eerste is waar. Het tweede niet. Je bent niet de halfbroer van je gezellin. Zij is niet je zuster. Jij en Tek zijn in het geheel niet aan elkaar verwant. Er bestaan geen bloedbanden tussen jullie. Laat daarom voortaan niemand jullie verbintenis of jullie nageslacht, reeds geboren of nog ongeboren, in twijfel trekken.’


  Yan staarde mij aan als een slaper die uit zijn dromen is opgeschrikt. Naast hem schudde zijn bonte gezellin half verdoofd haar hoofd als iemand die een pijnlijke trap tegen de schedel heeft gekregen.


  ‘Wat?’ mompelde hij schor. ‘Hoe is dat mogelijk?’ Zijn stem won aan kracht. ‘Wat bedoel je: Tek en ik zijn geen bloedverwanten? Heb je niet bevestigd dat ze Korrs erfgenaam is? Hoe kan het dan dat ze mijn zuster niet is?’


  Ik glimlachte triomfantelijk maar zweeg, want het was niet aan mij om nu antwoord te geven. Ik wierp een blik op Ses, die op dat glooiende veld naast mij stond en zoals we van tevoren hadden afgesproken trad zij naar voren om de prins, haar kind, in de ogen te zien.


  ‘Omdat je Korrs zoon niet bent, mijn zoon. Mijn gezel, die je heeft grootgebracht, was je vader niet. Je bent niet door de koning verwekt.’


  Haar stem klonk beheerst, beslist en helder. Voor ons ontstond er grote deining in de kudde. Sommigen bokten verrast, anderen maakten briesend een zijsprong. Ik hoorde gehinnik, zachte kreten van ongeloof, gezwaai van manen, gezwiep van staarten, gestamp van hoeven. Ses wachtte tot het voorbij was. Zij en Tek wisselden een blik. Die van de jonge koningin was zo dringend dat het bijna een smeekbede was. Toen de bonte merrie sprak, klonken haar woorden echter kalm.


  ‘Vertel ons hoe dat mogelijk is.’


  ‘Ik had een ander lief,’ zei de lichte merrie. ‘De zomer voordat ik mijn gelofte aan Korr aflegde. Hij behoorde tot het Vrije Volk. We ontmoetten elkaar op de Vlakte en bedreven de liefde zoals bij hen gebruikelijk is, zonder geloften uit te wisselen en toen gingen we uiteen.’


  Haar blik ontmoette die van Yan.


  ‘Toen ik mij dat najaar plechtig aan Korr verbond, wist ik niet dat ik een veulen droeg. Mijn gelofte was oprecht. Ik was van plan de rest van mijn leven zijn gezellin te blijven en zijn erfgenaam te dragen. Het mocht niet zo zijn. Het voorjaar daarop baarde ik jou aan mijn verloren gegane Afvallige. Je was voldragen en werd niet te vroeg geworpen, zoals anderen meenden.’


  De lichte merrie keek even naar mij en toen omlaag, de andere kant op.


  ‘Behalve de vroedvrouw, die het begreep. Toen ik op mijn beurt haar geheim raadde, hielden wij vervolgens allebei onze mond om ons eigen kind en dat van elkaar tegen een wispelturige heerser te beschermen. Te zijner tijd bracht ik ook Lill ter wereld, die verwekt was door mijn gezel, de koning.’


  Ze zocht Lill met haar ogen. Het halfwas merrieveulen, wier amberbruine vacht nu met goud vermengd was, stond tegen de beschermend gevouwen vleugel van Illishar aangedrukt. Net als de hare was zijn zandkleurige beharing nu gemengd en in zijn grasgroene verenkleed zaten zilveren vlekken. In Lills blik lichtte verbazing op, maar ze bekeek haar moeder zonder afkeuring of verdriet.


  ‘Eén ding kan ik wel zeggen,’ hernam de merrie met de papaverrode manen, terwijl ze zich nogmaals tot haar zoon wendde. ‘Al heb ik mijn wilde geliefde van de Vlakte al die jaren geleden geen gelofte gedaan, de herinnering aan hem is mij blijven achtervolgen. Korrs dood smart mij zeer. Ik hield veel van hem. Als hij zijn waanzin en bedrog had afgezworen, dan zou ik graag bij hem teruggekeerd zijn.’


  Ze keek op en haar blik gleed over de verzamelde eenhoorns naar de onzichtbare Rug van de Merrie daarachter.


  ‘Maar dat deed Korr niet. Nu is hij dood en ben ik vrij. De Wijheuvels zijn heroverd en mijn dochter heeft haar veulentijd sneller achter zich gelaten dan ik voor mogelijk had gehouden. Ik merk dat mijn gedachten voortdurend, van vroeg tot laat, naar de Vlakte afdwalen. Daar wacht hij die ik eens beminde nog steeds op mij.’


  Haar stem werd zacht. Ik moest mijn oren spitsen om haar te verstaan.


  ‘Ik verlang naar hem die ik nog zo kortgeleden terug heb gevonden, die ons over de Vlakte heeft geleid, met ons heeft gestreden en mij heeft gesmeekt met hem mee te gaan, zoals ik vele zomers geleden gedaan zou hebben, ware het niet dat mijn keuze anders uitviel en ik naar de kudde terugkeerde om Korr trouw te zweren.’


  Terwijl ik keek hoe haar rode manen wapperden en zwierden, had de beheersing waarmee ze sprak mijn volledige bijval. Ze sprak zichzelf geenszins vrij van blaam, maar nam geen schuld op zich die de hare niet was. Mijn dochter leunde tegen haar gezel aan en bleef naar Ses staren. Naast haar stond de zoon van de lichte merrie er met stomheid geslagen bij, net als de kudde voor hen. Sommige monden leken tot de grond toe open te hangen.


  ‘Korr niet mijn vader,’ fluisterde hij als iemand die tegen een stormwind in worstelt. ‘Als Korr het niet was… wie dan?’


  ‘Calydor,’ antwoordde zijn moeder, ‘wiens naam “Zomersterren” betekent.’


  Naderhand


  Aldus geschiedde die dag, zo kort na de dageraad van een tijdperk en het nieuwe begin van de wereld. Ses nam voor korte tijd afscheid van haar jeugdige dochter en haar zoon en vertrok naar de Vlakte om Calydor te zoeken. Ze zwoer dat ze dikwijls zou terugkeren en die belofte heeft ze gestand gedaan. Ook Yan legde een gelofte af om er voor het einde van de volgende zomer op uit te gaan in de Vlakte om hen beiden op te zoeken en meer te weten te komen van de hengst die hem had verwekt. Dat deed de donkere prins en hij verbleef vele malen in het gezelschap van Zomersterren, die hem meer van de kunst van het liederen reciteren leerde, zodat Alyan Maanbrauw bij jullie, o bewoners van de Vlakte, beroemd is als verhalenzanger. Maar ik vond dat jullie hem moesten kennen zoals zijn eigen volk dat doet, als krijgsprins en vredestichter.


  Want de overeenkomsten met de griffioenen en de pans waren slechts het begin van zijn allianties. Hij maakte verre reizen over de Vlakte als gezant van Tek en sloot verbonden met vele stammen. De eenhoorns voeren geen oorlog meer. De regering van mijn dochter is een lange, luie vredesdroom. Haar Donkere Maan heeft waarlijk een nieuwe wereld gecreëerd en dat doet hij nog. Want al ben ik hoogbejaard en Alma inmiddels heel nabij, de wereld is nog jong. Alyan en zijn gezellin zijn ouderen, maar het zal nog vele seizoenen duren voordat zij het sterrenpad bestijgen om een te worden met de zomersterren.


  Aldus luidde de Strijd van het Eindvuur het verstrijken van het oude in en bracht hij de nieuwe dans op gang die nog in wording is terwijl wij hier spreken. Slechts een maan later stond Yan op de rotsen bij het maanven en staarde omhoog naar een schemerdonkere lucht, bezaaid met verre zonnen. De eindeloze uitgestrektheid van de leegte die al die ontelbare sterren omvatte, leek zijn intrede in hem te doen, zijn zintuigen te doortrekken en te vervullen met een diepe verwondering, zodat hij verstilde. Hij werd zich bewust van een aanwezigheid, onmetelijk als de besterde hemel. Er verstreek slechts een ogenblik voordat hij haar herkende.


  ‘Alma,’ fluisterde hij.


  De aanwezigheid antwoordde: ‘Ja.’


  ‘Waar bent u geweest?’ vroeg hij haar.


  Ze lachte vriendelijk en geluidloos, in zijn geest. ‘Bij jou,’ antwoordde ze. ‘Altijd. Zelfs als je het niet beseft.’


  Hij merkte dat hij de oren van zijn innerlijk spitste. ‘Uw stem klinkt net als die van de drakenkoningin.’


  ‘Ik ben vele stemmen,’ zei de godin tegen hem, ‘die nimmer aflaten te spreken.’


  Hij keerde zich in zichzelf naar haar toe. ‘Waarom hebt u mij dat niet verteld?’ vroeg hij. ‘Waarom liet u mij in de waan dat ik een prins was?’


  Opnieuw een geamuseerd lachje. ‘Maar je bent een prins,’ antwoordde de aanwezigheid.


  ‘Bij acclamatie,’ kaatste hij terug, ‘niet rechtens. Prins op verzoek van mijn gezellin, de koningin.’


  De godin zei niets terug en glimlachte slechts.


  ‘Waarom hebt u mij er nooit enig vermoeden van gegeven dat Korr mijn vader niet was?’ wilde Yan weten, want dat stak.


  Haar air van geamuseerde toegeeflijkheid verflauwde geen moment. ‘Waarom zou ik mij om zoiets bekreunen?’ vroeg ze onverschillig. ‘Heb ik vroeger al niet eens gezegd dat ik geen koningen of wetskringen maak? Dergelijke dingen zijn aan jullie om te maken of af te schaffen, precies zoals het jullie goeddunkt.’


  Yan deed er het zwijgen toe.


  De godheid vroeg: ‘Is het niet eervol genoeg om mijn Vuurbrenger te zijn?’


  De donkere prins kreeg het er warm van, tot zijn ergernis – en toen liet hij het erbij zitten, niet in staat om zich er werkelijk over op te winden.


  ‘Jawel, geboren uit de schoot van een wurmkoningin,’ mompelde hij, indachtig de oude profetie, ‘geworpen met donkere maan en verwekt door de zomersterren.’ Hij pauzeerde en dacht na. Overal in het rond fonkelden Alma’s ogen heel helder. Ten slotte zei hij: ‘Ik heb de strijd tegen de wyverns niet aangevoerd.’


  ‘O nee?’ fluisterde de godin.


  Yan schudde zijn hoofd. ‘Dat heeft Tek gedaan. Ook ben ik niet met die toorts op Lynex afgegaan. Die daad is door Lill verricht.’


  De godin knikte. ‘Maar jij hebt wel de draak gewekt die hem heeft weggevoerd en vuur gedanst door alle holen van de stekende wyverns, zodat ze voor altijd uit mijn Wijheuvels zijn verdreven.’


  Yan, die nog steeds piekerde, voelde zijn voorhoofd rimpelen. ‘Wat maakt mij anders?’ fluisterde hij. ‘Al het vuur dat ik ooit heb gevonden, heb ik weggegeven: nu kunnen de hoeven van heel mijn volk vonken slaan. Hun in het vuur geharde hoorns zijn even scherp en stevig geworden als de mijne en hun bloed is evenzeer tegen vergif bestand.’


  Opnieuw knikte de ander lachend. ‘Natuurlijk. Dacht je dat ik het anders had gewild? Vlammen zijn niet het enige vuur.’ Haar stem werd bijna streng. ‘Jij hebt je volk nog een andere vonk gebracht die veel groter is dan enige vlam. Je hebt hun ogen geopend voor de buitenwereld, Alyan, hun landen en volken getoond die vroeger buiten hun gezichtsveld lagen. Je hebt hen uit hun krampachtige, gesloten, naar binnen gekeerde ring gefloten en bent hen voorgegaan in mijn Dans, de Grote Cirkel en Cyclus die het al omvat.’


  Ze leek te zuchten, niet van droefenis maar van vreugde.


  ‘Dat was altijd al mijn plan voor de eenhoorns: dat ze in harmonie te midden van mijn andere geliefde kinderen zouden wonen. Je hebt de volgelingen van Lynex verdreven omdat zij niets van die vrede wilden weten. Nee, vuur is niet mijn grootste geschenk aan jou geweest. Kennis, Alyan, die op dit moment de wereld herschept. Kennis is het vuur.’


  De schemering was nu volledig voorbij. Boven was de lucht nu definitief tot nacht verduisterd. De vollemaan, die nauwelijks achter de rand van de horizon schuilging, begon juist op te komen. Hij wist dat hij voor de dans naar zijn volk moest terugkeren en desondanks verroerde hij zich niet. Terwijl hij hemelwaarts staarde, voelde hij hoe de godin terugweek. Ze vertrok niet, maar trok zich slechts uit zijn bewuste denken terug. Ze was overal, wist hij, in de hemel, in de sterren, in draken en in eenhoorns. In hem. Hij kon haar niet verliezen. Die wetenschap verwarmde hem door en door.


  Zie hoe ik de nachttijd heb verdreven! Mijn vrienden, ik ben nooit van plan geweest jullie zo lang op te houden. Ik meende dat het vertellen van Yans verhaal slechts twee korte nachten in beslag zou nemen. In plaats daarvan heb ik drie lange avonden op rij tot aan de dageraad toe gepraat. Vergeef mij. Ik ben een oude merrie en nogal tot spraakzaamheid geneigd. In dit tijdperk van vrede, zonder vijanden om te overwinnen of veldslagen om voor te bereiden, ontvouwt iedere dag zich vrij van strijd en smart. Wat staat ons anders te doen dan te praten, te dromen, lief te hebben en te dansen ter viering van dit nieuwe tijdperk, dat ik als vroedvrouw heb gehaald toen de Vuurbrenger met donkere maan onder Alma’s duizendmaal duizenden ogen geboren werd?


  Vaarwel, bewoners van de Vlakte! Jullie zijn vrij om te gaan. Dat jullie zo welwillend zijn geweest mij al die tijd aan te horen, kan niet genoeg gewaardeerd worden. Hoe nauw verwant jullie ook zijn aan mijn geadopteerde kudde, jullie weten nog steeds weinig van ons af. De vijandelijkheden tussen onze beide stammen zijn reeds lang gestaakt, maar toch zien we jullie al te zelden, al kunnen jullie even vrijelijk de Wijheuvels binnengaan als de leden van mijn kudde nu de Vlakte kunnen oversteken. Vóór Yan was die vriendschappelijke omgang onbestaanbaar. Toch is hij niet altijd de grote vredestichter en zanger geweest die jullie zo hoog achten. In zijn jeugd was hij een krijgsprins, gezegend door Alma: een strijder, een danser, een brenger van vuur.
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De Zoon van Zomersternen
Het duistere hart

Alyan zoon-van-Korr, de Duistere Maan, de Vuurbrenger.
Hij is de jongste prins die de eenhoorns ooit hebben gehad,
voorbestemd om hun vijanden te verslaan en het volk terug
te leiden naar hun voorouderlijk thuis.

Maar een geheim kwelt Yans vader, de koning — een geheim
20 zwart dat het de Vuurbrenger en de voorspelling kan ver-
nietigen. Als Korr met zijn laatste adem zijn zoon de waar-
heid vertelt, draagt hij zijn zware last over en staat Yan voor
een onmogelijke keuze.

Ofwel hij moet Tek afzweren, zijn geliefde levensgezel, en in
ballingschap gaan, zoals zijn vader. Ofwel hij moet terug-
keren naar het volk en de gevolgen dragen van de daden van
zijn vader en die van hemzelf...

Dit laatste deel van de Vuurbrenger trilogie besluit Yans dra-
matische, koninklijke verhaal.

'Verrassende, verborgen verhalen die fraai worden samenge-
bracht in een dramatisch, bevredigend slot... Een eersteklas
einde voor een uitstekende fantasy-serie.' — Booklist

ISBN 90
UITGEVERI] LUITINGH 9 v |”

789024551323

WWW.BOEKENWERELD.COM






OEBPS/Images/rand.jpg





OEBPS/Images/Cover.jpg
MEREDITH ANN PIERCE

¥
)
. i e
- A

varn
Zomerstener

Boek 3 van DE VUURBREINGER TRJLOGIE





